
 

 
 
 
 
 
 
 
 

SEA ICE NOMENCLATURE 
 

 

 
Summary and Purpose of Document 

 

This document provides snapshot of the WMO Sea Ice Nomenclature 

(WMO No. 259, volume 1 ï Terminology and Codes, Volume II ï 

Illustrated Glossary and III ï International System of Sea-Ice Symbols) 

by March 2014 (5th Session of JCOMM Expert Team on Sea Ice) 

  



Background 
 

1.  The WMO publication No. 259 ñSea Ice Nomenclatureò is a top level WMO sea-
ice standard. The first complete version was initially published in 1970 with several later 
revision through 2004 (ETSI-II session) and includes 3 volumes: 

¶ Volume 1 ï Terminology  

¶ Volume II ï Illustrated Glossary  

¶ Volume III ï International System of Sea-Ice Symbols 
 

Volume I - Terminology and codes 
 

2. The latest amendments to terminology and codes were introduced by ETSI-IV 
(St.Petersburg, 2010, JCOMM Meeting report No.74) to resolve internal inconsistencies 
in the standards or between standards (SIGRID-3 format, ñIce objects catalogueò) and 
national practices and  include 27 new terms, 2 terms amended and corresponding 
renumeration of  terms 

New terms: 
2.6.1   Residual ice 
2.7   Development of lake ice  
2.7.1  New lake ice 
2.7.2   Thin lake ice 
2.7.3   Medium lake ice 
2.7.4  Thick lake ice 
2.7.5  Very thick lake ice 
2.8  Snow Ice 
4.3.3   Cake ice 
4.3.7.3 Domed iceberg 
4.3.7.4 Sloping iceberg 
4.3.7.5 Pinnacled iceberg 
4.3.7.6 Dry-docked iceberg 
4.3.7.7 Blocky iceberg 
4.3.7.8 Weathered iceberg 
4.3.7.10  Ice island fragment 
4.3.7.11  Very large iceberg 
4.3.7.12  Large iceberg 
4.3.7.13  Medium iceberg 
4.3.7.14  Small iceberg 
4.4.11  Marginal Ice Zone 
7.2.1  Fractures concentration 
8.2.1.1 Ice rafting concentration 
8.2.3.1 Ice ridge concentration 
8.6.1   Snow cover concentration 
8.7   Dirty ice 
8.8   Frost flowers 

Amended 
4.3.7   Iceberg  



4.4.8.1.1  Jammed brash barrier  
Renumerated (new numbers given) 

2.6.2   Second-year ice 
2.6.3   Multi-year ice 
4.3.2.6 Ice cake 
4.3.2.7 Small ice cake 
4.3.7.9 Ice island 
4.3.7.10 Ice island fragment 
4.3.7.15 Bergy bit 
4.3.7.16 Growler 
8.2.1.2 Finger rafted ice 
8.2.3.2 Hummocked ice 
8.2.3.3 Rubble field 

 
3. By March 2014 Volume I contains 220 terms and definition in 13 sections 
(Appendix 1). However, there is a possible growing duplication between the sections 
4.3.7 (iceberg as a part of forms of floating ice) and 10.4.2 (iceberg as a part of ice of 
land origin) so that the Team is invited to regroup the terms and improve the content of 
the document for the noted sections (Action) 
 
Sea ice nomenclature for the Baltic Sea 
 
4. Following recommendations from BSIM-23 the ETSI chair received documents 
containing sea-ice terminology and illustrated glossary for the winter navigation in the 
Baltic Sea in English, Finnish, Swedish, Estonian, Russian and Polish languages. The 
purpose of these documents is to promote winter navigation in the Baltic Sea by 
providing seafarers with a common sea ice nomenclature for communication. 
Documents were prepared in additional languages in accordance with the WMO Sea 
Ice Nomenclature (WMO, 1989) and are based on an English-Finnish-Swedish glossary 
published by the Finnish Institute of Marine Research in 2001 (Seinª et al., 2001) and 
corresponding publications in Estonia, Poland and Russia.  
 
5.  The current Baltic version contains 85 terms and definitions in English, Finnish, 
Swedish, Estonian, Russian and Polish languages. It is anticipated that terms and 
definitions in remaining BSIS languages will be also provided to ETSI chair (Action).  
 
6. These terms and definitions are linked with the Volume I as a subset of terms 
and definitions by this ensuring correspondence and simultaneous update of all terms 
and definitions. Technical mechanism for that is an additional electronic table ñSea ice 
nomenclature for the Baltic Seaò linked with the main database by the terms number.  
 
Proposed updates to follow present practices of national ice services and 
implementation of ñIce Objects Catalogueñ 
 
7. Further amendments to terms and definitions are due to the following main 
issues in national ice practices: 



¶ Implementation of harmonization between the technical publications with 
SIGRID-3 format and the ñIce Objects Catalogueñ as drivers 

¶ Implementation of harmonization of ice analysis across the ice services as 
revealed by the ñIce Analysts Workshopsò 1 -3 and the IICWG. 

 
Volume II ï Illustrated Glossary 
 
8. The present glossary contains 179 photos (Appendix 2) which are mostly a) black and 

white with low quality and b) based on experience from aircraft reconnaissance. There is 
definitely a need for its amendment by modern colour photos with higher resolution and possibly 
complementing the ground photos by corresponding simultaneous satellite imagery. ETSI-III 
and IV discussed and noted following possible sources for such update: 

ī CIS - MANICE and ad-hoc huge collection of photos; 
ī Argentina ï poster for the mariners; 
ī ASPeCT CD-ROM; 
ī USA - NOAA ad-hoc resources; 
ī FIMR - ad-hoc resources; 
ī UK ï Marine Observers handbook and Admiralty marinersô handbook. 
ī English-Finnish-Swedish glossary published by the Finnish Institute of Marine 

Research in 2001, containing 18 photos  
ī Publication of the National Research Council (NRC) of Canada Understanding and 
Identifying Old Ice in Summerò, 2006-2008  

ī Working proposals from the national services. 

9.  No activity on updating the Glossary was carried out since the previos ETSI-IV 
session in 2010 though technical mechanisms for amending the Glossary are now quite 
simple, are based on the extension of the glossary catalogue and may include following 
steps: 

1) choice of a photo for a particular term 
2) agreement on a photo between the Team members 
3) development of metadata for the photo (proper description of ice parameter, 

copyright, mean of observations) 
4) translation of metadata into at least FR/RU/ES languages 
5) provision of information to the manager of the database for update of the master 

file and update to glossary database 
 
10.  The Team is invited to take a proper action on further management and update 
of the Glossary. 
 
Volume III ï International System of Sea-Ice Symbols 
 
11. Volume III ï International System of Sea-Ice Symbols is a 14-pages document 
with lastest revisions introduced in 1989 In 2013 the ETSI chair completed creation of 
Volume III in EN/FR/RU/ES as MS Word document (Appendix 3). As the new ice 
charting and ice coding standards (ñSIGRID-3ò, ñColour Standard for Ice Chartsò and 
ñIce Objects Catalogueò) are now on hand, the document needs through revision in 
many parts ï e.g. sections 4 ï 15 with symbols as well as coding tables. The Team is 
invited to take an appropriate Action. 



 

Management of the WMO ñSea Ice Nomenclatureò 
 

12. Following ETSI-II recommendations, all three Volumes of the publication are now 
formally managed as electronic database with both content and interface available in 
EN/FR/RU/ES http://www.aari.ru/gdsidb/XML/wmo_259.php. Technically, Volumes I 
and II are stored in MySQL database in UTF-8 coding with backup as a master CSV-
format file and self-contained SQL dumps. PHP-interface provides possibility of a) 
captions in English, French, Russian and Spanish, b) sorting by subject and alphabet 
and c) search for output as .html. MySQL database is presently hosted by the AARI 
GDSIDB center and supervised by the ETSI chair. Changes to terminology database 
are provided by means of local editing of the master .CSV file or SQL-dump with 
subsequent update to MySQL database. It is proposed to follow such approach during 
the next intersessional period with agreed amendments submitted to ETSI chair for 
update of the master file and update to database (Action).  
 

13.  In 2009  the WMO Sea-ice Nomernclature was formally provided to the WMO 
Secretariat linguistic department  and is now available as a part of the WMO 
terminology database METEOTERM - 
http://www.wmo.int/pages/prog/lsp/meteoterm_wmo_en.htm  There are now a number 
of changes to Nomenclature so that an Action is necessary for the WMO Secretariat to 
ensure consistence between the master copy of the nomenclature and METEOTERM. 

 
Interface to WMO-No.259 in electronic form 

 
 
 

http://www.aari.ru/gdsidb/XML/wmo_259.php
http://www.wmo.int/pages/prog/lsp/meteoterm_wmo_en.htm


Appendix 1 
WMO SEA-ICE NOMENCLATURE 

TERMINOLOGY - VOLUME I 
 

WMO/OMM/ɺʄʆ - No.259 Å Edition 1970 ï 2014 
Linguistic equivalents 

 

Item No. English French Russian Spanish 

1 Floating ice: Any form of 
ice found floating in water. 
The principal kinds of 
floating ice are lake ice, 
river ice, and sea ice which 
form by the freezing of 
water at the surface, and 
glacier ice (ice of land 
origin) formed on land or in 
an ice shelf. The concept 
includes ice that is 
stranded or grounded. 

Glace flottante: Toute glace 
flottant dans l'eau. Les 
principales sortes de glace 
flottante sont la glace de lac, la 
glace de rivi¯re, la glace de mer 
qui se forme par cong®lation de 
l'eau de mer en surface, et la 
glace de glacier (glace d'origine 
terrestre) form®e sur la terre 
ferme ou provenant d'un plateau 
de glace. Ce concept comprend 
aussi la glace jet®e en c¹te ou 
®chou®e. 

ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ: ʃʶʙʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʣʴʜʘ, ʧʣʘʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʚʦʜʝ. 
ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ 
ʣʴʜʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: ʦʟʝʨʥʳʡ ʣʝʜ, 
ʨʝʯʥʦʡ ʣʝʜ, ʤʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ ʚʦʜʳ ʫ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʠ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʳʡ ʣʝʜ (ʣʝʜ 
ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ), 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʡʩʷ ʥʘ ʩʫʰʝ ʠʣʠ ʥʘ 
ʣʝʜʷʥʦʤ ʰʝʣʴʬʝ. ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʠ ʣʝʜ, ʩʝʚʰʠʡ ʥʘ ʤʝʣʴ. 

Hielo Flotante: Cualquier forma 
de hielo que se encuentra 
flotando en el agua. Las 
principales clases de hielo 
flotante son el hielo lacustre, el 
hielo fluvial y el hielo marino, que 
se forman por la congelaci·n del 
agua en superficie; y el hielo de 
glaciar (hielo de origen terrestre) 
formado sobre tierra o en una , 
meseta de hielo. El concepto 
incluye hielo encallado o varado. 

1.1 Sea ice: Any form of ice 
found at sea which has 
originated from the freezing 
of sea water. 

Glace de mer: Toute forme 
de glace trouv®e en mer qui 
r®sulte du gel de l'eau de mer. 

ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ: ʃʶʙʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʣʴʜʘ, ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʤʦʨʝ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ ʤʦʨʩʢʦʡ ʚʦʜʳ. 

Hielo marino: Cualquier forma 
de hielo en el mar originado por 
la congelaci·n de sus aguas. 

1.1.1 Fast  ice : Cf. 3.1 - Sea ice 
which forms and remains 
fast along the coast, where 
it is attached to the shore, 
to an ice wall, to an ice 
front, between shoals or 
groundedicebergs. Vertical 
fluctuations may be 
observed during changes 
of sea-level.Fast ice may 
be formed in situ from sea 
water or by freezing of 

Banquise c¹ti¯re: Voir 3.1 - 
Glace de mer qui se forme et 
reste fixe le long de la c¹te, o½ 
elle est attach®e soit au rivage, 
soit ¨ un mur de glace, soit 
encore ¨ une falaise de glacier, 
entre des hautsfonds ou des 
icebergs ®chou®s. Des 
fluctuations verticales peuvent 
°tre observ®es quand le niveau 
de la mer varie. La banquise 
c¹ti¯re peut °tre form®e sur 

ʇʨʠʧʘʡ: ʉʤ.3.1 -ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʚʜʦʣʴ ʧʦʙʝʨʝʞʴʷ, 
ʛʜʝ ʦʥ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥ ʢ ʙʝʨʝʛʫ, ʢ 
ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʢ ʣʝʜʷʥʦʤʫ 
ʙʘʨʴʝʨʫ, ʤʝʞʜʫ ʦʪʤʝʣʷʤʠ ʠʣʠ 
ʩʝʚʰʠʤʠ ʥʘ ʦʪʤʝʣʠ ʘʡʩʙʝʨʛʘʤʠ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ 
ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ. ʅʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ ʣʝʜ 
ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟ 

Hielo f i jo: V®ase 3.1 - Hielo 
marino que se forma y 
permanece fijo a lo largo de la 
costa, quedando unido a la orilla, 
a un frente o pared de hielo, al 
frente de barrera, entre bajos 
fondos o t®mpanos varados. 
Fluctuaciones verticales del hielo 
fijo pueden ser observadas 
durante cambios del nivel del mat 
El hielo fijo puede ser formado in 
situ de agua de mar o por 



floating ice of any age to 
the shore, and it may 
extend a few metres or 
several hundred kilometres 
from the coast. Fast ice 
may be more than one year 
old and may then be 
prefixed with the 
appropriate age category 
(old, second-year, or multi-
year). If it is thicker than 
about 2 m above sea-level 
it is called an ice shelf. 

place ¨ partir de l'eau de mer ou 
de glace flottante de n'importe 
quel ©ge retenue au rivage par 
le gel; elle peut s'®tendre ¨ 
plusieurs m¯tres comme ¨ 
plusieurs centaines de 
kilom¯tres de la c¹te. La 
banquise c¹ti¯re peut °tre de la 
glace de plus d'un an et on peut 
alors la d®signer en employant 
l'expression correspondant ¨ 
son ©ge (vieille, de deuxi¯me 
ann®e ou de plusieurs ann®es). 
Si elle s'®l¯ve ¨ plus de 2 m 
environ au-dessus du niveau de 
la mer, on l'appelle un alors 
plateau de glace. 

ʩʦʣʝʥʦʡ ʚʦʜʳ ʠʣʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʧʨʠʤʝʨʟʘʥʠʷ ʢ ʙʝʨʝʛʫ ʠʣʠ ʧʨʠʧʘʶ 
ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ, ʣʶʙʦʡ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʝʪʨʦʚ ʠʣʠ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪʝʥ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʦʪ ʙʝʨʝʛʘ. 
ʅʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ ʣʝʜ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʧʦ ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʝʡ (ʩʪʘʨʳʡ, 
ʜʚʫʭʣʝʪʥʠʡ ʠʣʠ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʡ). 
ɽʩʣʠ ʝʛʦ ʪʦʣʱʠʥʘ ʙʦʣʝʝ 2 ʤ ʥʘʜ 
ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ, ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʰʝʣʴʬʦʚʳʤ ʣʴʜʦʤ. 

congelamiento hacia la costa del 
hielo flotante de cualquier edad, 
extendi®ndose unos pocos 
metros o varios cientos de 
kil·metros desde la orilla. El hielo 
fijo puede ser de m§s de un a¶o 
de edad y clasificado en la 
categor²a apropiada por su edad 
(viejo, del segundo a¶o o de 
varios a¶os). Cuando tiene m§s 
de 2 m sobre el nivel del mar se 
le denomina meseta de hielo. 

1.1.2 Dr if t  ice /  pack ice : 
Term used in a wide sense 
to include any area of sea 
ice other than fast ice no 
matter what form it takes or 
how it is disposed. When 
concentrations are high, i.e. 
7/10 or more, drift ice may 
be replaced by the term 
pack ice*.  
*Note: Previosly the term 
pack ice was used for all 
ranges of concentration. 

Glace d®rivante/banquise: 
Terme utilis® au sens large pour 
d®signer toute zone de glace de 
mer autre que la banquise 
c¹ti¯re, quelle que soit sa forme 
ou sa disposition. Lorsque les 
concentrations sont ®lev®es, par 
exemple 7/10 ou plus, 
l'expression ñglace d®rivante" 
peut °tre remplac®e par le 
terme "banquise"*.  
*Ant®rieurement: Le terme 
"banquise" ®tait utilis® pour 
toutes les gammes de 
concentration. 

ɼʨʝʡʬʫʶʱʠʡ ʣʝʜ/ʧʘʢʦʚʳʡ 
ʣʝʜ: ʊʝʨʤʠʥ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʡ ʚ 
ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʡ 
ʣʶʙʦʡ ʚʠʜ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʬʦʨʤʳ ʠ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ 7/10 ʠʣʠ 
ʙʦʣʝʝ, ʪʝʨʤʠʥ "ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʡ ʣʝʜ" 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʥʝʥ ʪʝʨʤʠʥʦʤ 
ʧʘʢʦʚʳʡ ʣʝʜ*.  
*ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ ʪʝʨʤʠʥ 
ʧʘʢʦʚʳʡ ʣʝʜ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ. 

Hielo a la der iva: T®rmino 
utilizado en sentido amplio que 
abarca a toda zona de hielo 
marino distinta de la de hielo fijo 
cualquiera que sea la forma que 
adopte o el modo en que est® 
disperso*.  
*Anteriormente: El t®rmino pack 
ice se utilizaba para describir 
todos los tipos de concentraci·n. 

1.2 Ice of  land or ig in : Ice 
formed on land or in an ice 
shelf, found floating in 
water. The concept 
includes ice that is 
stranded or grounded. 

Glace d'or ig ine terrest re : 
Glace form®e sur la terre ferme 
ou sur un plateau de glace, et 
flottant dans l'eau. Le concept 
inclut aussi la glace qui est jet®e 
en c¹te ou ®chou®e. 

ʃʝʜ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʩʫʰʝ ʠʣʠ ʥʘ 
ʣʝʜʷʥʦʤ ʰʝʣʴʬʝ. ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʣʝʜ, ʩʝʚʰʠʡ ʥʘ ʤʝʣʴ. 

Hielo de or igen terrest re : 
Hielo formado sobre tierra o en 
una meseta de hielo que se 
encuentra flotando en el agua. El 
concepto incluye hielo encallado 
o varado. 

1.3 Lake ice: Ice formed on a Glace de lac: Glace form®e ʆʟʝʨʥʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, Hielo lacustre: Hielo formado 



lake, regardless of 
observed location. 

sur un lac, quel que soit l'endroit 
o½ on l'observe. 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʦʟʝʨʝ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. 

en un lago originado por la 
congelaci·n de sus aguas 
cualquiera que sea el lugar de 
observaci·n. 

1.4 River  ice: Ice formed on a 
river, regardless of 
observed location. 

Glace de rivi¯re: Glace 
form®e sur un cours d'eau, quel 
que soit l'endroit o½ on 
l'observe. 

ʈʝʯʥʦʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʨʝʢʝ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ 
ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 

Hielo f luvial : Hielo formado en 
un r²o originado por la 
congelaci·n de sus aguas 
cualquiera que sea el lugar de 
observaci·n. 

2 Development Formation de la glace ɺʦʟʨʘʩʪʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ 
ʣʴʜʘ 

Desarrollo 

2.1 New ice: A general term 
for recently formed ice 
which includes frazil ice, 
grease ice, slush and 
shuga. These types of ice 
are composed of ice 
crystals which are only 
weakly frozen together (if at 
all) and have a definite 
form only while they are 
afloat. 

Nouvel le g lace : Terme 
g®n®ral s'appliquant ¨ toute 
glace form®e r®cemment. Ce 
terme recouvre ceux de frasil, 
sorbet, gadoue et shuga qui 
correspondent ¨ diff®rents 
aspects de la glace form®e par 
des cristaux qui sont encore 
faiblement soud®s entre eux par 
le gel (s'ils le sont) et n'ont un 
aspect d®fini que lorsqu'ils 
flottent en surface. 

ʅʘʯʘʣʴʥʳʝ ʚʠʜʳ ʣʴʜʦʚ: 
ʆʙʱʠʡ ʪʝʨʤʠʥ ʜʣʷ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʣʴʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʣʝʜʷʥʳʝ ʠʛʣʳ, 
ʣʝʜʷʥʦʝ ʩʘʣʦ, ʩʥʝʞʫʨʫ ʠ hʫʛʫ. ʕʪʠ 
ʚʠʜʳ ʣʴʜʘ ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʟ ʩʣʘʙʦ 
ʩʤʝʨʟʰʠʭʩʷ ʢʨʠʩʪʘʣʣʦʚ (ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʩʤʝʨʟʣʠʩʴ), ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʥʘ ʧʣʘʚʫ. 

Hielo nuevo: T®rmino general 
para el hielo recientemente 
formado que incluye cristales de 
hielo, hielo grasoso, pasta y 
shuga. Estos tipos de hielo est§n 
compuestos de cristales de hielo 
que est§n soldados d®bilmente 
por congelaci·n y tienen una 
forma definida ¼nicamente 
mientras est§n a flote. 

2.1.1 Frazi l  ice: Fine spicules 
or plates of ice, suspended 
in water. 

Fras i l : Fines aiguilles ou 
plaquettes de glace en 
suspension dans l'eau. 

ʃʝʜʷʥʳʝ ʠʛʣʳ: ʊʦʥʢʠʝ ʠʛʣʳ ʠʣʠ 
ʧʣʘʩʪʠʥʢʠ ʣʴʜʘ, ʚʟʚʝʰʝʥʥʳʝ ʚ 
ʚʦʜʝ. 

Cris tales  de h ie lo : Agujas o 
placas finas de hielo que flotan 
en el agua. 

2.1.2 Grease ice: A later stage 
of freezing than frazil ice 
when the crystals have 
coagulated to form a soupy 
layer on the surface. 
Grease ice reflects little 
light, giving the sea a matt 
appearance. 

Sorbet: Stade de la 
cong®lation post®rieur au frasil; 
les cristaux commencent ¨ 
s'agglutiner pour former en 
surface une couche ®paisse 
comme de la soupe. A ce stade, 
la mer r®fl®chit peu la lumi¯re et 
prend une apparence mate. 

ʃʝʜʷʥʦʝ ʩʘʣʦ: ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ 
ʧʦʩʣʝ ʣʝʜʷʥʳʭ ʠʛʣ ʩʪʘʜʠʷ 
ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʢʨʠʩʪʘʣʣʳ ʣʴʜʘ 
ʩʛʫʩʪʠʣʠʩʴ ʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʛʫʩʪʦʡ ʩʣʦʡ 
ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ. ʃʝʜʷʥʦʝ ʩʘʣʦ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʤʘʣʦ ʩʚʝʪʘ ʠ ʧʨʠʜʘʝʪ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʚʦʜʳ ʤʘʪʦʚʳʡ 
ʦʪʪʝʥʦʢ. 

Hielo grasoso: Hielo que se 
forma en una etapa posterior a la 
de cristales de hielo cuando 
®stos se coagulan para constituir 
una capa espesa sobre la 
superficie. Este tipo de hielo 
refleja poco la luz, dando al mar 
una apariencia o aspecto mate. 

2.1.3 Slush: Snow which is 
saturated and mixed with 
water on land or ice 
surfaces, or as a viscous 

Gadoue: Neige satur®e et 
m®lang®e d'eau reposant sur la 
terre ou la glace, ou masse 
visqueuse flottant sur l'eau 

ʉʥʝʞʫʨʘ: ɺʳʧʘʚʰʠʡ ʥʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʤʦʨʷ, ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʦʪ 
ʣʴʜʘ, ʩʥʝʛ, ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʳʡ ʚʦʜʦʡ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʩʦʙʦʡ ʚʷʟʢʫʶ 

Pasta o grumo: Nieve que se 
encuentra saturada y mezclada 
con agua sobre una superficie 
terrestre o de hielo, o como una 



floating mass in water after 
a heavy snowfall. 

apr¯s une forte chute de neige. ʤʘʩʩʫ. viscosa masa flotante despu®s 
de una intensa nevada. 

2.1.4 Shuga: An accumulation 
of spongy white ice lumps, 
a few centimetres across; 
they are formed from 
grease ice or slush and 
sometimes from anchor ice 
rising to the surface. 

Shuga: Accumulation de 
morceaux de glace blanche et 
spongieuse ayant quelques 
centim¯tres de longueur; ils sont 
form®s ¨ partir de sorbet ou de 
gadoue et, quelquefois, de glace 
de fond remontant ¨ la surface. 

ʐʫʛʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ ʧʦʨʠʩʪʳʭ ʢʫʩʢʦʚ 
ʣʴʜʘ ʙʝʣʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʠʭ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ; ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠʟ 
ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʩʘʣʘ ʠʣʠ ʩʥʝʞʫʨʳ, ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʠʟ ʜʦʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ. 

Shuga: Acumulaci·n do terrones 
de hielo blanco esponjoso de 
pocos cent²metros de espesor; se 
forman del hielo grasoso o 
pastoso y algunas veces de hielo 
de fondo que se levanta a la 
superficie. 

2.2 Ni las: A thin elastic crust 
of ice, easily bending on 
waves and swell and under 
pressure, thrusting in a 
pattern of interlocking 
'fingers' (finger rafting). Has 
a matt surface and is up to 
10 cm in thickness. May be 
subdivided into dark nilas 
and light nilas. 

Ni las: Couche de glace mince 
et ®lastique, ondulant facilement 
sous les vagues et la houle ou 
sous la pression, et formant 
sous la pression des avanc®es 
en forme de "doigts" 
entrecrois®s (chevauchement 
avec imbrication). Cette couche 
a une surface mate et peut 
atteindre 10 cm d'®paisseur. On 
peut distinguer le nilas sombre 
et le nilas clair. 

ʅʠʣʘʩ: ʊʦʥʢʘʷ, ʵʣʘʩʪʠʯʥʘʷ ʢʦʨʢʘ 
ʣʴʜʘ, ʣʝʛʢʦ ʧʨʦʛʠʙʘʶʱʘʷʩʷ ʥʘ 
ʚʦʣʥʝ ʠ ʟʳʙʠ, ʠ ʧʨʠ ʩʞʘʪʠʠ 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷ ʟʫʙʯʘʪʳʝ ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ. 
ʀʤʝʝʪ ʤʘʪʦʚʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʠ 
ʪʦʣʱʠʥʫ ʜʦ 10 ʩʤ. ʄʦʞʝʪ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʪʝʤʥʳʡ ʥʠʣʘʩ 
ʠ ʩʚʝʪʣʳʡ ʥʠʣʘʩ. 

Ni las: Costra de hielo, delgada y 
el§stica, que se dobla f§cilmente 
por efecto de las olas, mar de 
fondo o presi·n tomando un 
aspecto de "dedos" entrelazados. 
La superficie tiene un aspecto 
mate y tienen un espesor no 
mayor de 10 cm. Este tipo de 
hielo puede subdividirse en nilas 
osbcuras y nilas claros. 

2.2.1 Dark  n i las: Nilas which is 
under 5 cm in thickness 
and is very dark in colour. 

Ni las sombre: Nilas ayant 
moins de 5 cm d'®paisseur et 
une couleur tr¯s sombre. 

ʊʝʤʥʳʡ ʥʠʣʘʩ: ʅʠʣʘʩ ʜʦ 5 ʩʤ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʪʝʤʥʳʡ ʧʦ 
ʮʚʝʪʫ. 

Ni las oscuros: Nilas que tienen 
menos de 5 cm de espesor y una 
coloraci·n muy osbcura. 

2.2.2 L ight  ni las: Nilas which is 
more than 5 cm in 
thickness and rather lighter 
in colour than dark nilas. 

Ni las c la ir : Nilas ayant plus de 
5 cm d'®paisseur et qui est de 
couleur plus claire que le nilas 
sombre. 

ʉʚʝʪʣʳʡ ʥʠʣʘʩ: ʅʠʣʘʩ ʙʦʣʝʝ 5 
ʩʤ ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʠ ʙʦʣʝʝ ʩʚʝʪʣʦʛʦ 
ʮʚʝʪʘ, ʯʝʤ ʪʝʤʥʳʡ ʥʠʣʘʩ. 

Ni las oscuros: Nilas que tienen 
m§s de 5 cm de espesor y son 
m§s claros que los nilas 
osbcuras. 

2.2.3 Ice r ind: A brittle shiny 
crust of ice formed on a 
quiet surface by direct 
freezing or from grease ice, 
usually in water of low 
salinity. Thickness to about 
5 cm. Easily broken by 
wind or swell, commonly 
breaking in rectangular 
pieces. 

Glace vitr®e: Cro¾te de glace 
brillante et cassante form®e sur 
la surface calme d'une eau 
habituellement peu saline, par 
cong®lation directe ou ¨ partir 
de sorbet. Son ®paisseur peut 
atteindre environ 5 cm. Elle se 
casse facilement sous faction du 
vent ou de la houle, le plus 
souvent en morceaux 

ʉʢʣʷʥʢʘ: ʃʝʛʢʦ ʣʦʤʘʶʱʘʷʩʷ 
ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʢʦʨʢʘ ʣʴʜʘ, 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷʩʷ ʥʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʚʦʜʳ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ 
ʠʣʠ ʠʟ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʩʘʣʘ ʦʙʳʯʥʦ ʚ 
ʚʦʜʝ ʤʘʣʦʡ ʩʦʣʝʥʦʩʪʠ. ʊʦʣʱʠʥʘ 
ʝʝ ʜʦ 5 ʩʤ. ʃʝʛʢʦ ʣʦʤʘʝʪʩʷ ʧʨʠ 
ʚʝʪʨʝ ʠʣʠ ʚʦʣʥʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʳʯʥʦ 
ʨʘʟʣʘʤʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʝ 

Costra de h ie lo: Costra de 
hielo fr§gil, quebradiza y brillante 
formada por congelaci·n directa 
o de hielo grasoso sobre la 
superficie de un mar en calma y 
generalmente de baja salinidad. 
Su espesor es de hasta 5 cm. Se 
rompe f§cilmente por la acci·n 
del viento o mar de fondo, 
formando com¼nmente trozos 



rectangulaires. ʢʫʩʢʠ. rectangulares, y cruje con un 
tintineo caracter²stico al rozar con 
el casco del buque que la 
atraviesa. 

2.3 Pancake ice: 
Predominantly circular 
pieces of ice from 30 cm - 3 
m in diameter, and up to 
about 10 cm in thickness, 
with raised rims due to the 
pieces striking against one 
another. It may be formed 
on a slight swell from 
grease ice, shuga or slush 
or as a result of the 
breaking of ice rind, nilas 
or, under severe conditions 
of swell or waves, of grey 
ice. It also sometimes 
forms at some depth at an 
interface between water 
bodies of different physical 
characteristics, from where 
it floats to the surface; its 
appearance may rapidly 
cover wide areas of water. 

Glace en cr°pes: Morceaux 
de glace de forme circulaire, 
ayant de 30 cm ¨ 3 m de 
diam¯tre et jusqu'¨ 10 cm 
d'®paisseur, avec des bords 
relev®s du fait du frottement des 
morceaux les uns contre les 
autres. Ils peuvent se former par 
houle faible ¨ partir de sorbet, 
de gadoue ou de shuga ou du 
fait de la fragmentation de glace 
vitr®e ou de nilas, ou encore ¨ 
partir de glace grise s'il y a une 
forte houle ou de grosses 
vagues. La glace en cr°pes se 
forme aussi parfois en 
profondeur, ¨ l'interface entre 
deux masses d'eau ayant des 
caract®ristiques physiques 
diff®rentes, d'o½ elle remonte en 
surface. Elle peut rapidement 
couvrir de grandes ®tendues 
d'eau. 

ɹʣʠʥʯʘʪʳʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʩʪʠʥʳ ʣʴʜʘ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʢʨʫʛʣʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʦʪ 30 ʩʤ ʜʦ 3 ʤ ʚ ʜʠʘʤʝʪʨʝ ʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ 10 ʩʤ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ, ʩ ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʳʤʠ ʢʨʘʷʤʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʜʘʨʘ ʣʴʜʠʥ ʦʜʥʘ ʦ 
ʜʨʫʛʫʶ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʣʝʛʢʦʡ ʚʦʣʥʝ ʠʟ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʩʘʣʘ, 
ʰʫʛʠ ʠʣʠ ʩʥʝʞʫʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʘʟʣʦʤʘ ʩʢʣʷʥʢʠ, 
ʥʠʣʘʩʘ ʠ ʩʝʨʦʛʦ ʣʴʜʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʳʙʠ. ɹʣʠʥʯʘʪʳʡ ʣʝʜ 
ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʨʘʟʜʝʣʘ ʤʝʞʜʫ ʚʦʜʥʳʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ 
ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʠ. 

Hielo panqueque: Trozos de 
hielo predominantemente de 
forma circular de unos 3 cm a 3 
m de di§metro y de hasta 10 cm 
de espesor, con los bordes 
levantados por los choques 
producidos entre ellos. Pueden 
formarse sobre un mar de fondo 
suave, proveniendo de hielo 
grasoso, shuga o pasta, o de 
rupturas de costra de hielo o nilas 
o, bajo severas condiciones de 
mar de viento y/o mar de fondo, 
de hielo gris. Algunas veces se 
forman a cierta profundidad, en la 
interfase entre cuerpos de agua 
de distintas caracter²sticas 
f²sicas, desde donde aflora a la 
superficie; su aparici·n puede 
r§pidamente cubrir vastas §reas 
de agua. 

2.4 Young ice: Ice in the 
transition stage between 
nilas and first-year ice, 10-
30 cm in thickness. May be 
subdivided into grey ice 
and grey-white ice. 

Jeune g lace: Glace au stade 
de transition entre le nilas et la 
glace de premi¯re ann®e, d'une 
®paisseur de 10 ¨ 30 cm. Peut 
°tre divis®e en glace grise et en 
glace blanch©tre. 

ʄʦʣʦʜʦʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ ʚ ʝʛʦ 
ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʣʘʩʦʤ 
ʠ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʤ ʣʴʜʦʤ, ʪʦʣʱʠʥʦʡ 
10-30 ʩʤ. ʄʦʞʝʪ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʪʴʩʷ 
ʥʘ ʩʝʨʳʡ ʣʝʜ ʠ ʩʝʨʦ-ʙʝʣʳʡ ʣʝʜ. 

Hielo joven: Hielo enla etapa 
de transision etre el nilas y el 
hielo del primer ano, con un 
espesor de 10-30 cm. Puede ser 
subdividido en hielo gris y hielo 
gris-blanco. 

2.4.1 Grey ice: Young ice 10-
15 cm thick. Less elastic 
than nilas and breaks on 
swell. Usually rafts under 
pressure. 

Glace gr ise: Jeune glace de 
10 ¨ 15 cm d'®paisseur, moins 
souple que le nilas et se brisant 
sous l'effet de la houle. En 
g®n®ral, les fragments se 
chevauchent et s'empilent sous 

ʉʝʨʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʣʦʜʦʡ ʣʝʜ, 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ 10-15 ʩʤ. ʄʝʥʝʝ 
ʵʣʘʩʪʠʯʝʥ, ʯʝʤ ʥʠʣʘʩ, ʠ ʣʦʤʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʚʦʣʥʝ. ʇʨʠ ʩʞʘʪʠʠ ʦʙʳʯʥʦ 
ʥʘʩʣʘʠʚʘʝʪʩʷ. 

Hielo gr is : Hielo joven con un 
espesor de 10-15 cm. Es menos 
el§stico que el nilas y se quiebra 
por efecto del mar de fondo. 
Usualmente se apila por presi·n. 



l'effet de la pression. 

2.4.2 Grey-whi te ice: Young 
ice 15-30 cm thick. Under 
pressure more likely to 
ridge than to raft. 

Glace blanch©tre: Jeune 
glace de 15 ¨ 30 cm 
d'®paisseur. Sous l'effet de la 
pression, aura plus tendance ¨ 
faire des cr°tes qu' ¨ s'empiler. 

ʉʝʨʦ-ʙʝʣʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʣʦʜʦʡ ʣʝʜ , 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ 15-30 ʩʤ. ʇʨʠ ʩʞʘʪʠʠ 
ʯʘʱʝ ʪʦʨʦʩʠʪʩʷ, ʯʝʤ 
ʥʘʩʣʘʠʚʘʝʪʩʷ. 

Hielo gr is -b lanco: Hielo joven 
con espesor de 15-30 cm. Por 
efecto de la presi·n es m§s 
probable que se acordone y no 
que se apile. 

2.5 Firs t-year  ice: Sea ice of 
not more than one winter's 
growth, developing from 
young ice; thickness 30 cm 
- 2 m. May be subdivided 
into thin first-year ice/white 
ice, medium first-year ice 
and thick first-year ice. 

Glace de premi¯re ann®e: 
Glace de mer ayant au plus un 
hiver de croissance et provenant 
de jeune glace; son ®paisseur 
varie entre 30 cm et 2 m. Peut-
°tre subdivis®e en glace mince 
de premi¯re ann®e/glace 
blanche, glace moyenne de 
premi¯re ann®e et glace 
®paisse de premi¯re ann®e. 

ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, 
ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
ʦʜʥʦʡ ʟʠʤʳ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʠʟ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʣʴʜʘ. ʊʦʣʱʠʥʘ ʝʛʦ ʦʪ 30 
ʩʤ ʜʦ 2 ʤ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥ ʥʘ ʪʦʥʢʠʡ 
ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ (ʙʝʣʳʡ ʣʝʜ), 
ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ ʩʨʝʜʥʝʡ 
ʪʦʣʱʠʥʳ ʠ ʪʦʣʩʪʳʡ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ 
ʣʝʜ. 

Hie lo del  primer a¶o: Hielo 
marino de no m§s de un invierno 
de crecimiento, desarrollado 
desde el hielo joven, de espesor 
entre 30 cm y 2 m. Puede ser 
subdividido en hielo delgado del 
primer a¶o, hielo medio del 
primer a¶o y hielo grueso del 
primer a¶o. 

2.5.1 Thin f irs t-year  ice /  
whi te ice: First-year ice 
30-70 cm thick. 

Glace mince de premi¯re 
ann®e/glace blanche: Glace 
mince de premi¯re ann®e de 30 
¨ 70 cm d'®paisseur. 

ʊʦʥʢʠʡ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ/ʙʝʣʳʡ 
ʣʝʜ: ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ 
ʦʪ 30 ʜʦ 70 ʩʤ. 

Hielo delgado del pr imer 
a¶o: Hielo del primer a¶o de 30 
a 70 cm de espesor. 

2.5.1.1 Thin f irs t -year  ice /  
whi te ice f irs t  s tage: 
30-50 cm thick. 

Glace mince de premi¯re 
ann®e/glace blanche, 
premier s tade: De 30 ¨ 50 cm 
d'®paisseur. 

ʊʦʥʢʠʡ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ/ʙʝʣʳʡ 
ʣʝʜ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʘʜʠʠ: ʊʦʣʱʠʥʦʡ 
ʦʪ 30 ʜʦ 50 ʩʤ. 

Hielo delgado del pr imer 
a¶o/primera fase: De 30 a 50 
cm de espesor. 

2.5.1.2 Thin f irs t -year  ice /  
whi te ice second 
stage: 50-70 cm thick. 

Glace mince de premi¯re 
ann®e/glace blanche, 
deuxi¯me stade: De 50 ¨ 70 
cm d'®paisseur. 

ʊʦʥʢʠʡ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ/ʙʝʣʳʡ 
ʣʝʜ ʚʪʦʨʦʡ ʩʪʘʜʠʠ: ʪʦʣʱʠʥʦʡ 
ʦʪ 50 ʜʦ 70 ʩʤ. 

Hielo delgado del pr imer 
a¶olsegunda fase: De 50 a 70 
cm de espesor. 

2.5.2 Medium f irst -year  ice : 
First-year ice 70-120 cm 
thick. 

Glace moyenne de 
premi¯re ann®e: Glace de 
premi¯re ann®e de 70 ¨ 120 cm 
d'®paisseur. 

ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ ʩʨʝʜʥʝʡ 
ʪʦʣʱʠʥʳ: ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʦʪ 70 ʜʦ 120 ʩʤ. 

Hielo medio del primer a¶o: 
Hielo del primer a¶o de 70-120 
cm de espesor. 

2.5.3 Thick  f irst -year ice: 
First-year ice over 120 cm 
thick. 

Glace ®paisse de premi¯re 
ann®e: Glace de premi¯re 
ann®e de plus de 120 cm 
d'®paisseur. 

ʊʦʣʩʪʳʡ ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ: 
ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʙʦʣʝʝ 
120 ʩʤ. 

Hielo grueso del pr imer 
a¶o: Hielo del primer a¶o de m§s 
de 120 cm de espesor. 

2.6 Old ice: Sea ice which Vie i l le g lace: Glace de mer ʉʪʘʨʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, Hie lo v iejo: Hielo marino que 



has survived at least one 
summer's melt; typical 
thickness up to 3m or 
more. Most topographic 
features are smoother than 
on first-year ice. May be 
subdivided into residual, 
second-year ice and multi-
year ice. 

ayant surv®cu ¨ au moins une 
fonte d'®t® et dont l'®paisseur 
caract®ristique peut atteindre 3 
m et plus. La plupart des 
accidents topographiques sont 
plus arrondis que sur la glace de 
premi¯re ann®e. Peut °tre 
divis®e en r®siduel glace, glace 
de deuxi¯me ann®e et en glace 
de plusieurs ann®es. 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ ʪʘʷʥʠʶ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʣʝʪʘ; ʪʠʧʠʯʥʘʷ ʪʦʣʱʠʥʘ ʜʦ ʪʨʝʭ 
ʤʝʪʨʦʚ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ. ʈʝʣʴʝʬ 
ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʣʴʜʘ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʙʦʣʝʝ ʩʛʣʘʞʝʥ, ʯʝʤ ʫ 
ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʭ ʣʴʜʦʚ. 
ʇʦʜʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ, 
ʜʚʫʭʣʝʪʥʠʝ ʠ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʝ ʣʴʜʳ. 

sobrevive al menos un 
derretimiento o fusi·n de verano 
de un espesor t²pico de hasta 3 
m o m§s. En la mayor²a de los 
casos sus rasgos topogr§ficos 
son m§s lisos que el hielo del 
primer a¶o. Puede ser dividido en 
residual hielo, hielo del segundo 
a¶o y hielo de varios a¶os. 

2.6.1 Res idual ice: First-year 
ice that has survived the 
summerôs melt and is now 
in the new cycle of growth. 
It is 30 to 180 cm thick 
depending on the region 
where it was in summer. 
After 1 January (in the 
Southern hemisphere after 
1 July), this ice is called 
second-year ice. 

Glace r®siduelle : La glace de 
premi¯re ann®e qui a surv®cu ¨ 
la fonte estivale et qui d®bute un 
nouveau cycle de croissance. 
Elle a une ®paisseur allant de 
30 cm ¨ 180 cm, selon la r®gion 
o½ elle se trouvait au cours de 
lô®t®. Apr¯s le 1er janvier (apr¯s 
le 1er juillet dans lôh®misph¯re 
sud), on lôappelle glace de 
deuxi¯me ann®e. 

ʆʩʪʘʪʦʯʥʳʡ ʣʸʜ: ʆʜʥʦʣʝʪʥʠʡ 
ʣʸʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʨʘʩʪʘʷʣ ʟʘ ʣʝʪʦ, 
ʧʦʩʣʝ ʥʘʯʘʣʘ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ 
ʣʝʜʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʦʩʝʥʴʶ. ɺ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʨʘʡʦʥʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʣʝʪʦʤ ʵʪʦʪ ʣʸʜ 
ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʱʠʥʫ 30-180 ʩʤ. ʇʦʩʣʝ 1 
ʷʥʚʘʨʷ (ʧʦʩʣʝ 1 ʠʶʣʷ ʚ ʶʞʥʦʤ 
ʧʦʣʫʰʘʨʠʠ) ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʜʚʫʭʣʝʪʥʠʤ. 

Hielo residual: Hielo de primer 

a¶o que ha sobrevivido al 

derretimiento de verano y 

ahora est§ en el nuevo ciclo de 

crecimiento. Este es de 30 a 

180 cm de espesor, 

dependiendo de la regi·n en la 

que se encontraba en el 

verano. Despu®s de 01 de 

Enero (en el Hemisferio Sur a 

partir del 1 de julio), este hielo 

se llama hielo del segundo de 

a¶o. 

2.6.2 Second-year  ice: Old 
ice which has survived only 
one summer's melt; typical 
thickness up to 2.5 m and 
sometimes more. Because 
it is thicker than first-year 
ice, it stands higher out of 
the water. In contrast to 
multi-year ice, summer 
melting produces a regular 
pattern of numerous small 
puddles. Bare patches and 
puddles ʨrʭ usually 
greenish-blue. 

Glace de deuxi¯me ann®e: 
Vieille glace n'ayant subi qu'un 
®t® de fonte et dont l'®paisseur 
caract®ristique peut atteindre 
2,5 m et plus dans certains cas. 
Comme elle est plus ®paisse 
que la glace de premi¯re ann®e, 
elle flotte plus haut sur l'eau. 
Contrairement ¨ ce qui se passe 
avec la glace vieille de plusieurs 
ann®es, la fonte d'®t® produit un 
dessin r®gulier de nombreuses 
petites mares d'eau. Les 
endroits mis ¨ nu et les mares 

ɼʚʫʭʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ: Cʪʘʨrʡ ʣʝʜ, 
ʧʦʜʚʝʨʛʰʠʡʩʷ ʪʘʷʥʠʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʛʦ ʣʝʪʘ; ʪʠʧʠʯʥʘʷ 
ʪʦʣʱʠʥʘ ʜʦ 2,5 ʤʝʪʨʦʚ ʠ ʠʥʦʛʜʘ 
ʙʦʣʝʝ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʪʦʣʱʝ, ʯʝʤ 
ʦʜʥʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ, ʦʥ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ 
ʚʦʜʳ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʛʦ 
ʣʴʜʘ ʣʝʪʥʝʝ ʪʘʷʥʠʝ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʥʘ 
ʝʛʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʫʟʦʨ ʠʟ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ 
ʩʥʝʞʥʠʮ. ʇʷʪʥʘ ʛʦʣʦʛʦ ʣʴʜʘ ʠ 
ʩʥʝʞʥʠʮʳ ʦʙʳʯʥʦ ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʦ-
ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. 

Hielo del segundo a¶o: Hielo 
viejo que ha sobrevivido un 
derretimiento de verano de un 
espesor t²pico de hasta 2,5 m y a 
veces m§s. Debido a que tiene 
mayor espesor que el hielo del 
primer a¶o, se levanta m§s alto 
sobre la superficie del agua. En 
contraste con el hielo de varios 
a¶os, el derretimiento del verano 
produce en este hielo un modelo 
regular de numerosos charcos 
peque¶os. Las manchas 
desnudas y charcos son 



sont g®n®ralement bleu-vert. generalmente de color azul 
verdoso. 

2.6.3 Mul t i - year  ice: Old ice 
up to 3 m or more thick 
which has survived at least 
two summers' melt. 
Hummocks even smoother 
than in second-year ice, 
and the ice is almost salt-
free. Colour, where bare, is 
usually blue. Melt pattern 
consists of large 
interconnecting irregular 
puddles and a well-
developed drainage 
system. 

Glace de p lus ieurs  
ann®es: Vieille glace, ayant 3 
m et plus d'®paisseur, qui a 
surv®cu ¨ au moins deux fontes 
d'®t®. Les hummocks sont 
encore plus arrondis que dans 
le cas d'une glace de deuxi¯me 
ann®e et la glace est presque 
exempte de sel. L¨ o½ la glace 
est vive, sa couleur est 
g®n®ralement bleue. La fusion 
entra´ne une configuration 
caract®ris®e par de grandes 
mares irr®guli¯res 
interconnect®es et par un 
syst¯me de drainage bien 
d®velopp®. 

ʄʥʦʛʦʣʝʪʥʠʡ ʣʝʜ: ʉʪʘʨʳʡ ʣʝʜ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʜʦ 3 ʤ ʠ ʙʦʣʝʝ, 
ʧʝʨʝʞʠʚʰʠʡ ʪʘʷʥʠʝ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʣʝʪ. ʊʦʨʦʩʳ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʛʣʘʞʝʥʳ, ʯʝʤ ʫ 
ʜʚʫʭʣʝʪʥʝʛʦ ʣʴʜʘ, ʠ ʣʝʜ ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʧʨʝʩʥʝʥ. ʎʚʝʪ ʝʛʦ ʚ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʦʥ ʥʝ ʟʘʩʥʝʞʝʥ, 
ʦʙʳʯʥʦ ʛʦʣʫʙʦʡ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʪʘʷʥʠʷ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʥʝʞʥʠʮʳ ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʨʝʥʘʞʘ. 

Hielo de varios a¶os: Hielo 
viejo de hasta 3 m de espesor 
que ha sobrevivido por lo menos 
dos derretimientos de verano. 
Mont²culos a¼n m§s alisados que 
el hielo del segundo a¶o y el 
hielo est§ casi libre de sal. Su 
color, cuando est§ desnudo o 
seco, es generalmente azul. 
Presenta como modelos de 
fusi·n o derretimiento un 
conjunto interconectado de 
charcos irregulares con un bien 
desarrollado sistema de drenaje. 

2.7 Development of  lake 
ice: Because of the 
absence of salt in the 
water, the freezing and 
growth processes of lake 
ice are considerably 
different from those of sea 
ice. Generally, lake ice 
forms and is destroyed 
more quickly than sea ice, 
is more brittle and harder 
than sea ice. 

Formation de glace de lac : En 
raison de lôabsence de sel dans 
lôeau, les processus de gel et de 
croissance de la glace de lac 
diff¯rent consid®rablement de 
ceux de la glace de mer. En 
g®n®ral, la glace de lac se forme 
et est d®truite plus rapidement 
que la glace de mer. Elle est 
plus friable et plus dure que 
cette derni¯re. 

ɺʦʟʨʘʩʪʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ 
ʦʟʸʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ: ʀʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʨʘʩʪʚʦʨʸʥʥʳʭ ʩʦʣʝʡ, ʧʨʦʮʝʩʩʳ 
ʟʘʤʝʨʟʘʮʠʷ ʠ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʷ 
ʦʟʸʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʪʘʢʦʚʳʭ ʜʣʷ 
ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ. ʆʙʳʯʥʦ, ʦʟʸʨʥʳʡ 
ʣʸʜ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ 
ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʤʦʨʩʢʦʡ ʣʸʜ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʭʨʫʧʢʠʤ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʪʚʝʨʜʳʤ, ʯʝʤ ʤʦʨʩʢʦʡ ʣʸʜ. 

Desarrollo hielo lacustre/ hielo 

de lago: Porque hay ausencia 

de sal en el agua, los procesos 

de congelamiento y 

crecimiento del hielo de lago 

son considerados diferentes de 

los de hielo marino. 

Generalmente, las formas de 

hielo de lago y se destruye 

m§s r§pidamente que el hielo 

marino, es m§s quebradizos y 

duros que el hielo marino. 

2.7.1 New lake ice : Recently 
formed lake ice less than 5 
cm thick. 

Nouvelle glace de lac : Glace de 
lac form®e r®cemment et de 
moins de 5 cm dô®paisseur. 

ʅʘʯʘʣʴʥʳʡ ʦʟʝʨʥʳʡ ʣʝʜ: 
ʅʝʜʘʚʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʦʟʸʨʥʳʡ 
ʣʝʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʤʝʥʝʝ 5 ʩʤ. 

Hielo lacustre nuevo: Hielo de 

lago recientemente formado 

menor a 5 cm de espesor. 

2.7.2 Thin lake ice: Lake ice Glace de lac mince : Glace de ʊʦʥʢʠʡ ʦʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ: ʆʟʸʨʥʳʡ Hielo lacustre delgado: Hielo 



that is 5-15 cm in 
thickness. 

lac de 5 ¨ 15 cm dô®paisseur. ʣʝʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ 5-15 ʩʤ. de lago que es de 5 ï 15 cm de 

espesor. 

2.7.3 Medium lake ice: Lake 
ice that is 15-30 cm in 
thickness. 

Glace de lac  moyenne  :  
Glace de lac de 15 ¨ 
30 cm dô®paisseur. 

ʆʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ ʩʨʝʜʥʝʡ 
ʪʦʣʱʠʥʳ: ʆʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ 15-30 ʩʤ. 

Hielo lacustre medio: Hielo de 

lago que es de 15 - 30 cm de 

espesor. 

2.7.4 Thick  lake ice: Lake ice 
that is 30-70 cm in 
thickness. 

Glace de lac ®paisse : Glace de 
lac de 30 ¨ 70 cm dô®paisseur. 

ʊʦʣʩʪʳʡ ʦʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ: 
ʆʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ 30-70 ʩʤ. 

Hielo lacustre grueso: Hielo de 

lago que es de 30 ï 70 cm de 

espesor. 

2.7.5 Very th ick  lake ice : 
Lake ice that is greater 
than 70 cm in thickness. 

Glace de lac tr¯s ®paisse : 
Glace de lac dôune ®paisseur 
sup®rieure ¨ 70 cm. 

ʆʯʝʥʴ ʪʦʣʩʪʳʡ ʦʟʝʨʥʳʡ ʣʸʜ: 
ʆʟʸʨʥʳʡ ʣʸʜ ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʙʦʣʝʝ 70 
ʩʤ. 

Hielo lacustre muy grueso: 

Hielo de lago que es mayor a 

70 cm de espesor. 

2.8 Snow Ice: Ice formed by 
refreezing flooded snow 
creating an ice layer that 
bonds firmly to the top 
surface of a floe. 

Glace de neige : Glace form®e 
par la recong®lation de la neige 
inond®e, ce qui cr®e une couche 
de glace qui se lie fermement ¨ 
la surface sup®rieure dôun floe. 

ʉʥʝʞʥʳʡ ʣʸʜ: ʃʸʜ, 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ 
ʟʘʤʦʨʘʞʠʚʘʥʠʠ ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʦʛʦ 
ʚʦʜʦʡ ʩʣʦʷ ʩʥʝʛʘ ʠ ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʡ 
ʣʝʜʷʥʫʶ ʢʦʨʢʫ, ʢʨʝʧʢʦ ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʣʴʜʠʥʳ. 

Hielo de nieve: Hielo formado 

por recongelamiento de la 

nieve aguada creando una capa 

de hielo que se une firmemente 

la parte superior de un 

bandej·n.  

3 Forms of fast ice Diff®rents aspects de la 
banquise c¹ti¯re 

ʌʦʨʤʳ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ ʣʴʜʘ Formas de hielo fijo 

3.1 Fast  ice : Sea ice which 
forms and remains fast 
along the coast, where it is 
attached to the shore, to an 
ice wall, to an ice front, 
between shoals or 
grounded icebergs. Vertical 
fluctuations may be 
observed during changes 
of sea-level. Fast ice may 
be formed in situ from sea 
water or by freezing of 
floating ice of any age to 
the shore, and it may 
extend a few metres or 

Banquise c¹ti¯re: Glace de 
mer qui se forme et reste fixe le 
long de la c¹te, o½ elle est 
attach®e soit au rivage, soit ¨ un 
mur de glace, soit encore ¨ une 
falaise de glacier, entre des 
hautsfonds ou desicebergs 
®chou®s. Des fluctuations 
verticales peuvent °tre 
observ®es quand le niveau de la 
mer varie. La banquise c¹ti¯re 
peut °tre form®e sur place ¨ 
partir de l'eau de mer ou de 
glace flottante de n'importe quel 
©ge retenue au rivage par le gel; 

ʇʨʠʧʘʡ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʚʜʦʣʴ ʧʦʙʝʨʝʞʴʷ, 
ʛʜʝ ʦʥ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥ ʢ ʙʝʨʝʛʫ, ʢ 
ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʢ ʣʝʜʷʥʦʤʫ 
ʙʘʨʴʝʨʫ, ʤʝʞʜʫ ʦʪʤʝʣʷʤʠ ʠʣʠ 
ʩʝʚʰʠʤʠ ʥʘ ʦʪʤʝʣʠ ʘʡʩʙʝʨʛʘʤʠ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ 
ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ. ʅʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ ʣʝʜ 
ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟ 
ʩʦʣʝʥʦʡ ʚʦʜʳ ʠʣʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʧʨʠʤʝʨʟʘʥʠʷ ʢ ʙʝʨʝʛʫ ʠʣʠ ʧʨʠʧʘʶ 
ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ ʣʶʙʦʡ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ 

Hielo f i jo : Hielo marino que se 
forma y permanece fijo a lo largo 
de la costa, quedando unido a la 
orilla, a un frente o pared de 
hielo, al frente de barrera, entre 
bajos fondos o t®mpanos 
varados. Fluctuaciones verticales 
del hielo fijo pueden ser 
observadas durante cambios del 
nivel del mat El hielo fijo puede 
ser formado in situ de agua de 
mar o por congelamiento hacia la 
costa del hielo flotante de 
cualquier edad, extendi®ndose 
unos pocos metros o varios 



several hundred kilometres 
from the coast. Fast ice 
may be more than one year 
old and may then be 
prefixed with the 
appropriate age category 
(old, second-year, or multi-
year). If it is thicker than 
about 2 m above sea-level 
it is called an ice shelf. 

elle peut s'®tendre ¨ plusieurs 
m¯tres comme ¨ plusieurs 
centaines de kilom¯tres de la 
c¹te. La banquise c¹ti¯re peut 
°tre de la glace de plus d'un an 
et on peut alors la d®signer en 
employant l'expression 
correspondant ¨ son ©ge (vieille, 
de deuxi¯me ann®e ou de 
plusieurs ann®es). Si elle 
s'®l¯ve ¨ plus de 2 m environ 
au-dessus du niveau de la mer, 
on l'appelle alors plateau de 
glace. 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʝʪʨʦʚ ʠʣʠ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪʝʥ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʦʪ ʙʝʨʝʛʘ. 
ʅʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ ʣʝʜ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʧʦ ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʝʡ (ʩʪʘʨʳʡ, 
ʜʚʫʭʣʝʪʥʠʡ ʠʣʠ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʡ). 
ɽʩʣʠ ʝʛʦ ʪʦʣʱʠʥʘ ʙʦʣʝʝ 2 ʤ ʥʘʜ 
ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ, ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʝhʣʴʬʦʚʳʤ ʣʴʜʦʤ. 

cientos de kil·metros desde la 
orilla. El hielo fijo puede ser de 
m§s de un a¶o de edad y 
clasificado en la categor²a 
apropiada por su edad (viejo, del 
segundo a¶o o de varios a¶os). 
Cuando tiene m§s de 2 m sobre 
el nivel del mar se le denomina 
meseta de hielo. 

3.1.1 Young coasta l ice : The 
initial stage of fast ice 
formation consisting of 
nilas or young ice, its width 
varying from a few metres 
up to 100-200 m from the 
shoreline. 

Jeune glace c¹ti¯re: Stade 
initial de la formation d'une 
banquise c¹ti¯re repr®sent® par 
le nilas ou la jeune glace; sa 
largeur varie de quelques 
m¯tres jusqu'¨ 100 ou 200 
m¯tres ¨ partir de la c¹te. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʟʘʙʝʨʝʛ: ʅʘʯʘʣʴʥʘʷ 
ʩʪʘʜʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ 
ʣʴʜʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʟ ʥʠʣʘʩʘ ʠʣʠ ʠʟ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʰʠʨʠʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ ʦʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʝʪʨʦʚ 
ʜʦ 100-200 ʤʝʪʨʦʚ ʦʪ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ 
ʣʠʥʠʠ. 

Hielo costero joven: Etapa 
primaria de la formaci·n del hielo 
fijo consistente de nilas o de hielo 
joven, con un ancho variable 
desde unos pocos metros a 100- 
200 m desde la orilla de la costa. 

3.2 Icefoot: A narrow fringe of 
ice attached to the coast, 
unmoved by tides and 
remaining after the fast ice 
has moved away. 

Banquette c¹ti¯re: Etroite 
bande de glace attach®e ¨ la 
c¹te, qui ne bouge pas avec la 
mar®e et qui reste en place 
quand la banquise c¹ti¯re est 
partie a la d®rive. 

ʇʦʜʦʰʚʘ ʧʨʠʧʘʷ: ʋʟʢʘʷ ʢʘʡʤʘ 
ʣʴʜʘ, ʩʢʨʝʧʣʝʥʥʘʷ ʩ ʙʝʨʝʛʦʤ, 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʘʷ ʧʨʠ ʧʨʠʣʠʚʘʭ ʠ 
ʦʩʪʘʶʱʘʷʩʷ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ ʣʝʜ ʦʪʦʨʚʘʣʩʷ. 

Pie de h ie lo: Una angosta 
pesta¶a de hielo unida a la costa 
e inamovible por las mareas, 
permaneciendo despu®s de 
desprenderse el hielo fijo. 

3.3 Anchor  ice: Submerged 
ice attached or anchored to 
the bottom, irrespective of 
the nature of its formation. 

Glace de fond: Glace 
immerg®e, attach®e ou ancr®e 
au fond, quel que soit son mode 
de formation. 

ɼʦʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, ʩʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʩ 
ʜʥʦʤ (ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʚ ʚʦʜʫ), ʚʥʝ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. 

Hielo de fondo: Hielo que se 
encuentra sumergido y unido o 
sujeto al fondo, sin tener en 
cuenta la naturaleza de su 
formaci·n. 

3.4 Grounded ice : Floating 
ice which is aground in 
shoal water. 

Glace ®chou®e: Glace 
flottante qui est ®chou®e dans 
des eaux peu profondes (voir 
glace jet®e en c¹te). 

ʃʝʜ, ʩʝʚʰʠʡ ʥʘ ʤʝʣʴ: 
ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ, ʩʝʚʰʠʡ ʥʘ ʤʝʣʴ ʥʘ 
ʤʝʣʢʦʚʦʜʴʝ. 

Hielo varado: Hielo flotante 
varado en bajos fondos. 

3.4.1 Stranded ice: Ice which 
has been floating and has 

Glace jet®e en c¹te: Glace 
qui ®tait flottante mais qui a ®t® 

ʃʝʜ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ: ʇʣʘʚʫʶʱʠʡ ʣʝʜ, 
ʦʢʘʟʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʧʨʠ 

Hielo encal lado: Hielo que ha 
estado flotando y que es 



been deposited on the 
shore by retreating high 
water. 

d®pos®e ¨ sec sur le rivage par 
le retrait de la mer. 

ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʠ ʫʨʦʚʥʷ. depositado sobre la costa al 
retirarse la marea alta. 

3.4.2 Grounded hummock : 
Hummocked grounded ice 
formation. There are single 
grounded hummocks and 
lines (or chains) of 
grounded hummocks. 

Hummock ®chou®: Ensemble 
de glaces hummock®es 
®chou®es. Les hummocks 
peuvent °tre ®chou®s isol®ment 
ou en alignement (ou cha´ne). 

ʉʪʘʤʫʭʘ: ʊʦʨʦʩʠʩʪʦʝ, ʩʝʚʰʝʝ ʥʘ 
ʤʝʣʴ ʣʝʜʷʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. 
ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʪʘʤʫʭʠ 
ʠ ʙʘʨʴʝʨʳ (ʠʣʠ ʮʝʧʦʯʢʠ) ʩʪʘʤʫʭ. 

Monticu lo varado: Una 
formaci·n de hielo varado y 
amonticulado. Hay mont²culos 
varados aislados o en hileras o 
cadenas. 

4 Occurrence of floating 
ice 

Occurrence de glace flottante ɺʩʪʨʝʯʘʶʱʠʝʩʷ ʪʠʧʳ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ 
ʣʴʜʘ 

Aparision de hielo flotante 

4.1 Ice cover: The ratio of an 
area of ice of any 
concentration to the total 
area of sea surface within 
some large geographic 
local; this local may be 
global, hemispheric, or 
prescribed by a specific 
oceanographic entity such 
as Baffin Bay or the 
Barents Sea. 

Couverture de glace: 
Rapport entre une surface de 
glace de concentration 
quelconque et la surface totale 
de la mer dans une grande 
r®gion g®ographique, qui peut 
°tre le globe tout entier, un 
h®misph¯re ou une entit® 
oc®anographique d®termin®e 
comme la baie de Baffin ou la 
mer de Barents. 

ʃʝʜʦʚʠʪʦʩʪʴ: ʇʨʦʮʝʥʪ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʟʘʥʷʪʦʡ ʣʴʜʦʤ ʣʶʙʦʡ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʦʙʰʝʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʤʦʨʷ ʠʣʠ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʡʦʥʘ; ʵʪʦʪ ʨʘʡʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʤ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʤ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʤʦʨʝʡ ʮʝʣʦʛʦ 
ʧʦʣʫʰʘʨʠʷ, ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʴʶ 
ʦʢʝʘʥʘ ʠʣʠ ʤʦʨʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ 
ɹʘʬʬʠʥʦʚ ʟʘʣʠʚ ʠʣʠ ɹʘʨʝʥʮʝʚʦ 
ʤʦʨʝ. 

Cobertura de hie lo : 
Proporci·n de un §rea de hielo 
en cualquier concentraci·n 
respecto al §rea total del mar en 
un marco geogr§fico significativo 
que puede ser global, hemisf®rico 
o bien prescripto por un rasgo 
espec²fico, como el Mar de 
Barents o la Bah²a de Baffin. 

4.2 Concentrat ion: The ratio 
expressed in tenths* 
describing the amount of 
the sea surface covered by 
ice as a fraction of the 
whole area being 
considered. Total 
concentration includes all 
stages of development that 
are present, partial 
concentration may refer to 
the amount of a particular 
stage or of a particular form 
of ice and represents only a 
part of the total.  

Concentrat ion: Rapport, 
exprim® en dixi¯mes*, indiquant 
la proportion de la surface de la 
mer qui, par rapport ¨ celle de 
l'ensemble de la zone 
consid®r®e, est couverte de 
glace. La concentration totale 
englobe toutes les phases de 
d®veloppement existantes. La 
concentration partielle peut ne 
concerner que la glace 
correspondant ¨ une phase 
particuli¯re ou ¨ une forme bien 
pr®cise et ne-repr®senter 
seulement qu'une partie de la 

ʉʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ: ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ ʚ ʜʝʩʷʪʳʭ ʜʦʣʷʭ* ʠ 
ʦʧʠʩʳʚʘʶʱʝʝ ʦʙʱʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʤʦʨʩʢʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʧʦʢʨʳʪʫʶ 
ʣʴʜʦʤ ʢʘʢ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʡ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 
ʉʫʤʤʘʨʥʘʷ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪ ɹ
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚcʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ 
ʩʪʘʜʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʦʙʲʝʤʫ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʪʘʜʠʠ ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʣʴʜʘ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴ 
ʩʫʤʤʘʨʥʦʡ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ.  
*ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʜʘʥʥʳʭ ʧʦ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʣʴʜʫ 

Concentraci·n: Proporci·n 
expresada en d®cimas* que 
describe la extensi·n de 
superficie marina cubierta por 
hielo como fracci·n de la zona 
total considerada. La 
concentraci·n total abarca todas 
las fases de desarrollo presentes 
y la concentraci·n parcial puede 
referirse a la extensi·n de una 
fase determinado o a una forma 
particular del hielo y representa 
solamente una parte del total.  
*Anteriormente: En los datos 
hist·ricos sobre el hielo marino, 



*Note: In historical sea-ice 
data octas have been used 
by some countries. 

concentration totale.  
*Ant®rieurement: Dans les 
donn®es anciennes relatives 
aux glaces en mer, certains 
pays ont utilis® des "octas". 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʦʢʪʳ. 

algunos pa²ses han utilizado 
octavos. 

4.2.1 Compact ice: Floating 
ice in which the 
concentration is 10/10 and 
no water is visible. 

Glace compacte: Glace 
flottante dont la concentration 
est de 10/10 et o½ il n'y a pas 
d'eau visible. 

ʉʞʘʪʳʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ, 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 10/10 ʠ ʚʦʜʳ ʥʝ ʚʠʜʥʦ. 

Hielo f lo tante compacto : 
Hielo flotante en el cual la 
concentraci·n es 10/10 y el agua 
no es visible. 

4.2.1.1 Consol idated ice: 
Floating ice in which the 
concentration is 10/10 and 
the floes are frozen 
together. 

Glace consolid®e: Glace 
flottante dont la concentration 
est de 10/10 et o½ les floes ont 
®t® soud®s par le gel. 

ʉʤʝʨʟʰʠʡʩʷ ʣʝʜ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ 
ʣʝʜ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 10/10 ʠ ʣʴʜʠʥʳ 
ʩʤʝʨʟʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʝ. 

Hielo f lo tante consolidado: 
Hielo flotante en el cual la 
concentraci·n es 10/10 y los 
bandejones se presentan 
soldados entre s² por 
congelaci·n. 

4.2.2 Very c lose ice : Floating 
ice in which the 
concentration is 9/10 to 
less than 10/10. 

Glace tr¯s serr®e: Glace 
flottante dont la concentration 
est de 9/10 ¨ moins de 10/10. 

ʆʯʝʥʴ ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: 
ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ 9/10, ʥʦ ʤʝʥʴʰʝ 
10/10. 

Hie lo f lo tante muy cerrado: 
Hielo flotante en el cual la 
concentraci·n es de 9/10 a 
menos de 10/10. 

4.2.3 Close ice: Floating ice in 
which the concentration is 
7/10 to 8/10, composed of 
floes mostly in contact. 

Glace serr®e: Glace flottante 
dont la concentration est de 
7/10 ¨ 8/10 et qui est compos®e 
de floes dont la plupart sont en 
contact. 

ʉʧʣʦʯʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ 
ʣʝʜ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʘʚʥʘ 
ʦʪ 7/10 ʜʦ 8/10, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ 
ʣʴʜʠʥ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. 

Hielo f lo tante cerrado: Hielo 
flotante en el cual la 
concentraci·n es de 7/10 a 8/10 
compuesto de bandejones, la 
mayor²a de los cuales est§n en 
contacto. 

4.2.4 Open ice: Floating ice in 
which the ice concentration 
is 4/10 to 6/10, with many 
leads and polynyas, and 
the floes are generally not 
in contact with one another. 

Glace l©che: Glace flottante 
dont la concentration est de 
4/10 ¨ 6/10 avec de nombreux 
chenaux et polynies; les floes ne 
sont g®n®ralement pas en 
contact les uns avec les autres. 

ʈʘʟʨʝʞʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ 
ʣʝʜ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 4/10 ʜʦ 6/10 ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʯʠʩʣʦʤ ʨʘʟʚʦʜʠʡ; ʣʴʜʠʥʳ ʦʙʳʯʥʦ 
ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ ʦʜʥʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ. 

Hielo f lo tante abierto : Hielo 
flotante en el cual la 
concentraci·n es de 4/10 a 6/10, 
con muchos canales y polinias y 
con bandejones que mayormente 
no est§n en contacto entre s². 

4.2.5 Very open ice: Floating 
ice in which the 
concentration is 1/10 to 
3/10 and water 
preponderates over ice. 

Glace tr¯s l©che: Glace 
flottante dont la concentration 
est de 1/10 a 3/10 et ou il y a 
plus d'eau que de glace. 

ʈʝʜʢʠʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʚʫʯʠʡ ʣʝʜ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʪ 1/10 ʜʦ 3/10 ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ 
ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ ʥʘʜ 
ʣʴʜʦʤ. 

Hielo f lo tante muy abierto : 
Hielo flotante en el cual la 
concentraci·n es de 1/10 a 3/10 y 
donde el agua predomina sobre 
el hielo. 

4.2.6 Open water : A large area Eau l ibre: Grande ®tendue ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʴʜʠʥʳ: ɹʦʣʴʰʦʝ Aguas l ibres: Un §rea grande 



of freely navigable water in 
which sea ice is present in 
concentrations less than 
1/10. No ice of land origin 
is present. 

d'eau librement navigable dans 
laquelle la glace de mer est 
pr®sente ¨ des concentrations 
inf®rieures ¨ 1/10. Il n'y a pas de 
glace d'origine terrestre. 

ʩʫʜʦʭʦʜʥʦʝ ʚʦʜʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ (ʣʝʜ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ) ʤʝʥʝʝ 
1/10. 

de agua libremente navegable en 
la cual el hielo marino est§ 
presente en una concentraci·n 
menor que 1/10. No hay presente 
ning¼n hielo de origen terrestre. 

4.2.7 Bergy water : An area of 
freely navigable water in 
which ice of land origin is 
present in concentrations 
less than 1/10. There may 
be sea ice present, 
although the total 
concentration of all ice shall 
not exceed 1/10. 

Eau berg®e: Zone d'eau 
librement navigable dans 
laquelle de la glace d'origine 
terrestre est pr®sente en 
concentration inf®rieure ¨ 1/10. 
Il se peut que de la glace de 
mer soit pr®sente, mais la 
concentration totale de toute la 
glace ne doit pas exc®der 1/10. 

ɸʡʩʙʝʨʛʦʚʳʝ ʚʦʜʳ: ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʩʫʜʦʭʦʜʥʦʝ ʚʦʜʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʝʜ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʚ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷʭ ʤʝʥʴʰʠʭ ʯʝʤ 1/10. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʤʦʨʩʢʦʡ 
ʣʝʜ, ʭʦʪʷ ʦʙʱʘʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ 
ʚʩʝʛʦ ʣʴʜʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ 
1/10. 

Aguas l ibres de hie lo 
marino: Un §rea de agua de 
libre navegaci·n en la cual hay 
presente hielo de origen terrestre 
en concentraciones inferiores a 
1/10. Puede haber hielo marino 
presente, si bien la concentraci·n 
total de todo el hielo no exceder§ 
1/10. 

4.2.8 Ice-f ree: No ice present. If 
ice of any kind is present 
this term should not be 
used. 

L ibre de g lace: Aucune glace 
n'est pr®sente. S'il y a de la 
glace de quelque esp¯ce que ce 
soit, ce terme ne doit pas °tre 
employ®. 

ʏʠʩʪʘʷ ʚʦʜʘ: ʃʴʜʘ ʥʝʪ. ɽʩʣʠ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʣʝʜ ʣʶʙʦʛʦ ʚʠʜʘ, ʵʪʦʪ 
ʪʝʨʤʠʥ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ. 

Libre de h ielo: No hay hielo. Si 
cualquier tipo de hielo se 
encuentra presente, este t®rmino 
no debe emplearse. 

4.3 Forms of  f loat ing ice  Formes des g laces 
f lo t tantes 

ʌʦʨʤʳ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ Formas de h ie lo f lo tante  

4.3.1 Pancake ice: 
Predominantly circular 
pieces of ice from 30 cm - 3 
m in diameter, and up to 
about 10 cm in thickness, 
with raised rims due to the 
pieces striking against one 
another. It may be formed 
on a slight swell from 
grease ice, shuga or slush 
or as a result of the 
breaking of ice rind, nilas 
or, under severe conditions 
of swell or waves, of grey 
ice. It also sometimes 
forms at some depth at an 
interface between water 

Glace en cr°pes: Morceaux 
de glace de forme circulaire, 
ayant de 30 cm ¨ 3 m de 
diam¯tre et jusqu'¨ 10 cm 
d'®paisseur, avec des bords 
relev®s du fait du frottement des 
morceaux les uns contre les 
autres. Ils peuvent se former par 
houle faible ¨ partir de sorbet, 
de gadoue ou de shuga ou du 
fait de la fragmentation de glace 
vitr®e ou de nilas, ou encore ¨ 
partir de glace grise s'il y a une 
forte houle ou de grosses 
vagues. La glace en cr°pes se 
forme aussi parfois en 
profondeur, ¨ l'interface entre 

ɹʣʠʥʯʘʪʳʡ ʣʝʜ: ʇʣʘʩʪʠʥʳ ʣʴʜʘ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʢʨʫʛʣʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʦʪ 30 ʩʤ ʜʦ 3 ʤ ʚ ʜʠʘʤʝʪʨʝ ʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ 10 ʩʤ 
ʪʦʣʱʠʥʦʡ, ʩ ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʳʤʠ ʢʨʘʷʤʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʜʘʨʘ ʣʴʜʠʥ ʦʜʥʘ ʦ 
ʜʨʫʛʫʶ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʣʝʛʢʦʡ ʚʦʣʥʝ ʠʟ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʩʘʣʘ, 
ʰʫʛʠ ʠʣʠ ʩʥʝʞʫʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʘʟʣʦʤʘ ʩʢʣʷʥʢʠ, 
ʥʠʣʘʩʘ ʠ ʩʝʨʦʛʦ ʣʴʜʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʳʙʠ. ɹʣʠʥʯʘʪʳʡ ʣʝʜ 
ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʨʘʟʜʝʣʘ ʤʝʞʜʫ ʚʦʜʥʳʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ 
ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʠ. 

Hielo panqueque: Trozos de 
hielo predominantemente de 
forma circular de unos 3 cm a 3 
m de di§metro y de hasta 10 cm 
de espesor, con los bordes 
levantados por los choques 
producidos entre ellos. Pueden 
formarse sobre un mar de fondo 
suave, proveniendo de hielo 
grasoso, shuga o pasta, o de 
rupturas de costra de hielo o nilas 
o, bajo severas condiciones de 
mar de viento y/o mar de fondo, 
de hielo gris. Algunas veces se 
forman a cierta profundidad, en la 
interfase entre cuerpos de agua 
de distintas caracter²sticas 



bodies of different physical 
characteristics, from where 
it floats to the surface; its 
appearance may rapidly 
cover wide areas of water. 

deux masses d'eau ayant des 
caract®ristiques physiques 
diff®rentes, d'o½ elle remonte en 
surface. Elle peut rapidement 
couvrir de grandes ®tendues 
d'eau. 

f²sicas, desde donde aflora a la 
superficie; su aparici·n puede 
r§pidamente cubrir vastas §reas 
de agua. 

4.3.2 Floe: Any contiguous 
piece of sea ice. Floes are 
subdivided according to 
horizontal extent as follows: 

Floe: Tout fragment de glace 
de mer relativement plat ayant 
20 m ou plus d'extension 
horizontale. Selon leur 
extension horizontale, les floes 
sont subdivis®s comme suit: 

ʃʝʜʷʥʦʝ ʧʦʣʝ: ʃʶʙʦʡ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʢʫʩʦʢ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ. 
ʃʝʜʷʥʳʝ ʧʦʣʷ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ ʧʦ 
ʠʭ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʤ ʨʘʟʤʝʨʘʤ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

Bandejon: Cualquier trozo de 
hielo marino relativamente plano 
de una extensi·n horizontal de 20 
m o m§s. Los bandejones se 
subdividen en funci·n de su 
extensi·n horizontal, que 
llamaremos di§metro, en: 

4.3.2.1 Floe giant : Over 10 km 
across. 

G®ant: Plus de 10 km 
d'extension. 

ɻʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʣʝʜʷʥʳʝ ʧʦʣʷ: 
ɹʦʣʝʝ 10 ʢʤ ʚ ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Bandej·n gigante: Un 
bandej·n de m§s de 10 km de 
di§metro. 

4.3.2.2 Floe vast : 2-10 km 
across. 

Immense: De 2 ¨ 10 km 
d'extension. 

ʆʙʰʠʨʥʳʝ ʣʝʜʷʥʳʝ ʧʦʣʷ: ʆʪ 
2 ʜʦ 10 ʢʤ ʚ ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Bandej·n vasto: Un bandej·n 
de di§metro entre 2-10 km. 

4.3.2.3 Floe big: 500-2000 m 
across. 

Grand: De 500 ¨ 2000 m 
d'extension. 

ɹʦʣʴʰʠʝ ʣʝʜʷʥʳʝ ʧʦʣʷ: 500-
2000 ʤ ʚ ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Bandej·n grande: Un 
bandej·n de di§metro entre 500-
2000 m. 

4.3.2.4 Floe medium: 100-500 m 
across. 

Moyen: De 100 ¨ 500 m 
d'extension. 

ʆʙʣʦʤʢʠ ʣʝʜʷʥʳʭ ʧʦʣʝʡ: 100-
500 ʤ ʚ ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Bandej·n medio: Un bandej·n 
de di§metro entre 100-500 m. 

4.3.2.5 Floe smal l : 20-100 m 
across. 

Pet i t: De 20 ¨ 100 m 
d'extension. 

ʂʨʫʧʥʦʙʠʪʳʡ ʣʝʜ: 20-100 ʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Bandej·n chico: Un bandej·n 
de di§metro entre 20-100 m. 

4.3.2.6 Ice cake: Less than 20 m 
across. 

Gla­on: Ayant moins de 20 m 
d'extension lin®aire. 

ʄʝʣʢʦʙʠʪʳʡ ʣʝʜ: ʄʝʥʝʝ 20 ʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Torta: Menor de 20 m. 

4.3.2.7 Smal l  ice cake: Less 
than 2 m across. 

Petit gla­on: Moins de 2 m 
d'extension. 

ʊʝʨʪʳʡ ʣʝʜ: ʄʝʥʝʝ 2 ʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Torta chica: Di§metro inferior a 
2 m. 

4.3.3 Cake ice: Cake Ice is 
commonly used in 
Antarctica to refer to a 
collection of ice cakes. This 
should not to be confused 
with pancake ice. Cake ice 
is older and thicker than 
pancake ice. 

Glace en pain : Ce terme est 
habituellement utilis® en 
Antarctique pour d®signer un 
ensemble de gla­ons. On ne 
doit pas confondre ce terme 
avec celui de glace en cr°pes. 
La glace en pain est plus ©g®e 
et plus ®paisse que la glace en 

ʂʫʩʢʦʚʦʡ ʣʸʜ: ʊʝʨʤʠʥ ʢʫʩʢʦʚʦʡ 
ʣʸʜ ʦʙʳʯʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ 
ɸʥʪʘʨʢʪʠʢʝ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʩʢʦʧʣʝʥʠʡ ʢʫʩʢʦʚ ʣʴʜʘ. ɼʘʥʥʳʡ 
ʪʝʨʤʠʥ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʫʪʘʪʴ ʩ 
ʪʝʨʤʠʥʦʤ ʙʣʠʥʯʘʪʳʡ ʣʸʜ. 
ʂʫʩʢʦʚʦʡ ʣʸʜ ʩʪʘʨʰʝ ʠ ʪʦʣʱʝ 
ʙʣʠʥʯʘʪʦʛʦ ʣʴʜʘ. 

Torta de hielo: Es 

com¼nmente usado en 

Ant§rtida para referirse a una 

colecci·n de tortas de hielo. 

Esto no debe ser confundido 

con hielo panqueque. La torta 



cr°pes. de hielo es m§s vieja y gruesa 

que el hielo panqueque. 

4.3.4 Floeberg: A massive 
piece of sea ice composed 
of a hummock, or a group 
of hummocks frozen 
together, and separated 
from any ice surroundings. 
It may typically protrude up 
to 5 m above sea-level. 

Floeberg: Grosse pi¯ce de 
glace de mer compos®e d'un 
hummock, ou d'un groupe de 
hummocks, s®par®e de toute 
glace environnante. Peut 
typiquement ®merger jusqu'¨ 5 
m au-dessus du niveau de la 
mer. 

ʅʝʩʷʢ: ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʤʦʨʩʢʦʛʦ 
ʣʴʜʘ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʡ ʪʦʨʦʩ ʠʣʠ 
ʛʨʫʧʧʫ ʪʦʨʦʩʦʚ, ʩʤʝʨʟʰʠʭʩʷ 
ʚʤʝʩʪʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʩʦʙʦʡ 
ʦʪʜʝʣʴʥʫʶ ʣʴʜʠʥʫ. ʆʥ ʦʙʳʯʥʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʜʦ 5 ʤʝʪʨʦʚ 
ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ. 

Tempanito mar ino: Un trozo 
macizo de hielo marino 
compuesto de un mont²culo de 
hielo o un grupo de mont²culos 
soldados entre s² por 
congelaci·n, y alejado de otras 
formaciones de hielo. 
Generalmente puede emerger 
hasta 5 m sobre el nivel del mar. 

4.3.4.1 Floebit : A relatively small 
piece of sea ice, normally 
not more than 10 m across 
composed of (a) 
hummock(s) or part of (a) 
ridge(s) frozen together 
and separated from any 
surroundings. It typically 
protrudes up to 2 m above 
sea-level. 

Fragment  de f loe : Un 
morceau de glace en mer 
relativement petit, n'ayant 
normalement pas plus de 10 m 
d'un bord ¨ l'autre, compos® 
d'un ou de plusieurs hummocks 
ou d'une partie de cr°te(s), 
soud® par le gel et isol® des 
environs. Il ®merge typiquement 
jusqu'¨ 2 m au-dessus du 
niveau de la mer. 

ʄʘʣʳʡ ʥʝʩʷʢ: ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʦʙʳʯʥʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 10 ʤ ʚ ʰʠʨʠʥʫ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ ʪʦʨʦʩʘ(ʦʚ) ʠʣʠ 
ʯʘʩʪʠ ʛʨʷʜʳ(ʛʨʷʜ), ʩʤʝʨʟʰʠʭʩʷ 
ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʦʪʜʝʣʝʥʥʳʭ ʦʪ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ. ʆʙʳʯʥʦ ʦʥ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʜʦ 2 ʤ ʥʘʜ 
ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ. 

Fragmento de bandej·n: Un 
trozo de hielo marino 
relativamente peque¶o; que 
normalmente no tiene m§s de 10 
m de un lado a otro, compuesto 
de uno o de varios hummock(s) o 
de una parte de un cord·n de 
hielo, soldado por engelamiento y 
aislado de los alrededores. 
Generalmente emerge hasta 2 m 
por encima del nivel del mar. 

4.3.5 Ice brecc ia: Ice of 
different stages of 
development frozen 
together. 

Mosaµque de glace: 
Morceaux de glace ¨ diff®rents 
stades de d®veloppement, 
soud®s par le gel. 

ʉʤʦʨʦʟʴ: ʉʤʝʨʟʰʠʡʩʷ ʚ ʣʝʜʷʥʦʝ 
ʧʦʣʝ ʣʝʜ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʘʜʠʡ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

Brecha de h ielo : Trozos de 
hielo en diferentes fases de 
desarrollo, soldados entre s² por 
congelaci·n. 

4.3.6 Brash ice : Accumulations 
of floating ice made up of 
fragments not more than 2 
m across, the wreckage of 
other forms of ice. 

Brash: Accumulation de glaces 
flottantes compos®es de 
fragments qui n'ont pas plus de 
2 m d'extension et qui 
proviennent de la destruction 
d'autres formes de glace. 

ʃʝʜʷʥʘʷ ʢʘʰʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʷ 
ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʠʟ 
ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 2 ʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ 
ʬʦʨʤ ʣʴʜʘ. 

Escombro de h ie lo : 
Acumulaci·n de hielo flotante 
formada por trozos cuya 
dimensi·n no excede de 2 m de 
di§metro, provenientes de la 
desintegraci·n de otras formas 
de hielo. 

4.3.7 Iceberg: Cf. 10.4.2 - A 
massive piece of ice of 
greatly varying shape, 
protruding more than 5 m 
above sea-level, which has 

Iceberg: Voir 10.4.2 - 
Importante masse d®tach®e 
d'un glacier, de forme tr¯s 
variable, ®mergeant de plus de 
5 m au-dessus du niveau de la 

ɸʡʩʙʝʨʛ: ʉʤ. 10.4.2 - ʄʘʩʩʠʚʥʳʡ 
ʦʪʢʦʣʦʚʰʠʡʩʷ ʦʪʣʝʜʥʠʢʘ ʢʫʩʦʢ 
ʣʴʜʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 5 ʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ 

T®mpano: V®ase 10.4.2. - Gran 
masa de hielo flotante o varada, 
que emerge a m§s de 5 m sobre 
el nivel del mar, de forma muy 
variada, que se ha desprendido 



broken away from a glacier, 
and which may be afloat or 
aground. Icebergs may be 
described as tabular, 
dome-shaped, sloping, 
pinnacled, dry-docked, 
blocky, weathered or 
glacier bergs in addition to 
having a size qualifier. 

mer, et qui peut °tre flottante ou 
®chou®e. Les icebergs peuvent 
°tre tabulaires, en d¹me, 
biseaut®, pointus, en U, en bloc, 
ou erodes. 

ʙʳʪʴ ʥʘ ʧʣʘʚʫ ʠʣʠ ʩʠʜʷʱʠʤ ʥʘ 
ʤʝʣʠ. ɺ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʶ 
ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ, ʘʡʩʙʝʨʛʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʚʠʜʫ ʤʦʛʫʪ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʘ: 
ʩʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, ʢʫʧʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, 
ʥʘʢʣʦʥʥʳʝ, ʜʦʢʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, 
ʙʣʦʢʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, ʩ 
ʦʩʪʨʦʢʦʥʝʯʥʳʤʠ ʚʝʨʰʠʥʘʤʠ, 
ʦʢʘʪʘʥʥʳʝ ʠʣʠ ʧʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʳʝ. 

de un glaciar. Los t®mpanos 

pueden ser descriptos como 

tabulares, abovedado, 

inclinados, pinacular, dique 

seco/gemelo, bloques, 

erosionados o t®mpanos de 

glaciar, adem§s tienen una 

clasificaci·n por tama¶o. 

4.3.7.1 Glac ier  berg: Cf. 
10.4.2.1 - An irregularly 
shaped iceberg. 

Iceberg de g lac ier : Voir 
10.4.2.1. - Iceberg de forme 
irr®guli¯re. 

ʇʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʉʤ. 
10.4.2.1 - ɸʡʩʙʝʨʛ, ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʬʦʨʤʫ ʙʣʠʟʢʫʶ ʢ ʧʠʨʘʤʠʜʝ. 

T®mpano de glaciar/lurte: 

V®ase 10.4.2.1 - T®mpano de 

forma irrergular. 

4.3.7.2 Tabular berg: Cf. 
10.4.2.2 - A flat-topped 
iceberg. Most tabular bergs 
form by calving from an ice 
shelf and show horizontal 
banding (cf. ice island). 

Iceberg tabula ire : Voir 
10.4.2.2 - Iceberg ¨ sommet 
plat. La plupart des icebergs 
tabulaires proviennent du v°lage 
d'un plateau de glace et 
pr®sentent des bandes 
horizontales (voir ´le de glace). 

ʉʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʉʤ. 
10.4.2.2 - ɸʡʩʙʝʨʛ ʩ ʧʣʦʩʢʦʡ 
ʚʝʨʰʠʥʦʡ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʩʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʦʪʢʘʣʳʚʘʥʠʷ ʢʫʩʢʦʚ ʣʴʜʘ ʦʪ 
ʰʝʣʴʬʦʚʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʥʘ ʥʠʭ ʚʠʜʥʘ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʘʷ ʦʧʦʷʩʢʘ (ʉʨ. ʩ 
ʣʝʜʷʥʳʤ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʦʩʪʨʦʚʦʤ). 

T®mpano tabular: Vease 

10.4.2.2 - T®mpano de tope 

chato o plano, generalmente 

desprendido de una meseta de 

hielo. Muestra estratos 

horizontales de neviza (v®ase 

10.4.3). 

4.3.7.3 Domed iceberg : An 
iceberg which is smooth 
and rounded on top. 

Iceberg en d¹me: Iceberg 

lisse et arrondi sur le dessus. 

ʂʫʧʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʡʙʝʨʛ: 
ɸʡʙʝʨʛ, ʚʝʨʰʠʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʦʛʠʡ ʢʫʧʦʣ 

T®mpano abovedado: Un 

t®mpano que es liso y 

redondeado en la parte 

superior 

4.3.7.4 Sloping iceberg: An 
iceberg which is rather flat 
on top and with steep 
vertical sides on one end, 
sloping to lesser sides on 
the other end. 

Iceberg biseaut®:  Iceberg 

plut¹t plat sur le dessus et 

dont la paroi verticale est plus 

haute ¨ une extr®mit® quô¨ 

lôautre. 

ʅʘʢʣʦʥʥʳʡ ʘʡʙʝʨʛ: ɸʡʙʝʨʛ, 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʣʦʩʢʫʶ ʚʝʨʰʠʥʫ ʠ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʡ ʧʦ ʬʦʨʤʝ 
ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʫʶ ʦʜʥʠʤ ʢʨʘʝʤ ʧʣʠʪʫ 

T®mpano inclinado: Un 

t®mpano el cual es bastante 

plano en la parte superior y 

con escarpadas paredes 

verticales en un extremo, 

pendiente menor en el otro 

extremo 

4.3.7.5 Pinnac led iceberg: An 
iceberg with a central spire 

Iceberg pointu: Iceberg dot® 

en son milieu dôune pointe ou 

ʆʩʪʨʦʢʦʥʝʯʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: 
ɸʡʩʙʝʨʛ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʦʜʠʥ 

T®mpano pinacular: Un 
t®mpano con una aguja 



or pyramid, with one or 
more spires. 

dôune pyramide form®e dôune 

ou de plusieurs pointes. 

ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʰʧʠʣʴ ʠʣʠ 
ʧʠʨʘʤʠʜʫ, ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ 
ʰʧʠʣʷʤʠ. 

central o piramidal, con una 
o m§s agujas. 

4.3.7.6 Dry-docked iceberg: An 
iceberg which is eroded 
such that a U-shaped slot 
is formed near or at water 
level, with twin columns or 
pinnacles. This is also 
referred to as a twinned 
iceberg. 

Iceberg en U: Iceberg alt®r® 

de fa­on ¨ former une fente 

en U au niveau de lôeau ou ¨ 

proximit® de celle-ci et avec 

deux colonnes ou pointes. On 

appelle ®galement ce genre 

dôiceberg un iceberg jumel®. 

ɼʦʢʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: 
ɸʡʩʙʝʨʛ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ U-ʦʙʨʘʟʥʦʝ c ʥʠʞʥʝʡ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʚʙʣʠʟʠ ʠʣʠ ʥʘ 
ʫʨʦʚʥʝ ʚʦʜʳ, ʩ ʜʚʫʤʷ ʢʦʣʦʥʘʤʠ 
ʠʣʠ ʰʧʠʣʷʤʠ. ʅʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ 
ʜʚʦʡʥʠʢʦʤ. 

T®mpano dique seco/ t®mpano 

gemelo: Un t®mpano que est§ 

erosionado de tal manera que 

una ranura en forma de U se 

forma cerca o al nivel del 

agua, con doble columna o 

pin§culos. 

4.3.7.7 Blocky iceberg: A flat-
topped iceberg with steep 
vertical sides. 

Iceberg en bloc: Iceberg ¨ 

dessus plat et aux parois 

verticales abruptes 

ɹʣʦʢʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: 
ɸʡʩʙʝʨʛ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʣʦʩʢʫʶ 
ʚʝʨʰʠʥʫ ʩ ʢʨʫʪʳʤʠ 
ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ. 

T®mpano en bloque: Un 

t®mpano de tope chato con 

paredes escarpadas verticales.  

4.3.7.8 Weathered iceberg: An 
iceberg that shows marked 
signs of deterioration from 
the effects of atmosphere 
and ocean. 

Iceberg ®rod®: Un iceberg qui 

pr®sente des signes 

importants de d®t®rioration 

caus®s par les effets de 

lôatmosph¯re et de lôoc®an. 

ʆʢʘʪʘʥʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ɸʡʩʙʝʨʛ ʚ 
ʩʪʘʜʠʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʦʢʘʪʘʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ ʠ ʦʢʝʘʥʘ. 

T®mpano erosionado: Un 

t®mpano que muestra 

marcados signos de deterioro 

por los efectos de la atm·sfera 

y del oc®ano. 

4.3.7.9 Ice is land: Cf. 10.4.3 - A 
large piece of floating ice 
protruding about 5 m above 
sea-level, which has 
broken away from an Arctic 
ice shelf, having a 
thickness of 30-50 m and 
an area of from a few 
thousand sq.m to 500 kmĮ 
or more, and usually 
characterized by a regularly 
undulating surface which 
gives it a ribbed 
appearance from the air. 

I le  de g lace: Voir 10.4.3. - 
Tr¯s grand fragment de glace 
flottante qui ®merge d'environ 5 
m audessus du niveau de la 
mer, provenant d'un plateau de 
glace arctique. L'®paisseur 
totale est de 30 ¨ 50 m, et la 
surface de quelques milliers de 
m¯tres carr®s ¨ 500 kmĮ ou 
plus. La surface est 
ordinairement caract®ris®e par 
une ondulation r®guli¯re qui lui 
donne, vue d'avion, une 
apparence c¹tel®e. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʦʩʪʨʦʚ: ʉʤ. 10.4.3 - 
ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ 
ʥʘ 5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʤʝʪʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʪʣʦʤʠʣʩʷ ʦʪ ʘʨʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʝhʣʴʬʦʚʦʛʦ ʣʴʜʘ; ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʱʠʥʫ 

30-50 ʤ ʠ ʧʣʦʱʘʜʴ ʦʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʪʳʩʷʯ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʤʝʪʨʦʚ ʜʦ 500 
ʢʤĮ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ; ʦʙʳʯʥʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 
ʚʦʣʥʠʩʪʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʩ 
ʚʦʟʜʫʭʘ ʨʝʙʨʠʩʪʳʤ. 

Isla de hielo: Vease 10.4.3. - 

Gran trozo de hielo flotante 

que sobresale unos 5 m sobre 

el nivel del mar, el cual se ha 

desprendido de una meseta de 

hielo §rtica. Tiene 30-50 m de 

espesor y un §rea de unos 

pocos miles de metros 

cuadrados a 500 kmĮ o m§s, 

caracterizado normalmente por 

presentar una superficie 

regularmente ondulada lo que 

le da un aspecto acanalado 

desde el aire. 



4.3.7.10 Ice is land Fragment : 
Piece of an ice island that 
has broken away from the 
main mass. 

Fragment d'´le de glace: : 

Bloc de glace d®tach® de lô´le 

de glace principale. 

ʂʫʩʦʢ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ: ʂʫʩʦʢ 
ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʦʪʢʦʣʦʚʰʠʡʩʷ 
ʦʪ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. 

Fragmento de isla de 

hielo: Trozo de una isla de 

hielo que se ha desprendido de 

la masa principal 

4.3.7.11 Very large iceberg: A 
piece of glacier ice 
extending more than 75 m 
above sea level and with a 
length of more than 200 m. 

Tr¯s gros iceberg: Bloc de 

glace de glacier qui ®merge ¨ 

plus de 75 m et mesure plus 

de 200 m de longueur. 

ʆʙʰʠʨʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʂʫʩʦʢ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡʩʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 75 
ʤʝʪʨʦʚ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʚʦʜʳ ʠ 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʣʠʥʫ ʙʦʣʝʝ 200 ʤ 

T®mpano muy grande: Un 

trozo de hielo de glaciar que se 

extiende m§s de 75 m sobre el 

nivel del mar y con m§s de 200 

m de largo. 

4.3.7.12 Large iceberg: A piece 
of glacier ice extending 46 
to 75 m above sea level 
and with a length of 121 to 
200 m. 

Gros iceberg: Bloc de glace 

de glacier qui ®merge de 46 ¨ 

75 m et mesure de 121 ¨ 200 

m de longueur. 

ʂʨʫʧʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʂʫʩʦʢ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ 46 ʜʦ 75 
ʤʝʪʨʦʚ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʚʦʜʳ ʠ 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʣʠʥʫ ʦʪ 121 ʜʦ 200 ʤ 

T®mpano grande: Un trozo de 

hielo de glaciar de 46 a 75 m 

de extensi·n sobre el nivel del 

mar y con un largo entre 121 a 

200 m. 

4.3.7.13 Medium iceberg: A 
piece of glacier ice 
extending 16 to 45 m 
above sea level and with a 
length of 61 to 120 m. 

Iceberg moyen: Bloc de glace 

de glacier qui ®merge de 16 ¨ 

45 m et mesure de 61 ¨ 120 m 

de longueur. 

ʉʨʝʜʥʠʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʂʫʩʦʢ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ 16 ʜʦ 45 
ʤʝʪʨʦʚ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʚʦʜʳ ʠ 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʣʠʥʫ ʦʪ 61 ʜʦ 120 ʤ 

T®mpano mediano: Un trozo 

de hielo de glaciar de 16 a 45 

m de extensi·n sobre el nivel 

del mar y con un largo entre 61 

a 121 m. 

4.3.7.14 Smal l  iceberg: A piece 
of glacier ice extending 5 to 
15 m above sea level and 
with a length of 15 to 60 m. 

Petit Iceberg: Bloc de glace 

de glacier qui ®merge de 5 ¨ 

15 m et mesure de 15 ¨ 60 m 

de longueur. 

ʄʝʣʢʠʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: ʂʫʩʦʢ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ 5 ʜʦ 15 ʤʝʪʨʦʚ 
ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʚʦʜʳ ʠ 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʣʠʥʫ ʦʪ 15 ʜʦ 60 ʤ 

T®mpano peque¶o: Un trozo 

de hielo de glaciar de 5 a 15 m 

de extensi·n sobre el nivel del 

mar y con un largo entre 15 a 

60 m. 

4.3.7.15 Bergy b i t : Cf. 10.4.4 - A 
large piece of floating 
glacier ice, generally 
showing less than 5 m 
above sea-level but more 
than 1 m and normally 
about 100-300 mĮ in area. 

Fragment  d ' iceberg : Voir 
10.4.4 - Vaste bloc flottant de 
glace de glacier qui ®merge 
g®n®ralement de 1 ¨ 5 m et qui 
a habituellement une superficie 
de 100 ¨ 300 mĮ. 

ʆʙʣʦʤʦʢ ʘʡʩʙʝʨʛʘ: ʉʤ. 10.4.4 - 
ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʧʣʘʚʘʶʱʝʛʦ 
ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʦʙʳʯʥʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 5 ʤ 
ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 
ʥʘ 1 ʤ ʠ ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʣʦʱʘʜʴ ʦʢʦʣʦ 
100-300 ʤĮ. 

Tempanito: Vease 10.4.4 - 

Trozo grande de hielo glaciar 

flotante, generalmente con 

menos de 5 m y m§s de 1 m 

sobre el nivel del mar, y una 

superficie de unos 100-300 mĮ. 

4.3.7.16 Growler : Cf. 10.4.5 - 
Piece of ice smaller than a 

Bourguignon: Voir 10.4.5 - 
Bloc de glace plus petit quôun 

ʂʫʩʦʢ ʘʡʩʙʝʨʛʘ: ʉʤ. 10.4.5 - 
ʂʫʩʦʢ ʣʴʜʘ ʤʝʥʴʰʝʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ, ʯʝʤ 

Gru¶·n (Growler [en]): 



bergy bit and floating less 
than 1 m above the sea 
surface, a growler generally 
appears white but 
sometimes transparent or 
blue-green in colour. 
Extending less than 1 m 
above the sea surface and 
normally occupying an area 
of about 20 mĮ, growlers 
are difficult to distinguish 
when surrounded by sea 
ice or in high sea state. 

fragment dôiceberg, ®mergeant ¨ 
moins dôun m¯tre au-dessus de 
la surface de la mer et 
sô®tendant habituellement sur 
une superficie dôenviron 20 mĮ. 
De couleur blanche, mais 
parfois transparent ou bleu-vert, 
le bourguignon est difficile ¨ 
reconna´tre lorsquôil est entour® 
de glace de mer ou flotte dans 
une mer agit®e. 

ʦʙʣʦʤʦʢ ʘʡʩʙʝʨʛʘ ʠʣʠ ʥʝʩʷʢ, 
ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʡ, ʥʦ ʧʦ ʮʚʝʪʫ 
ʢʘʞʫʱʠʡʩʷ ʟʝʣʝʥʳʤ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʯʝʨʥʳʤ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 
ʥʘ 1 ʤ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʤʦʨʷ ʠ 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʡ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 20 ʤĮ. 

(V®ase 10.4.5). Trozo de hielo 

m§s peque¶o que un tempanito 

y flotando menos de 1 m. 

sobre la superficie del mar, un 

gru¶·n generalmente aparece 

blanco pero algunas veces 

transparente o azul verdoso. 

Emerge menos de 1 m sobre la 

superficie del mar y 

normalmente ocupa un §rea de 

alrededor de 20 mĮ, los 

gru¶ones son dif²ciles de 

distinguir cuando est§n 

rodeados de hielo marino o en 

fuertes estados del mar. 

4.4 Arrangement  Dispos it ion des g laces  ʈʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʣʴʜʘ Distribuci·n 

4.4.1 Ice f ie ld: Area of floating 
ice consisting of any size of 
floes, which is greater than 
10 km across (cf. patch). 

Champ de g lace: Etendue de 
glace flottante form®e de floes 
de n'importe quelle taille et dont 
l'®tendue est de plus de 10 km 
(voir banc de glace). 

ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ 
ʣʴʜʘ: ʇʣʦʱʘʜʴ, ʧʦʢʨʳʪʘʷ 
ʧʣʘʚʫʯʠʤ ʣʴʜʦʤ ʣʶʙʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ, 
ʠʤʝʶʱʘʷ ʙʦʣʝʝ 10 ʢʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ (ʩʨ. ʩ ʧʷʪʥʦʤ). 

Campo de h ie lo : Superficie de 
hielo flotante consistente en 
bandejones de cualquier tama¶o, 
de un di§metro superior a 10 km. 

4.4.1.1 Large ice f ie ld: An ice 
field over 20 km across. 

Grand champ de glace : 
Champ de glace ayant plus de 
20 km d'®tendue. 

ɹʦʣʴʰʦʝ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ ʙʦʣʝʝ 20 ʢʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Campo de h ie lo grande: Un 
campo de hielo de m§s de 20 km 
de di§metro. 

4.4.1.2 Medium ice f ie ld : An ice 
field 15-20 km across. 

Champ de g lace moyen: 
Champ de glace ayant de 15 ¨ 
20 km d'®tendue. 

ʉʨʝʜʥʝʝ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ 15-20 ʢʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Campo de h ie lo medio : Un 
campo de hielo de di§metro entre 
15-20 km. 

4.4.1.3 Smal l  ice f ield : An ice 
field 10-15 km across. 

Pet i t  champ de g lace: 
Champ de glace ayant de 10 ¨ 
15 km d'®tendue. 

ʄʘʣʦʝ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ 10-15 ʢʤ ʚ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. 

Campo de h ie lo chico : Un 
campo de hielo de di§metro entre 
10-15 km. 

4.4.1.4 Ice patch: An area of 
floating ice less than 10 km 

Banc de g lace: Etendue de 
glace flottante ayant moins de 

ʇʷʪʥʦ ʣʴʜʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ ʤʝʥʝʝ 10 ʢʤ ʚ 

Manch·n de hielo: Superficie 
de hielo flotante menor de 10 km 



across. 10 km. ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ. de di§metro. 

4.4.2 Ice massif : A variable 
accumulation of close or 
very close ice covering 
hundreds of square 
kilometers which is found in 
the same region every 
summer. 

Mer de glace: Accumulation 
variable de glace serr®e ou tr¯s 
serr®e, couvrant des centaines 
de kilom¯tres carr®s, que l'on 
trouve dans le m°me r®gion 
tous les ®t®s. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʤʘʩʩʠʚ: 
ʀʟʤʝʥʷʶʱʝʝʩʷ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʛʦ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʩʦʪʥʠ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʝʝʩʷ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʠ ʪʦʤ ʞʝ ʨʘʡʦʥʝ ʢʘʞʜʦʝ 
ʣʝʪʦ. 

Macizo de h ielo: Acumulaci·n 
variable de hielo cerrado o muy 
cerrado que cubre cientos de 
kil·metros cuadrados que se 
forma en la misma regi·n cada 
verano. 

4.4.3 Bel t : A large feature of drift 
ice arrangement; longer 
than it is wide; from 1 km to 
more than 100 km in width. 

Ceinture (de g lace) : Vaste 
zone de glace d®rivante plus 
longue que large; la largeur peut 
aller de 1 ¨ plus de 100 km. 

ʇʦʷʩ ʣʴʜʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ, ʜʣʠʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʰʠʨʠʥʳ; 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʦʪ 1 ʢʤ ʜʦ 
100 ʢʤ ʠ ʙʦʣʝʝ. 

Faja de h ie lo: Superficie de 
hielo alargada que tiene un 
ancho de 1 km a m§s de 100 km. 

4.4.4 Tongue: A projection of 
the ice edge up to several 
kilometers in length, 
caused by wind or current. 

Langue (de g lace): Avanc®e 
de la lisi¯re des glaces qui peut 
avoir plusieurs kilom¯tres de 
longueur et est caus®e par le 
vent ou le courant. 

ʗʟʳʢ ʣʴʜʘ: ɺʳʩʪʫʧʘʶʱʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʢʨʦʤʢʠ ʣʴʜʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʘʷ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʚ ʜʣʠʥʫ; 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʝʪʨʘ 
ʠʣʠ ʪʝʯʝʥʠʷ. 

Lengua: Saliente del borde del 
hielo causada por el viento o la 
corriente, que puede tener varios 
kil·metros de longitud. 

4.4.5 Str ip: Long narrow area of 
floating ice, about 1 km or 
less in width, usually 
composed of small 
fragments detached from 
the main mass of ice, and 
run together under the 
influence of wind, swell or 
current. 

Cordon (de g lace) : Longue 
et ®troite bande de glace 
flottante ayant 1 km ou moins de 
longueur, ordinairement 
compos®e de petits fragments 
d®tach®s de la masse de glace 
principale et r®unis sous l'effet 
du vent, de la houle ou du 
courant. 

ʇʦʣʦʩʘ ʣʴʜʘ: ɼʣʠʥʥʘʷ, ʫʟʢʘʷ 
ʟʦʥʘ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ, ʰʠʨʠʥʦʡ 1 
ʢʤ ʠ ʤʝʥʝʝ, ʦʙʳʯʥʦ ʩʦʩʪʦʷʱʘʷ ʠʟ 
ʤʝʣʢʠʭ ʦʙʣʦʤʢʦʚ, ʦʪʦʨʚʘʚʰʠʭʩʷ 
ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʘʩʩʳ ʣʴʜʘ ʠ 
ʩʛʦʥʷʝʤʳʭ ʚʤʝʩʪʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʚʝʪʨʘ, ʚʦʣʥʳ ʠʣʠ ʪʝʯʝʥʠʷ. 

Cinta de h ie lo: Extensi·n larga 
y angosta de hielo flotante de 
aproximadamente 1 km o menos 
de ancho, compuesta 
generalmente de fragmentos 
peque¶os, separados de la masa 
principal de hielo y desplazados 
juntos por el viento, el mar de 
fondo o la corriente. 

4.4.5.1 Ice isthmus: A narrow 
connection between two ice 
areas of very close or 
compact ice. It may be 
difficult to pass, whilst 
sometimes being part of a 
recommended route. 

Isthme de g lace : Passage 
®troit entre deux zones de glace 
tr¯s serr®e ou compacte. Il peut 
°tre difficile ¨ traverser; 
n®anmoins, on peut parfois en 
rencontrer sur une route 
recommand®e. 

ʇʝʨʝʤʳʯʢʘ: ʋʟʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʣʝʜʷʥʳʤʠ ʟʦʥʘʤʠ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʩʞʘʪʦʛʦ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʪʨʫʜʥʦʧʨʦʭʦʜʠʤʘ, ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʘʨʰʨʫʪʘ. 

Istmo de h ie lo: Cord·n que 
enlaza dos zonas de hielo a la 
deriva muy cerrado o compacto. 
Es dif²cil atravesar un cord·n de 
este tipo, pero sin embargo se le 
puede encontrar en una ruta 
recomendada. 

4.4.6 Bight: An extensive 
crescent-shaped 
indentation in the ice edge, 

Baie: Grande ®chancrure, en 
forme de croissant, de la lisi¯re 
des glaces, form®e soit par le 

ɿʘʣʠʚ ʚʦ ʣʴʜʫ: ʆʙʰʠʨʥʦʝ, 
ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʦʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʚ ʢʨʦʤʢʝ 
ʣʴʜʘ, ʦʙʨʘʟʫʝʤʦʝ ʣʠʙʦ ʚʝʪʨʦʤ, 

Caleta: Entrada pronunciada en 
elborde del hielo producida por el 
viento o la corriente. 



formed by either wind or 
current. 

vent, soit par le courant. ʣʠʙʦ ʪʝʯʝʥʠʝʤ. 

4.4.7 Ice jam: An accumulation 
of broken river ice or sea 
ice not moving due to some 
physical restriction and 
resisting to pressure. 

Emb©cle: Accumulation de 
glaces de rivi¯re ou de mer, 
bris®es et immobiles en raison 
de restrictions physiques. Cette 
accumulation r®siste ¨ la 
pression. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʟʘʪʦʨ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʙʠʪʦʛʦ ʨʝʯʥʦʛʦ ʠʣʠ <="" i="">, 
ʟʘʩʪʨʷʚʰʝʛʦ ʚ ʫʟʢʦʤ ʢʘʥʘʣʝ. 

Hielo api¶ado: Acumulaci·n 
de hielo fluvial o hielo marino 
quebrado, en un canal angosto. 

4.4.8 Ice edge: The 
demarcation at any given 
time between the open sea 
and sea ice of any kind, 
whether fast or drifting. It 
may be termed compacted 
or diffuse (cf. ice 
boundary). 

Lisi¯re des glaces: 
D®marcation, ¨ un moment 
quelconque, entre la mer libre et 
n'importe quelle esp¯ce de 
glace de mer, qu'elle soit fixe ou 
d®rivante. Cette lisi¯re peut °tre 
serr®e ou l©che (voir ligne de 
d®marcation des glaces). 

ʂʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ: ɻʨʘʥʠʮʘ ʚ ʣʶʙʦʡ 
ʤʦʤʝʥʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʝʞʜʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʦʪʦ ʣʴʜʘ ʚʦʜʦʡ ʠ ʤʦʨʩʢʠʤ ʣʴʜʦʤ 
ʣʶʙʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʙʫʜʴ ʦʥ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʠʣʠ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ. 
ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʨʘʟʨʝʞʝʥʥʦʡ (ʩʨ. 
ʩ ʣʝʜʦʚʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝʡ). 

Borde del h ie lo: El l²mite en 
cualquier momento dado, entre el 
mar abierto y el hielo marino de 
cualquier tipo, sea fijo o a la 
deriva. Puede ser compacto o 
difuso (v®ase 4.4.9). 

4.4.8.1 Compacted ice edge : 
Close, clear-cut ice edge 
compacted by wind or 
current; usually on the 
windward side of an area of 
drift ice. 

Lisi¯re serr®e: Lisi¯re des 
glaces nettement d®finie, 
rendue compacte par le vent ou 
le courant, ordinairement du 
c¹t® au vent d'une zone de 
glace d®rivante. 

ʉʧʣʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ: 
ʉʧʣʦʯʝʥʥʘʷ, ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ 
ʢʨʦʤʢʘ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʫʧʣʦʪʥʝʥʥʦʛʦ ʚʝʪʨʦʤ ʠʣʠ 
ʪʝʯʝʥʠʝʤ, ʪ.ʝ. ʦʙʳʯʥʦ ʢʨʦʤʢʘ ʩ 
ʥʘʚʝʪʨʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʧʦʢʨʳʪʦʡ ʣʴʜʦʤ. 

Borde compacto del  h ie lo : 
Borde del hielo denso y 
claramente recortado y compacto 
por acci·n del viento o la 
corriente; por lo general a 
barlovento de un §rea de hielo. 

4.4.8.1.1  Jammed brash barr ier : 
A strip or narrow belt of 
new, young or brash ice 
(usually 100-5000 m wide) 
formed at the edge of either 
drift or fast ice or at the 
shore. It is heavily 
compacted mostly due to 
wind action and may 
extend 2 to 20 m below the 
surface but does not 
normally have appreciable 
topography. Jammed brash 
barrier may disperse with 
changing winds but can 

Barri¯re de sarrasins: Cordon 

ou bande ®troite de nouvelle 

glace, de jeune glace ou de 

sarrasins (en g®n®ral de 100 ¨ 

5000 m de large), qui s'est 

form® ¨ la limite de la glace 

d®rivante, de la banquise 

c¹ti¯re ou pr¯s de la c¹te. 

Glace devenue tr¯s compacte, 

surtout par l'action du vent;  

peut atteindre de 2 ¨ 20 m 

sous la surface et est 

habituellement sans grand 

ʂʨʦʤʢʘ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʥʦʡ 
ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʘʰʠ: ʇʦʣʦʩʘ ʠʣʠ 
ʫʟʢʠʡ ʧʦʷʩ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʣʴʜʘ, 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʘʰʠ 
(ʦʙʳʯʥʦ 100-5000 ʤ ʰʠʨʠʥʦʡ), 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʫ ʢʨʦʤʢʠ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ 
ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʚʜʦʣʴ ʙʝʨʝʛʘ. ʆʥʘ 
ʩʠʣʴʥʦ ʩʞʠʤʘʝʪʩʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʝʪʨʘ ʠ 
ʤʦʞʝʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʛʣʫʙʠʥʝ ʦʪ 2 
ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ ʧʦʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ, 
ʥʦ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʨʝʣʴʝʬʘ. ʂʨʦʤʢʘ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʥʦʡ ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʘʰʠ 

Barrera de hielo api¶ado de 
escombro: Cinta o faja estrecha 
de hielo nuevo, joven o escombro 
(generalmente de 100 a 5.000 m 
de ancho) que se forma ya sea al 
borde del hielo a la deriva o del 
hielo fijo o en la costa. Es muy 
compacta debido a la acci·n del 
viento y puede sumergirse de 2 a 
20 metros bajo el agua, pero 
normalmente carece de 
topograf²a apreciable. Una 
barrera de hielo api¶ado de 
escombro puede dispersarse 
debido a cambios del viento pero 



also consolidate to form a 
strip of unusually thick ice 
in comparison with the 
surrounding drift ice. This is 
also known as a windrow in 
the Baltic Sea. 

relief. Ces formations 

peuvent °tre dispers®es lors 

d'un changement du vent, 

mais elles peuvent aussi se 

consolider et former un 

cordon de glace beaucoup 

plus ®pais que la glace 

d®rivante environnante. Est 

®galement appel® un andain 

dans la mer Baltique. 

ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴʩʷ ʠʟ-ʟʘ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʝʪʨʘ, 
ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʚʥʦʚʴ ʩʤʝʨʟʘʪʴʩʷ, 
ʦʙʨʘʟʫʷ ʧʦʣʦʩʫ ʥʝʦʙʳʯʥʦ ʪʦʣʩʪʦʛʦ 
ʣʴʜʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ. ʅʘ 
ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʤ ʤʦʨʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʪʘʢʞʝ ʚʝʪʨʦʚʳʤ ʚʘʣʦʤ. 

puede tambi®n consolidarse para 
formar una cinta de hielo 
excepcionalmente grueso 
comparado al hielo a la deriva 

adyacente. Esto es conocido 

como hilera en el mar B§ltico. 

4.4.8.2 Dif fuse ice edge: Poorly 
defined ice edge limiting an 
area of dispersed ice; 
usually on the leeward side 
of an area of drift ice. 

Lisi¯re l©che: Lisi¯re des 
glaces mal d®finie, d®limitant 
une r®gion de glaces flottantes 
dispers®es, ordinairement du 
c¹t® sous le vent d'une zone de 
glace d®rivante. 

ʈʘʟʨʝʞʝʥʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ: 
ʅʝʯʝʪʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ, 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʘʷ ʨʘʟʨʝʞʝʥʥʳʝ 
ʣʴʜʳ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʦʪʦ ʣʴʜʘ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʦʙʳʯʥʦ 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʩ ʧʦʜʚʝʪʨʝʥʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʧʦʢʨʳʪʦʡ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ. 

Borde d ifuso del h ie lo : Borde 
del hielo pobremente definido 
limitando un §rea de hielo 
disperso; por lo general a 
sotavento de un §rea de hielo. 

4.4.8.3 Ice l im it : Climatological 
term referring to the 
extreme minimum or 
extreme maximum extent 
of the ice edge in any given 
month or period based on 
observations over a 
number of years. Term 
should be preceded by 
minimum or maximum (cf. 
mean ice edge). 

L imite des g laces : Terme de 
climatologie d®signant la 
position extr°me minimale ou 
maximale de la lisi¯re des 
glaces pour un mois ou toute 
autre p®riode donn®e 
d®termin®e sur la base 
d'observations portant sur de 
nombreuses ann®es. Cette 
expression doit toujours °tre 
compl®t®e par minimale ou 
maximale (voir limite moyenne 
des glaces). 

ʂʨʘʡʥʷʷ ʛʨʘʥʠʮʘ ʣʴʜʘ: 
ʂʣʠʤʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʨʤʠʥ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʢ ʢʨʘʡʥʝ 
ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʤʫ ʠʣʠ ʢʨʘʡʥʝ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ 
ʢʨʦʤʢʠ ʣʴʜʘ ʚ ʣʶʙʦʡ ʜʘʥʥʳʡ 
ʤʝʩʷʮ ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʤʫ 
ʧʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤ, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʠʤʩʷ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʣʝʪ. 
ʊʝʨʤʠʥʫ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʣʦʚʦ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ ʠʣʠ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʘʷ (ʩʨ. ʩʦ ʩʨʝʜʥʝʡ 
ʢʨʦʤʢʦʡ ʣʴʜʘ). 

L²mite del hie lo: T®rmino 
climatol·gico referido a la 
extensi·n extrema min²ma o 
m§xima del borde del hielo 
correspondiente a un mes o 
cualquier otro per²odo 
determinado obtenido del 
resultado de las observaciones 
de varios a¶os. Debe ser seguido 
por los valores m§ximos y 
m²nimos (v®ase 4.4.8.4). 

4.4.8.4 Mean ice edge: Average 
position of the ice edge in 
any given month or period 
based on observations over 
a number of years. Other 
terms which may be used 

L imite moyenne des 
g laces: Position moyenne de la 
lisi¯re des glaces pour un mois 
ou une p®riode donn®e 
d®termin®e sur la base 
d'observations portant sur de 

ʉʨʝʜʥʷʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ: 
ʉʨʝʜʥʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʦʤʢʠ ʣʴʜʘ ʚ 
ʣʶʙʦʡ ʜʘʥʥʳʡ ʤʝʩʷʮ ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʝ ʧʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʨʷʜʘ ʣʝʪ. ɼʨʫʛʠʤʠ 
ʪʝʨʤʠʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʦʞʥʦ 

Borde medio del h ielo : 
Posici·n media del borde del 
hielo en un mes o per²odo dado 
basada en los resultados de las 
observaciones de varios a¶os. 
Otros t®rminos que pueden 



are mean maximum ice 
edge and mean minimum 
ice edge (cf. ice limit and 
median ice edge). 

nombreuses ann®es. Les autres 
termes qui peuvent °tre 
employ®s sont : lisi¯re maximale 
moyenne ou lisi¯re minimale 
moyenne (voir limite des glaces 
m®diane ou limite m®diane des 
glaces). 

ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʨʝʜʥʷʷ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ ʠ 
ʩʨʝʜʥʷʷ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ 
(ʩʨ. ʩ ʢʨʘʡʥʝʡ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʣʴʜʘ ʠ 
ʤʝʜʠʘʥʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʣʴʜʘ). 

utilizarse son borde m§ximo 
medio del hielo y borde m²nimo 
medio del hielo (v®ase 4.4.8.3 y 
4.4.8.5). 

4.4.8.5 Median ice edge: 
Median (50% occurrence) 
position of the ice edge in 
any period based on a 
sufficient number of 
observations (cf. ice limit 
and mean ice edge) 

Limite m®diane des 
g laces: Position m®diane de la 
lisi¯re des glaces pour un mois 
ou une p®riode donn®e 
d®termin®e sur la base de 
suffisant nombre d'observations 
(voir limite des glaces m®diane 
ou limite moyenne des glaces). 

ʄʝʜʠʘʥʥʘʷ ʢʨʦʤʢʘ ʣʴʜʘ: 
ʄʝʜʠʘʥʥʦʝ (50% ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʦʩʪʴ) 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʦʤʢʠ ʣʴʜʘ ʚ ʣʶʙʦʡ 
ʜʘʥʥʳʡ ʤʝʩʷʮ ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʝ ʧʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤʫ 
ʯʠʩʣʫ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ (ʩʨ. ʩ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʣʴʜʘ ʠ ʩʨʝʜʥʝʡ ʢʨʦʤʢʦʡ 
ʣʴʜʘ). 

Borde mediano del  h ie lo : 
Posici·n mediana del borde del 
hielo en un mes o per²odo dado 
basada en los resultados de las 
observaciones de remuneraci·n 
valiosa (v®ase 4.4.8.3 y 4.4.8.5). 

4.4.8.6 Fast - ice edge: The 
demarcation at any given 
time between fast ice and 
open water. 

L imite de la banquise 
c¹ti¯re: D®marcation, ¨ un 
moment quelconque, entre la 
banquise c¹ti¯re et l'eau libre. 

ʂʨʦʤʢʘ ʧʨʠʧʘʷ: ɻʨʘʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʠʧʘʝʤ ʠ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʦʡ. 

Borde del h ie lo f i jo: L²mite en 
cualquier momento dado entre 
hielo fijo y aguas libres. 

4.4.9 Ice boundary: The 
demarcation at any given 
time between fast ice and 
drift ice or between areas 
of drift ice of different 
concentrations (cf. ice 
edge). 

Ligne de d®marcation des 
glaces: D®marcation, ¨ un 
moment quelconque, entre la 
banquise c¹ti¯re et la glace 
d®rivante ou entre des zones de 
glace d®rivante de 
concentrations diff®rentes (voir 
lisi¯re des glaces). 

ʃʝʜʦʚʘʷ ʛʨʘʥʠʮʘ: ɻʨʘʥʠʮʘ 
ʤʝʞʜʫ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʣʴʜʦʤ ʠ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ ʠʣʠ ʤʝʞʜʫ 
ʧʣʦʱʘʜʷʤʠ, ʧʦʢʨʳʪʳʤʠ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ (ʩʨ. ʩ ʢʨʦʤʢʦʡ 
ʣʴʜʘ). 

Frontera del  hie lo: L²mite en 
cualquier momento dado entre el 
hielo fijo y el hielo a la deriva o 
entre §reas de hielos a la deriva 
de diferentes concentraciones 
(v®ase 4.4.8.4). 

4.4.9.1 Fast  ice boundary: The 
ice boundary at any given 
time between fast ice and 
drift ice. 

Ligne de d®marcation de 
la banquise c¹ti¯re: 
D®marcation, ¨ un moment 
quelconque, entre la banquise 
c¹ti¯re et la glace d®rivante. 

ɻʨʘʥʠʮʘ ʧʨʠʧʘʷ: ɻʨʘʥʠʮʘ 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʠʧʘʝʤ ʠ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ 
ʣʴʜʦʤ. 

Frontera del  hie lo f i jo : 
Frontera del hielo en cualquier 
momento dado entre el hielo fijo y 
el hielo a la deriva. 

4.4.9.2 Concentrat ion 
boundary: A line 
approximating the transition 
between two areas of drift 
ice with distinctly different 
concentrations. 

Ligne de d®marcation de 
concentrat ions: Ligne 
marquant approximativement la 
transition entre deux zones de 
glace d®rivante de 
concentrations nettement 

ɻʨʘʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʣʴʜʘʤʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ: 
ɻʨʘʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʧʣʦʱʘʜʷʤʠ, 
ʧʦʢʨʳʪʳʤʠ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ, 
ʠʤʝʶʱʠʤ ʨʘʟʣʠʯʥʫʶ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ. 

Frontera de 
concentrac iones: L²nea que 
establece aproximadamente la 
transici·n entre dos §reas de 
hielo a la deriva de diferentes 
concentraciones. 



diff®rentes. 

4.4.10 Iceberg tongue: Cf. 
10.4.2.3 - A major 
accumulation of icebergs 
projecting from the coast, 
held in place by grounding 
and joined together by fast 
ice. 

Champ d ' icebergs 
®chou®s: Voir 10.4.2.3 - 
Importante accumulation 
d'icebergs s'®tendant ¨ partir de 
la c¹te, tenus en place par 
®chouage et pouvant °tre r®unis 
par une banquise c¹ti¯re. 

ʗʟʳʢ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ: ʉʤ. 10.4.2.3 - 
ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʳʪʷʥʫʪʦʝ ʦʪ ʙʝʨʝʛʘ ʚ 
ʤʦʨʝ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ, 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʭ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʠʭ ʩ 
ʛʨʫʥʪʦʤ ʠʣʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʤʦʨʩʢʠʤ 
ʣʴʜʦʤ. 

Lengua de t®mpano: V®ase 
10.4.2.3. - Acumulaci·n de 
t®mpanos proyectada desde la 
costa, aguantada en su lugar por 
varadura y unidos entre s² por 
hielo fijo. 

4.4.11 Marginal  Ice Zone: The 
region of an ice cover 
which is affected by waves 
and swell penetrating into 
the ice from the open 
ocean. 

Zone glaci¯re marginale : La 

r®gion d'une couverture de 

glace affect®e par les vagues 

et la houle qui proviennent de 

la haute mer et  p®n¯trent la 

glace. 

ʇʨʠʢʨʦʤʦʯʥʘʷ ʣʝʜʦʚʘʷ ʟʦʥʘ: 
ʆʙʣʘʩʪʴ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʘ, 
ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʘʷ ʚʣʠʷʥʠʶ ʚʝʪʨʦʚʳʭ 
ʚʦʣʥ ʠ ʟʳʙʠ, ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʭ ʚ 
ʣʝʜʷʥʦʡ ʧʦʢʨʦʚ ʠʟ ʯʘʩʪʝʡ ʦʢʝʘʥʘ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʦʪʦ ʣʴʜʘ. 

Zona marginal del hielo: La 

regi·n de una capa de hielo 

que se ve afectada por las olas 

y el oleaje que penetra en el 

hielo del mar abierto.. 

5 Floating-ice motion 
processes 

Mouvement de la glace 
flottante 

ɼʠʥʘʤʠʢʘ ʧʣʘʚʫʯʠʭ ʣʴʜʦʚ Procesos de movimiento del 
hielo flotante 

5.1 Diverging: Ice fields or 
floes in an area are 
subjected to diverging or 
dispersive motion, thus 
reducing ice concentration 
and/or relieving stresses in 
the ice. 

Divergence: Champ de glace 
ou floes qui, ¨ l'int®rieur d'une 
zone donn®e, sont soumis ¨ des 
mouvements de divergence ou 
de dispersion qui r®duisent la 
concentration des glaces et/ou 
diminuent les contraintes dans 
les glaces. 

ʈʘʩʧʣʳʚ ʣʴʜʘ: ʇʨʦʮʝʩʩ 
ʨʘʟʨʝʞʝʥʠʷ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʩʞʘʪʠʷ ʣʴʜʘ. 

Divergenc ia: Campos de hielo 
o bandejones en un §rea sujeta a 
movimientos de dispersi·n o 
divergencia, reduciendo la 
concentraci·n y/o aligerando las 
tensiones en el hielo. 

5.2 Compact ing: Pieces of 
floating ice are said to be 
compacting when they are 
subjected to a converging 
motion, which increases ice 
concentration and/or 
produces stresses which 
may result in ice 
deformation. 

Tassement: On dit que des 
morceaux de glace flottante sont 
soumis au tassement quand ils 
sont entra´n®s par un 
mouvement de convergence qui 
a pour effet d'augmenter la 
concentration de la glace et/ou 
de produire des contraintes 
pouvant amener des 
d®formations de la glace. 

ʉʧʣʦʯʝʥʠʝ ʣʴʜʘ: ʋʤʝʥʴʰʝʥʠʝ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʣʴʜʠʥʘʤʠ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʩʞʘʪʠʝ ʣʴʜʘ. 

Convergenc ia: Trozos de hielo 
flotante se compactan cuando 
est§n sujetos a movimientos de 
convergencia, que incrementan la 
concentraci·n y/o producen 
tensiones que pueden terminar 
en procesos de deformaci·n. 

5.3 Shear ing: An area of drift 
ice is subject to shear when 

Cisai l lement : Une zone de 
glace d®rivante est soumise au 

ʇʦʜʚʠʞʢʘ ʣʴʜʘ: ɺʟʘʠʤʥʦʝ 
ʩʤʝʱʝʥʠʝ ʣʴʜʠʥ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

Cortante: Un §rea de hielo est§ 
sometida a una cortante cuando 



the ice motion varies 
significantly in the direction 
normal to the motion, 
subjecting the ice to 
rotational forces. These 
forces may result in 
phenomena similar to a 
flaw (q.v.). 

cisaillement quand le 
mouvement des glaces varie 
substantiellement dans la 
direction perpendiculaire au 
mouvement, ce qui soumet la 
glace ¨ des forces de rotation. 
Ces forces peuvent provoquer 
un ph®nom¯ne comparable ¨ 
une br¯che de s®paration. 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ 
ʚʨʘʱʝʥʠʷ ʣʴʜʠʥ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʧʦʣʦʩʳ ʪʝʨʪʦʛʦ ʣʴʜʘ ʠ ʨʘʟʚʦʜʴʷ. 

su movimiento var²a 
significativamente con respecto a 
la direcci·n normal del 
movimiento por efecto de fuerzas 
rotacionales que pueden 
provocar un fen·meno similar a 
la cisura. 

6 Deformation processes Processus de d®formation ʇʨʦʮʝʩʩʳ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʣʴʜʘ Procesos de deformacion 

6.1 Fractur ing: Pressure 
process whereby ice is 
permanently deformed, and 
rupture occurs. Most 
commonly used to describe 
breaking across very close 
ice, compact ice and 
consolidated ice. 

Format ion de f ractures : 
Ph®nom¯ne de pression par 
lequel la glace est soumise ¨ 
une d®formation permanente qui 
am¯ne sa rupture. Cette 
expression est g®n®ralement 
utilis®e pour d®crire des 
cassures ¨ travers une glace 
tr¯s serr®e, une glace compacte 
et une glace consolid®e. 

ɺʟʣʦʤ ʣʴʜʘ: ɼʝʬʦʨʤʘʮʠʷ ʣʴʜʘ, 
ʧʨʠʚʦʜʷʱʘʷ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ 
ʪʨʝʱʠʥ. ɺʝʩʴʤʘ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʡ ʪʝʨʤʠʥ ʜʣʷ 
ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʧʨʦʭʦʜʘ ʯʝʨʝʟ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʡ ʣʝʜ, ʩʞʘʪʳʡ ʣʝʜ ʠ 
ʩʤʝʨʟʰʠʡʩʷ ʣʝʜ. 

Fracturamiento: Procesos de 
presi·n por los que el hielo es 
permanentemente deformado, 
provocando su ruptura. 
Com¼nmente este t®rmino se 
emplea para describir 
quebraduras a trav®s del hielo 
muy cerrado o compacto y/o 
consolidado. 

6.2 Hummocking: The 
pressure process by which 
sea ice is forced into 
hummocks. When the floes 
rotate in the process it is 
termed screwing. 

Format ion de hummocks : 
Ph®nom¯ne de pression par 
lequel la glace de mer est 
amen®e ¨ s'empiler et ¨ former 
des hummocks. Lorsque ce 
ph®nom¯ne s'accompagne 
d'une rotation des floes, on dit 
qu'il y a torsion. 

ʊʦʨʦʰʝʥʠʝ: ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ 
ʪʦʨʦʩʦʚ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʞʘʪʠʷ 
ʤʦʨʩʢʠʭ ʣʴʜʦʚ. ʂʦʛʜʘ ʣʴʜʠʥʳ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʚʨʘʱʘʶʪʩʷ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦʨʦʰʝʥʠʝʤ ʩ 
ʚʨʘʱʝʥʠʝʤ. 

Amonticu lamiento: Proceso 
de formaci·n de hielo por presi·n 
seg¼n el cual el hielo marino es 
forzado a tomar forma de 
mont²culos. Cuando los 
bandejones giran durante el 
proceso se les llama 
arremolinados. 

6.3 Ridging: The pressure 
process by which sea ice is 
forced into ridges. 

Formation de cr°tes: 
Ph®nom¯ne de pression par 
lequel la glace de mer est 
amen®e ¨ former des cr°tes. 

ɻʨʷʜʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ: ʇʨʦʮʝʩʩ, ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʛʨʷʜʳ ʪʦʨʦʩʦʚ. 

Acordonamiento: Proceso de 
presi·n por el cual el hielo marino 
es forzado a tomar forma de 
cordones. 

6.4 Raf t ing: Pressure 
processes whereby one 
piece of ice overrides 
another. Most common in 
new and young ice (cf. 
finger rafting). 

Chevauchement  des 
g laces: Ph®nom¯ne de 
pression par lequel un fragment 
de glace monte sur un autre. Se 
produit surtout dans la nouvelle 
glace et la jeune glace (voir 

ʅʘʩʣʦʝʥʠʝ ʣʴʜʘ: ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʩʞʘʪʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʜʥʘ ʣʴʜʠʥʘ 
ʥʘʩʣʘʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ. ɺʝʩʴʤʘ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʦ ʧʨʠ ʩʞʘʪʠʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʦʣʦʜʳʭ ʚʠʜʦʚ ʣʴʜʘ 
(ʩʨ. ʩ ʟʫʙʯʘʪʳʤ ʥʘʩʣʦʝʥʠʝʤ). 

Sobreescurr imiento: Proceso 
de presi·n por el cual un trozo de 
hielo se encima a otros. Estos 
procesos son m§s comunes en 
hielo nuevo y hielo joven (v®ase 
6.4.1). 



chevauchement avec 
imbrication). 

6.4.1 Finger  raf t ing: Type of 
rafting whereby interlocking 
thrusts are formed like 
ñfingersò alternately over 
and under the other. This is 
commonly found in nilas 
and in grey ice. (It was 
noted that finger rafting in 
grey ice is common in 
Antarctica). 

Chevauchement  avec 
imbricat ion: Type de glace 
empil®e dans lequel les floes en 
se chevauchant, forment sur 
leurs bords des avanc®es en 
forme de "doigts" qui 
s'imbriquent alternativement au-
dessus ou au-dessous d'autres 
floes. Ce ph®nom¯ne se 
retrouve fr®quemment dans le 
nilas et la glace grise. (Il a ®t® 
remarqu® que le 
chevauchement avec 
imbrication de la glace grise est 
commun en Antarctique). 

ɿʫʙʯʘʪʦʝ ʥʘʩʣʦʝʥʠʝ: ʊʠʧ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʧʝʨʝʧʣʝʪʝʥʥʳʝ 
ʥʘʜʚʠʛʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʢʘʞʜʘʷ ʣʴʜʠʥʘ 
ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʧʘʣʴʮʳ 
ʪʦ ʚʳʰʝ. ʊʦ ʥʠʞʝ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʆʙʳʯʝʥ 
ʜʣʷ ʥʠʣʘʩʦʚʳʭ ʠ ʩʝʨʳʭ ʣʴʜʦʚ. 

Sobreescurr imiento de 
dedos: Proceso de presi·n por 
el cual un trozo de hielo se 
encima a otros. Estos procesos 
son m§s comunes en hielo nuevo 
y hielo joven<>/i> (v®ase 6.4.1). 

6.5 Shore ice r ide-up: A 
process by which ice is 
pushed ashore as a slab. 

Chevauchement  de g lace 
sur les berges: Processus au 
cours duquel une nappe de 
glace est pouss®e sur les 
berges. 

ɺʳʪʘʣʢʠʚʘʥʠʝ ʣʴʜʘ ʥʘ ʙʝʨʝʛ: 
ʇʨʦʮʝʩʩ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʤʘʩʩʘ ʣʴʜʘ ʚʳʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʙʝʨʝʛ. 

Hielo montante en t ier ra 
f irme: Proceso por el cual el 
hielo es impulsado a tierra en 
lozas. 

6.6 Weather ing: Processes 
of ablation and 
accumulation which 
gradually eliminate 
irregularities in an ice 
surface. 

Eros ion: Ph®nom¯ne 
d'ablation et d'accumulation qui 
fait peu ¨ peu dispara´tre les 
irr®gularit®s de la surface de la 
glace. 

ʉʛʣʘʞʠʚʘʥʠʝ: ʇʨʦʮʝʩʩ ʘʙʣʷʮʠʠ 
ʠ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʶʪ ʥʝʨʦʚʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʣʴʜʘ. 

Efectos de temper ie : 
Procesos de ablaci·n y 
acumulaci·n los cuales 
gradualmente eliminan las 
irregularidades en una superficie 
de hielo. 

7 Openings in the ice Ouvertures dans les glaces ʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ 
ʩʨʝʜʠ ʣʴʜʘ 

Aberturas en el hielo 

7.1 Fracture: Any break or 
rupture through very close 
ice, compact ice, 
consolidated ice, fast ice, 
or a single floe resulting 
from deformation 
processes. Fractures may 
contain brash ice and/or be 

Fracture: Toute cassure ou 
rupture dans une glace tr¯s 
serr®e, une glace compacte, 
une glace consolid®e, une 
banquise c¹ti¯re ou un simple 
floe, qui est provoqu®e par des 
ph®nom¯nes de d®formation. 
Les fractures peuvent contenir 

ʈʘʟʚʦʜʴʝ (ʨʘʟʨʳʚ): ʃʶʙʦʡ 
ʨʘʟʣʦʤ ʠʣʠ ʨʘʟʨʳʚ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʛʦ, ʩʞʘʪʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʩʤʝʨʟʰʝʛʦʩʷ ʩʧʣʦʰʥʦʛʦ ʣʴʜʘ ʠʣʠ 
ʧʨʠʧʘʷ, ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʴʜʠʥʳ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʜʚʠʞʝʢ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ 
ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʈʘʟʚʦʜʴʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʘʰʝʡ, 

Fractura: Cualquier quebradura 
o ruptura a trav®s de hielo muy 
cerrado, compacto, consolidado, 
hielo fijo o un bandej·n aislado, 
como consecuencia de procesos 
de deformaci·n. Las fracturas 
pueden contener escombros de 
hielo y/o pueden estar cubiertas 



covered with nilas and/or 
young ice. Length may vary 
from a few meters to many 
kilometers. 

du "brash" et/ou °tre 
recouvertes de nilas et/ou de 
jeune glace. Leur longueur peut 
varier de quelques m¯tres ¨ 
plusieurs kilom¯tres. 

ʧʦʢʨʳʪʳ ʥʠʣʘʩʦʤ ʠʣʠ ʤʦʣʦʜʳʤ 
ʣʴʜʦʤ. ʇʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʴ ʠʭ ʤʦʞʝʪ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʦʪ ʤʝʪʨʦʚ ʜʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. 

de nilas y/o hielo joven. Su 
extensi·n puede variar de unos 
pocos metros a varios kil·metros. 

7.1.1 Crack : Any fracture of fast 
ice, consolidated ice or a 
single floe which may have 
been followed by 
separation ranging from a 
few centimeters to 1 m. 

Fissure: Toute fracture dans 
une banquise c¹ti¯re, une glace 
consolid®e ou un simple floe qui 
s'est traduite par une s®paration 
comprise entre quelques 
centim¯tres et un m¯tre. 

ʊʨʝʱʠʥʘ: ʃʶʙʦʡ ʨʘʟʨʳʚ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʩʤʝʨʟʰʝʛʦʩʷ 
ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʣʝʜʷʥʦʛʦ 
ʧʦʣ,̫ ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ 
ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʣʴʜʘ ʦʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʜʦ 1 ʤʝʪʨʘ. 

Rajadura: Toda fractura de 
hielo fijo, hielo consolidado o un 
solo bandej·n que ha sido 
seguida de una separaci·n de 
algunos cent²metros a 1 m. 

7.1.1.1 T ide crack : Crack at the 
line of junction between an 
immovable ice foot or ice 
wall and fast ice, the latter 
subject to rise and fall of 
the tide. 

Fissure de mar®e: Fissure ¨ 
la ligne de jonction entre la 
banquette de glace ou un mur 
de glace et une banquise 
c¹ti¯re, cette derni¯re ®tant 
soumise aux mouvements de la 
mar®e. 

ʇʨʠʣʠʚʥʘʷ ʪʨʝʱʠʥʘ: ʊʨʝʱʠʥʘ 
ʫ ʣʠʥʠʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʡ ʧʦʜʦʰʚʦʡ ʧʨʠʧʘʷ 
ʠʣʠ ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ ʠ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʣʴʜʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʨʠʣʠʚʥʦ-ʦʪʣʠʚʥʳʭ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʫʨʦʚʥʷ. 

Rajadura de marea: Rajadura 
en la l²nea de uni·n entre el pie 
de hielo y la pared de hielo 
producida por la acci·n de la 
marea sobre esta ¼ltima. 

7.1.1.2 Flaw: A narrow separation 
zone between drift ice and 
fast ice, where the pieces 
of ice are in chaotic state; it 
forms when drift ice shears 
under the effect of a strong 
wind or current along the 
fast ice boundary (cf. 
shearing). 

Br¯che de s®paration: 
Etroite zone de s®paration entre 
la glace d®rivante et une 
banquise c¹ti¯re o½ les 
morceaux de glace sont dans un 
®tat chaotique; elle se forme 
quand la glace d®rivante, sous 
l'effet d'un vent ou d'un courant 
fort, se d®place le long de la 
ligne de d®marcation de la 
banquise c¹ti¯re en produisant 
un effet de cisaillement (voir 
cisaillement). 

ʇʦʣʦʩʘ ʪʝʨʪʦʛʦ ʣʴʜʘ: ʋʟʢʘʷ 
ʟʦʥʘ ʨʘʟʜʝʣʘ ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ 
ʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʣʴʜʦʤ, ʛʜʝ ʢʫʩʢʠ 
ʣʴʜʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʆʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʧʨʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʝʪʨʘ ʠʣʠ 
ʪʝʯʝʥʠʷ ʚʜʦʣʴ ʛʨʘʥʠʮʳ ʧʨʠʧʘʷ (ʩʨ. 
ʩ ʧʦʜʚʠʞʢʦʡ). 

Gr ieta: Zona de separaci·n 
angosta entre hielo fijo y hielo a 
la deriva, donde los trozos de 
hielo se encuentran en estado 
ca·tico; se forma cuando el hielo 
a la deriva, bajo el efecto de un 
viento intenso o fuerte corriente, 
se corta o quiebra a lo largo del 
borde del hielo fijo (v®ase 5.3). 

7.1.2 Very smal l  f rac ture : 1 
to 50 m wide. 

Fracture tr¯s ®troite: De 1 ¨ 
50 m de largeur. 

ʋʟʢʦʝ ʨʘʟʚʦʜʴʝ: ʆʪ 1 ʤ ʜʦ 50 ʤ 
ʰʠʨʠʥʦʡ. 

Fractura muy chica: 1 a 50 m 
de ancho. 

7.1.3 Smal l  f racture: 50 to 200 
m wide. 

Fracture ®troite: De 50 ¨ 200 
m de largeur. 

ʄʘʣʦʝ ʨʘʟʚʦʜʴʝ: 50-200 ʤ 
ʰʠʨʠʥʦʡ. 

Fractura chica: 50 a 200 m de 
ancho. 

7.1.4 Medium f racture: 200 to 
500 m wide. 

Fracture moyenne: De 200 ¨ 
500 m de largeur. 

ʉʨʝʜʥʝʝ ʨʘʟʚʦʜʴʝ: 200-500 ʤ 
ʰʠʨʠʥʦʡ. 

Fractura media: 200 a 500 m 
de ancho. 



7.1.5 Large f racture: More 
than 500 m wide. 

Large f racture: De plus de 
500 m de largeur. 

ɹʦʣʴʰʦʝ ʨʘʟʚʦʜʴʝ: ʐʠʨʠʥʦʡ 
ʙʦʣʝʝ 500ʤ. 

Fractura grande: M§s de 500 
m de ancho. 

7.2 Fracture zone: An area 
which has a great number 
of fractures. 

Zone de f ractures: R®gion 
o½ il y a un grand nombre de 
fractures. 

ɿʦʥʘ ʨʘʟʚʦʜʠʡ: ʇʣʦʱʘʜʴ ʣʴʜʘ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʤʝʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʯʠʩʣʦʨʘʟʚʦʜʠʡ. 

Zona de f ractura: Area que 
presenta un gran n¼mero de 
fracturas. 

7.2.1 Fractures 
concentrat ion: Degree of 
disunity in an ice area. 

Concentration des fractures : 

Proportion de fracturation 

dans une ®tendue de glace. 

ʈʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʦʩʪʴ: ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʨʘʟʨʳʚʦʚ ʚ ʣʝʜʷʥʦʤ ʧʦʢʨʦʚʝ ʥʘ 
ʝʜʠʥʠʮʫ ʧʫʪʠ. 

Concentraci·n de fracturas: 

Grado de desintegraci·n en un 

§rea de hielo. 

7.3 Lead: Any fracture or 
passage-way through sea 
ice which is navigable by 
surface vessels. 

Chenal: Toute fracture ou 
passage ¨ travers la glace de 
mer accessible ¨ un navire de 
surface. 

ʂʘʥʘʣ: ʃʶʙʦʡ ʨʘʟʣʦʤ ʠʣʠ ʧʨʦʭʦʜ 
ʯʝʨʝʟ ʤʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ ʜʣʷ ʥʘʜʚʦʜʥʳʭ 
ʢʦʨʘʙʣʝʡ. 

Canal : Cualquier fractura o 
pasaje a trav®s del hielo marino, 
el cual es navegable. 

7.3.1 Shore lead: A lead 
between drift ice and the 
shore or between drift ice 
and an ice front. 

Chenal c¹tier: Chenal entre 
la glace d®rivante et le rivage ou 
entre la glace d®rivante et une 
falaise. 

ʇʨʠʙʨʝʞʥʘʷ ʧʨʦʛʘʣʠʥʘ: ʂʘʥʘʣ 
ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ ʠ 
ʙʝʨʝʛʦʤ ʠʣʠ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ ʠ 
ʣʝʜʷʥʳʤ ʙʘʨʴʝʨʦʤ. 

Canal  costero: Canal entre el 
hielo a la deriva y la costa o entre 
el hielo a la deriva y el frente del 
hielo. 

7.3.2 Flaw lead: A passage-
way between drift ice and 
fast ice which is navigable 
by surface vessels. 

Chenal de s®paration: 
Passage entre la glace 
d®rivante et une banquise 
c¹ti¯re accessible aux navires 
de surface. 

ɿʘʧʨʠʧʘʡʥʘʷ ʧʨʦʛʘʣʠʥʘ: 
ʂʘʥʘʣ ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʠ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʣʴʜʦʤ, ʩʫʜʦʭʦʜʥʳʡ 
ʜʣʷ ʥʘʜʚʦʜʥʳʭ ʢʦʨʘʙʣʝʡ. 

Canal  gr ietado: V²a de pasaje 
entre el hielo a la deriva y el hielo 
fijo, el cual es navegable. 

7.4 Polynya: Any non-linear 
shaped opening enclosed 
in ice. Polynyas may 
contain brash ice and/or be 
covered with new ice, nilas 
or young ice. 

Polynie : Toute ouverture de 
forme non lin®aire entour®e de 
glace. Les polynies peuvent 
contenir du "brash" (sarrasins) 
et/ou °tre couvertes de nouvelle 
glace, de nilas ou de jeune 
glace. 

ʇʦʣʳʥʴʷ: ʋʩʪʦʡʯʠʚʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʩʨʝʜʠ 
ʠʣʠ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʭ 
ʣʴʜʦʚ. ʇʦʣʳʥʴʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʘʰʝʡ ʠʣʠ 
ʧʦʢʨʳʪʳ ʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ ʣʴʜʘ, 
ʥʠʣʘʩʦʤ ʠʣʠ ʤʦʣʦʜʳʤ ʣʴʜʦʤ. 

Pol in ia: Cualquier extensi·n de 
agua de forma irregular 
encerrada en hielo. Las polinias 
pueden contener escombros de 
hielo y/o pueden estar cubiertas 
con hielo nuevo, nilas o hielo 
joven. 

7.4.1 Shore polynya: A 
polynya between drift ice 
and the coast or between 
drift ice and an ice front. 

Polynie c¹ti¯re: Polynie entre 
la glace d®rivante et la c¹te ou 
entre la glace d®rivante et une 
falaise de glace. 

ʇʨʠʙʨʝʞʥʘʷ ʧʦʣʳʥʴʷ: 
ʇʦʣʳʥʴʷ ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ 
ʣʴʜʦʤ ʠ ʙʝʨʝʛʦʤ ʠʣʠ ʤʝʞʜʫ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʣʴʜʦʤ ʠ ʣʝʜʷʥʳʤ 
ʙʘʨʴʝʨʦʤ. 

Pol in ia costera: Polinia entre 
el hielo a la deriva y la costa o 
entre el hielo a la deriva y el 
frente del hielo. 

7.4.2 Flaw polynya: A polynya 
between drift ice and fast 
ice. 

Polynie de s®paration: 
Polynie entre la glace d®rivante 
et une banquise c¹ti¯re. 

ɿʘʧʨʠʧʘʡʥʘʷ ʧʦʣʳʥʴʷ: 
ʇʦʣʳʥʴʷ ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʤ ʠ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʣʴʜʦʤ. 

Pol in ia gr ietada: Polinia entre 
el hielo a la deriva y el hielo fijo. 



7.4.3 Recurr ing polynya : A 
polynya, which recurs in 
the same position every 
year. 

Polynie r®currente: Polynie 
r®apparaissant ¨ la m°me 
position tous les ans. 

ʉʪʘʮʠʦʥʘʨʥʘʷ ʧʦʣʳʥʴʷ: 
ʇʦʣʳʥʴʷ, ʧʦʷʚʣʷʶʱʘʷʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʠ ʪʦʤ ʞʝ ʤʝʩʪʝ ʦʙʳʯʥʦ ʢʘʞʜʳʡ 
ʛʦʜ. 

Pol in ia recurrente: Polinia 
que se presenta en el mismo 
lugar todos los a¶os. 

8 Ice-surface features Aspects de la surface de la 
glace 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʣʝʜʷʥʦʡ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 

Carasteristicas de la superficie 
del hielo 

8.1 Level ice: Sea ice which 
has not been affected by 
deformation. 

Glace plane: Glace de mer 
qui n'a subi aucune d®formation. 

ʈʦʚʥʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, ʥʝ 
ʧʦʜʚʝʨʛʰʠʡʩʷ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

Hielo p lano: Hielo marino que 
muestra una superficie plana por 
no haber sido afectado por 
deformaciones. 

8.2 Deformed ice: A general 
term for ice which has been 
squeezed together and in 
places forced upwards (and 
downwards). Subdivisions 
are rafted ice, ridged ice 
and hummocked ice. 

Glace d®form®e: Terme 
g®n®ral d®signant des glaces 
qui ont ®t® serr®es les unes 
contre les autres et, de ce fait, 
soulev®es ou enfonc®es par 
endroits. Les subdivisions de ce 
terme g®n®ral sont : glace 
entass®e, glace tourment®e et 
glace hummock®e. 

ɼʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʣʝʜ: 
ʆʙʱʠʡ ʪʝʨʤʠʥ ʜʣʷ ʣʴʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʞʘʪʠʷ ʙʳʣ ʚʟʣʦʤʘʥ 
ʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʜʚʦʜʥʳʭ ʠ 
ʧʦʜʚʦʜʥʳʭ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʡ. ʆʥ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ: ʥʘʩʣʦʝʥʥʳʡ 
ʣʝʜ, ʣʝʜ ʩ ʯʝʨʝʜʫʶʱʠʤʠʩʷ 
ʛʨʷʜʘʤʠ ʠ ʪʦʨʦʩʠʩʪʳʡ ʣʝʜ. 

Hie lo deformado: T®rmino 
general para hielos que han sido 
comprimidos o apretados entre s² 
forzando movimientos verticales 
hacia arriba y hacia abajo. Se 
subdividen en hielos 
sobreescurridos, cordones de 
hielos y hielos amonticulados. 

8.2.1 Raf ted ice: Type of 
deformed ice formed by 
one piece of ice overriding 
another (cf. finger rafting). 

Glace empil®e ou 
entass®e: Type de 
d®formation de la glace dans 
laquelle les plaques de glace se 
chevauchent les unes les autres 
(voir chevauchement avec 
imbrication). 

ʅʘʩʣʦʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʊʠʧ 
ʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ ʯʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʣʝʜʷʥʦʛʦ 
ʧʦʣʷ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ. (ʉʨ. ʩ ʟʫʙʯʘʪʳʤ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʝʤ). 

Hie lo sobreescurr ido: Tipo 
de hielo deformado que se forma 
por apilamiento de un trozo sobre 
otro (v®ase 6.4.1). 

8.2.1.1 Ice raf t ing 
concentrat ion: 
Concentration (aerial 
coverage) of ice rafting in 
an ice area in tenths. 

Concentration de 

chevauchement de glace: 

Concentration (couverture 

a®rienne) de chevauchement 

glaciel dans une ®tendue de 

glace exprim®e en dixi¯mes. 

ʅʘʩʣʦʝʥʥʦʩʪʴ ʣʴʜʘ: 
ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʧʣʦʱʘʜʠ ʥʘʩʣʦʝʥʥʦʛʦ 
ʣʴʜʘ ʢ ʦʙʱʝʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʟʦʥʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʦʮʝʥʢʘ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ ʚ ʜʝʩʷʪʳʭ 

Concentraci·n de hielo 

sobreescurrido: Concentraci·n 

(cobertura a®rea) de hielo 

sobreescurrido en un §rea de 

hielo en d®cimas. 

8.2.1.2 Finger  raf ted ice: Type 
of rafted ice in which floes 
thrust 'fingers' alternately 
over and under the other. 

Glace imbriqu®e: Type de 
glace empil®e dans lequel les 
floes, en se chevauchant, 
forment sur leurs bords des 
avanc®es en forme de "doigts" 

ɿʫʙʯʘʪʦʥʘʩʣʦʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʊʠʧ 
ʥʘʩʣʦʝʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʣʴʜʠʥʳ 
ʥʘʭʦʜʷʪ ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ 
ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ, ʪʦ ʩʚʝʨʭʫ, ʪʦ ʩʥʠʟʫ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʮʝʧʣʝʥʥʳʤ ʧʘʣʴʮʘʤ. 

Hie lo sobreescurr ido con 
forma de dedos: Tipo de hielo 
sobreescurrido en el que los 
bandejones se asemejan a dedos 
entrelazados o alternados uno 



qui s'imbriquent alternativement 
au dessus ou au dessous 
d'autres floes. 

arriba y otro abajo. 

8.2.2 Ridge: A line or wall of 
broken ice forced up by 
pressure. May be fresh or 
weathered. The submerged 
volume of broken ice under 
a ridge, forced downwards 
by pressure, is termed an 
ice keel. 

Cr°te: Ligne ou mur de glace 
bris®e qui est soulev®e par la 
pression. Peut-°tre r®cente ou 
®rod®e. Le volume 
correspondant de glace bris®e 
pouss®e vers le bas par la 
pression au-dessous d'une cr°te 
est appel® quille de glace. 

ɻʨʷʜʘ ʪʦʨʦʩʦʚ: ʉʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʦʝ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝ 
ʙʠʪʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʞʘʪʠʷ. ʇʦʜʚʦʜʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʛʨʷʜʳ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʝʜʷʥʳʤ 
ʢʠʣʝʤ. 

Cordon de h ie lo: L²nea o 
pared de hielo quebrada y 
forzada hacia arriba por presi·n. 
Puede ser nuevo o erosionado. 
El volumen sumergido de hielo 
quebrado y forzado bajo un 
cord·n por efecto de la presi·n 
se denomina quilla de hielo. 

8.2.2.1 New r idge: Ridge newly 
formed with sharp peaks 
and slope of sides usually 
40Á. Fragments are visible 
from the air at low altitude. 

Nouvelle cr°te: Cr°te r®cente 
¨ sommets aigus et dont les 
flancs ont ordinairement une 
pente de 40Á. Les fragments de 
glace sont discernables d'avion 
¨ base altitude. 

ʉʚʝʞʘʷ ʛʨʷʜʘ: ɺʥʦʚʴ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʘʷʩʷ ʛʨʷʜʘ ʪʦʨʦʩʦʚ ʩ 
ʦʩʪʨʳʤʠ ʚʝʨʰʠʥʘʤʠ ʠ ʙʦʢʦʚʳʤʠ 
ʩʢʣʦʥʘʤʠ ʧʦʜ ʫʛʣʦʤ ʦʢʦʣʦ 40Á. ʇʨʠ 
ʧʦʣʝʪʝ ʥʘ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʚʳʩʦʪʝ 
ʭʦʨʦʰʦ ʚʠʜʥʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʦʙʣʦʤʢʠ. 

Cord·n de hielo nuevo: 
Cord·n recientemente formado 
con picos agudos y una 
pendiente de sus paredes de 
unos 40Á. Las irregularidades son 
visibles desde el aire a baja 
altura. 

8.2.2.2 Weathered r idge: Ridge 
with peaks slightly rounded 
and slope of sides usually 
30Ʊ to 40Ʊ. Individual 
fragments are not 
discernible. 

Cr°te ®rod®e: Cr°te dont les 
sommets sont l®g¯rement 
arrondis et dont les flancs ont 
g®n®ralement entre 30Á et 40Á 
de pente. Les fragments de 
glace qui la composent ne sont 
pas discernables les uns des 
autres. 

ʉʛʣʘʞʝʥʥʘʷ ʛʨʷʜʘ: ɻʨʷʜʘ 
ʪʦʨʦʩʦʚ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʪʘʷʥʠʷ ʚʝʨʰʠʥʳ ʠ ʩʢʣʦʥʳ 
ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʩʣʝʛʢʘ ʦʢʨʫʛʣʳʡ ʚʠʜ 
(ʦʙʳʯʥʦ ʧʦʜ ʫʛʣʦʤ 30-40Á). 
ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʦʙʣʦʤʢʠ ʥʝʨʘʟʣʠʯʠʤʳ. 

Cord·n de hielo afectado 
por temper ie: Cord·n con sus 
topes suavizados y redondeados, 
y una pendiente de sus paredes 
de unos 30Á a 40Á. No se 
distinguen las irregularidades. 

8.2.2.3 Very weathered r idge: 
Ridge with tops very 
rounded, slope of sides 
usually 20-30Á. 

Cr°te tr¯s ®rod®e: Cr°te ¨ 
sommets tr¯s arrondis et dont 
les flancs ont g®n®ralement de 
20Á ¨ 30Á de pente. 

ʉʠʣʴʥʦ ʩʛʣʘʞʝʥʥʘʷ ʛʨʷʜʘ: 
ɻʨʷʜʘ ʪʦʨʦʩʦʚ ʩ ʦʯʝʥʴ ʦʢʨʫʛʣʳʤʠ 
ʚʝʨʰʠʥʘʤʠ ʠ ʩʢʣʦʥʘʤʠ ʦʙʳʯʥʦ 
ʧʦʜ ʫʛʣʦʤ 20-30Á. 

Cord·n de hielo muy 
afectado por  temper ie : 
Cord·n con sus topes muy 
redondeados y la pendiente de 
sus paredes de unos 20Á a 30Á. 

8.2.2.4 Aged r idge: Ridge which 
has undergone 
considerable weathering. 
These ridges are best 
described as undulations. 

Vieille cr°te: Cr°te qui a subi 
une forte ®rosion. Ces cr°tes 
apparaissent plut¹t comme des 
ondulations. 

ʉʪʘʨʘʷ ʛʨʷʜʘ: ɻʨʷʜʘ, 
ʧʦʜʚʝʨʛʰʘʷʩʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʩʛʣʘʞʠʚʘʥʠʶ. ʊʘʢʠʝ ʛʨʷʜʳ ʦʙʳʯʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʮʝʧʦʯʢʠ 
ʙʫʛʨʦʚ. 

Cord·n de hielo viejo: 
Cord·n que manifiesta un 
marcado efecto de nivelamiento, 
mejor descrito como ondulado. 

8.2.2.5 Consol idated r idge: A 
ridge in which the base has 

Cr°te consolid®e: Cr°te dont 
la base est soud®e par le gel. 

ʄʦʥʦʣʠʪʥʘʷ ʛʨʷʜʘ: ɻʨʷʜʘ 
ʪʦʨʦʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʣʦʤʢʠ, 

Cord·n de hielo 
consol idado: Cord·n en el que 



frozen together. ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʝʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, 
ʩʤʝʨʟʣʠʩʴ ʚ ʤʦʥʦʣʠʪ. 

la base se ha congelado 
conjuntamente con el resto. 

8.2.2.6 Ridged ice: Ice piled 
haphazardly one piece over 
another in the form of 
ridges or walls. Usually 
found in first-year ice (cf. 
ridging). 

Glace tourment®e: Glace 
empil®e au hasard, un fragment 
sur un autre, et formant des 
cr°tes ou des murs. Se trouve 
habituellement dans la glace de 
premi¯re ann®e (voir formation 
de cr°tes). 

ʇʦʷʩ ʪʦʨʦʩʦʚ: ʅʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝ 
ʚʟʣʦʤʘʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ ʚ ʚʠʜʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʛʨʷʜ. ʆʙʳʯʥʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦʣʝʪʥʝʤ ʣʴʜʫ. 
(ʉʨ. ʩ ʛʨʷʜʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ). 

Hie lo acordonado: Piezas de 
hielo alisado que se apilan al 
azar unas sobre otras formando 
cordones o muros de hielo. 
Normalmente se forman con hielo 
del primer a¶o (v®ase 6.3). 

8.2.2.6.1  Ridged ice zone: An 
area in which much ridged 
ice with similar 
characteristics has formed. 

Zone de glace tourment®e: 
R®gion o½ les glaces pr®sentent 
de nombreuses cr°tes ayant 
des caract®ristiques 
semblables. 

ɿʦʥʘ ʧʦʷʩʦʚ ʪʦʨʦʰʝʥʠʷ: 
ʇʣʦʱʘʜʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ 
ʤʥʦʛʦ ʧʦʷʩʦʚ ʪʦʨʦʩʦʚ ʩ 
ʧʨʠʩʫʱʠʤʠ ʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤʠ 
ʯʝʨʪʘʤʠ. 

Zona de h ie lo acordonado: 
Area en la cual se ha formado 
mucho hielo acordonado con 
caracter²sticas similares. 

8.2.2.7 Shear  r idge: An ice ridge 
formation which develops 
when one ice feature is 
grinding past another. This 
type of ridge is more linear 
than those caused by 
pressure alone. 

Cr°te de cisaillement: 
Formation de cr°tes de glace 
qui se produit lorsqu'un ®l®ment 
de glace est ®rod® par 
frottement contre un autre. Les 
cr°tes de ce type sont plus 
lin®aires que celles qui sont 
caus®es par la pression. 

ɻʨʷʜʘ ʪʦʨʦʩʦʚ ʪʨʝʥʠʷ: 
ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʣʝʜʦʚʦʡ ʛʨʷʜʳ 
ʪʦʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʦ ʣʝʜʷʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʝʪʩʷ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʯʝʨʝʟ 
ʜʨʫʛʦʝ. ʕʪʦʪ ʪʠʧ ʛʨʷʜʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʙʦʣʝʝ ʣʠʥʝʡʥʳʤ, ʯʝʤ ʛʨʷʜʳ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʜʘʚʣʝʥʠʷ. 

Cord·n de hielo cortante: 
Cord·n de hielo que se forma 
cuando una formaci·n de hielo 
pasa rozando la otra. Este tipo de 
cord·n de hielo es m§s lineal que 
los causados por presi·n 
¼nicamente. 

8.2.2.7.1  Shear  r idge f ie ld : Many 
shear ridges side by side. 

Champ de c isai l lement : De 
nombreuses cr°tes de 
cisaillement c¹te ¨ c¹te. 

ɿʦʥʘ ʛʨʷʜ ʪʦʨʦʩʦʚ ʪʨʝʥʠʷ: 
ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʨʷʜ ʪʦʨʦʩʦʚ ʪʨʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ. 

Campo de cord·n de hielo 
cortante: Conjunto de cordones 
de hielo cortantes uno al lado de 
otro. 

8.2.3 Hummock: A hillock of 
broken ice which has been 
forced upwards by 
pressure. May be fresh or 
weathered. The submerged 
volume of broken ice under 
the hummock, forced 
downwards by pressure, is 
termed a bummock. 

Hummock: Monticule de glace 
bris®e qui a ®t® soulev®e par la 
pression. Peut °tre r®cent ou 
®rod®. Le volume de glace 
bris®e qui s'est enfonc® sous 
l'effet de la pression et se trouve 
submerg® sous le hummock est 
appel® un bummock. 

ʊʦʨʦʩ: ʍʦʣʤʦʦʙʨʘʟʥʦʝ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝ ʚʟʣʦʤʘʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʩʞʘʪʠʷ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʞʠʤ ʠʣʠ 
ʩʛʣʘʞʝʥʥʳʤ. ʇʦʜʚʦʜʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʪʦʨʦʩʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜʪʦʨʦʩ. 

Monticu lo: Loma peque¶a de 
hielo quebrado que ha sido 
elevado por efecto de la presi·n. 
Puede ser nuevo o nivelado. El 
volumen de hielo quebrado 
sumergido bajo un mont²culo 
forzado por efecto de la presi·n 
se llama bummock. 

8.2.3.1 Ice r idge 
concentrat ion: 

Concentration de cr°te ʊʦʨʦʩʠʩʪʦʩʪʴ ʣʴʜʘ: ʉʪʝʧʝʥʴ 
ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʣʴʜʘ 

Concentraci·n de 



Concentration (aerial 
coverage) of hummocked 
ice of all kinds in an ice 
area in tenths. Up to three 
values may be given to 
correspond to the partial 
concentrations. 

glaciels : Concentration 

(couverture a®rienne) de 

glace hummock®e de toute 

sorte dans une ®tendue de 

glace exprim®e en dixi¯mes. 

On peut fournir jusquô¨ trois 

valeurs afin de correspondre ¨ 

des concentrations partielles. 

ʪʦʨʦʩʘʤʠ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ 
ʚ ʜʝʩʷʪʳʭ ʜʦʣʷʭ. ɼʦʧʫʩʪʠʤʦ ʜʦ 
ʪʨʝʭ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʪʦʨʦʩʠʩʪʦʩʪʠ ʣʴʜʘ 
ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʭ 
ʛʨʘʜʘʮʠʡ. 

acordonamiento de hielo: 

Concentraci·n (cobertura 

a®rea) de hielo amonticulado 

de todo tipo en un §rea de 

hielo en d®cimos. Hasta tres 

valores pueden ser dados para 

corresponder a las 

concentraciones parciales. 

8.2.3.2 Hummocked ice: Sea 
ice piled haphazardly one 
piece over another to form 
an uneven surface. When 
weathered, has the 
appearance of smooth 
hillocks. 

Glace hummock®e: Glace de 
mer empil®e au hasard, un 
fragment sur un autre, et 
formant une surface irr®guli¯re. 
Quand elle est ®rod®e, cette 
glace semble faite de 
monticules arrondis. 

ʊʦʨʦʩʠʩʪʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ ʩ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝʤ 
ʦʙʣʦʤʢʦʚ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʭ ʥʝʨʦʚʥʫʶ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ. ʇʨʠ ʪʘʷʥʠʠ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʚʠʜ 
ʩʛʣʘʞʝʥʥʳʭ ʙʫʛʨʦʚ. 

Hielo amont icu lado: Trozos 
de hielo marino que se apilan al 
azar unos sobre otros formando 
una superficie irregular. Cuando 
han sido afectados por la 
temperie toman el aspecto de 
cordones peque¶os aislados. 

8.2.3.3 Rubble f ield: An area of 
extremely deformed sea ice 
of unusual thickness 
formed during the winter by 
the motion of drift ice 
against, or around a 
protruding rock, islet or 
other obstruction. 

Champ de b locai l le : Zone 
de glace de mer extr°mement 
d®form®e, d'une ®paisseur 
inhabituelle, form®e pendant 
l'hiver par le mouvement de la 
glace d®rivante contre un 
rocher, un ´lot ®mergeant ou 
toutes autres obstructions, ou 
autour de ces obstacles. 

ʇʨʠʙʨʝʞʥʳʡ ʥʘʚʘʣ ʣʴʜʘ: ɿʦʥʘ 
ʢʨʘʡʥʝ ʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ ʥʝʦʙʳʯʥʦʡ 
ʪʦʣʱʠʥʳ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʟʠʤʳ ʧʨʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ 
ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʛʦ ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʝʛʦ 
ʧʨʦʭʦʜʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʝʡ 
ʩʢʘʣʦʡ, ʦʩʪʨʦʚʢʦʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ. 

Campo de escombros : Area 
de hielo marino extremadamente 
deformada de espesor inhabitual 
formada durante el invierno por el 
movimiento de hielo a la deriva 
contra una roca, islote u otras 
obstrucciones que emergen, o 
alrededor de ®stos. 

8.3 Standing f loe: A 
separate floe standing 
vertically or inclined and 
enclosed by rather smooth 
ice. 

Floe dress®: Floe isol®, 
dress® verticalement ou inclin®, 
et entour® de glace plut¹t lisse. 

ʈʦʧʘʢ: ʆʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʴʜʠʥʘ, 
ʩʪʦʷʱʘʷ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʠʣʠ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦ ʠ ʦʢʨʫʞʝʥʥʘʷ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʛʣʘʜʢʠʤ ʣʴʜʦʤ. 

Bandej·n levantado: 
Bandej·n de hielo separado que 
est§ parado verticalmente o 
inclinado y se halla encerrado por 
hielo m§s bien plano. 

8.4 Ram: An underwater ice 
projection from an ice wall, 
ice front, iceberg or floe. Its 
formation is usually due to 
a more intensive melting 
and erosion of the 
unsubmerged part. 

Eperon: Avanc®e sous-marine 
d'un mur de glace, d'une falaise 
de glace, d'un iceberg ou d'un 
floe. Sa formation est due en 
g®n®ral ¨ une fonte et ¨ une 
®rosion plus intenses de la 
partie ®merg®e. 

ʊʘʨʘʥ: ʇʦʜʚʦʜʥʳʡ ʣʝʜʷʥʦʡ 
ʚʳʩʪʫʧ ʦʪ ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʳ, 
ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʙʘʨʴʝʨʘ, ʘʡʩʙʝʨʛʘ ʠʣʠ 
ʣʴʜʠʥʳ. ɽʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦ 
ʚʳʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʳʤ ʪʘʷʥʠʝʤ 
ʠ ʵʨʦʟʠʝʡ ʥʘʜʚʦʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. 

Espol·n: Proyecci·n del hielo 
sumergida en una pared de hielo, 
frente del hielo, t®mpano o 
bandej·n. Su formaci·n se debe 
normalmente a una m§s intensa 
erosi·n y derretimiento de la 
parte emergente. 

8.5 Bare ice: Ice without Glace v ive : Glace non ɹʝʩʩʥʝʞʥʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ ʙʝʟ Hielo desnudo: Hielo sin 



snow cover. recouverte de neige. ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʘ. cobertura de nieve. 

8.6 Snow-covered ice: Ice 
covered with snow. 

Glace recouverte de 
neige: Glace recouverte de 
neige. 

ɿʘʩʥʝʞʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, 
ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʩʥʝʛʦʤ. 

Hielo nevado: Hielo cubierto 
de nieve. 

8.6.1 Snow cover 
concentrat ion: 
Concentration (aerial 
coverage) of snow-covered 
ice in an ice area in tenths. 

Concentration de glace 

recouverte de neige : 

Concentration (couverture 

a®rienne) de glace recouverte 

de neige dans une ®tendue de 

glace exprim®e en dixi¯mes. 

ɿʘʩʥʝʞʝʥʥʦʩʪʴ: ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʩʥʝʛʘ ʥʘ ʣʴʜʫ (ʩʪʝʧʝʥʴ ʧʦʢʨʳʪʠʷ) ʚ 
ʜʝʩʷʪʳʭ ʜʦʣʷʭ 

Concentraci·n de la 

cobertura de nieve: 

Concentraci·n (cobertura 

a®rea) de la nieve cubriendo 

hielo en una zona de hielo en 

d®cimas. 

8.6.2 Sastrugi : Sharp, irregular 
ridges formed on a snow 
surface by wind erosion 
and deposition. On drift ice 
the ridges are parallel to 
the direction of the 
prevailing wind at the time 
they were formed. 

Sastrugi : Cr°tes irr®guli¯res et 
anguleuses form®es sur une 
surface couverte de neige par 
l'action du vent (®rosion et d®p¹t 
de neige). Sur la glace 
d®rivante, les cr°tes sont 
parall¯les ¨ la direction du vent 
dominant qui souffle au moment 
de leur formation. 

ɿʘʩʪʨʫʛʠ: ʆʩʪʨʳʝ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ʛʨʷʜʳ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʩʥʝʞʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʚʳʜʫʚʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʘ ʩʥʝʛʘ 
ʚʝʪʨʦʤ. ʅʘ ʜʨʝʡʬʫʶʱʝʤ ʣʴʜʫ 
ʛʨʷʜʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʚʝʪʨʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

Sastrugi : Cordones irregulares 
y agudos formados sobre una 
superficie nevada por erosi·n del 
viento y deposici·n. Cuando se 
trata de hielo a la deriva, los 
cordones son paralelos a la 
direcci·n del viento predominante 
en el momento en que fueron 
formados. 

8.6.3 Snowdrif t : An 
accumulation of wind-blown 
snow deposited in the lee 
of obstructions or heaped 
by wind eddies. A crescent-
shaped snowdrift, with 
ends pointing down-wind, is 
known as a snow barchan. 

Cong¯re: Accumulation de 
neige d®pos®e sous le vent d'un 
obstacle ou amoncel®e par des 
tourbillons de vent. Une cong¯re 
en forme de croissant, dont les 
deux extr®mit®s sont orient®es 
sous le vent, est appel®e une 
"barkhane" de neige. 

ʉʥʝʞʥʳʡ ʩʫʛʨʦʙ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ 
ʥʘʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʚʝʪʨʦʤ ʩʥʝʛʘ, 
ʦʩʝʚʰʝʛʦ ʩ ʧʦʜʚʝʪʨʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʠʣʠ ʩʢʫʯʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʪʨʦʚʳʤʠ ʚʠʭʨʷʤʠ. ʉʫʛʨʦʙ ʚ 
ʬʦʨʤʝ ʧʦʣʫʤʝʩʷʮʘ ʩ ʢʦʥʮʘʤʠ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʧʦ ʚʝʪʨʫ, ʠʟʚʝʩʪʝʥ 
ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʙʘʨʭʘʥʘ. 

Nieve a la der iva : Nieve 
arrastrada por el viento, 
acumulada a sotavento de las 
irregularidades de la superficie o 
amontonada por las turbulencias 
del viento. Una acumulaci·n de 
nieve a la deriva en forma de 
creciente con las puntas a 
sotavento, se define como barca 
de nieve. 

8.7 Dir ty ice: Ice that has a 
mineral or organic content 
of natural or anthropogenic 
origin on the surface or in 
its strata. 

Glace sale : Glace qui 

pr®sente des particules 

min®rales ou organiques 

dôorigine naturelle ou 

anthropique ¨ sa surface ou 

dans ses strates. 

ɻʨʷʟʥʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚ 
ʪʦʣʱʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʤʠʥʝʨʘʣʴʥʳʝ 
ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʜʘʶʱʠʝ ʝʤʫ ʛʨʷʟʥʳʡ ʚʠʜ. 

Hielo sucio: Hielo que tiene 

contenido de minerales u 

org§nicos de origen natural o 

antropog®nico en la superficie 

o en sus estratos 



8.8 Frost f lowers : A growth 
of ice crystals by 
condensation from the 
atmosphere at points on 
the surface of young ice. 
After formation, sea water 
may be drawn through the 
ice into the flowers. These 
delicate, highly saline 
crystals effectively roughen 
the surface, often 
dramatically altering the 
appearance of sea ice in 
microwave remote sensing 
imagery. 

Fleurs de givre : Excroissance 

de cristaux de glace form®e 

par endroits ¨ la surface de la 

jeune glace par la 

condensation de 

lôatmosph¯re. Apr¯s la 

formation de cette 

excroissance, lôeau de mer 

peut °tre entra´n®e dans les 

fleurs en se faufilant ¨ travers 

la glace. Ces cristaux fragiles 

¨ salinit® ®lev®e rendent la 

surface rugueuse de mani¯re 

®tonnante et modifient 

souvent de fa­on dramatique 

lôapparence de la glace de 

mer sur les images de 

t®l®d®tection par 

hyperfr®quences.. 

ʉʦʣʝʚʳʝ ʮʚʝʪʳ: ʗʚʣʝʥʠʝ, 
ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʝʩʷ ʚ ʨʦʩʪʝ 
ʢʨʠʩʪʘʣʣʦʚ ʣʴʜʘ ʧʨʠ ʢʦʥʜʝʥʩʘʮʠʠ 
ʚʦʜʳ ʠʟ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ ʚ ʪʦʯʢʘʭ 
ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʣʴʜʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʮʚʝʪʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʤʦʨʩʢʦʡ ʚʦʜʦʡ, 
ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʝʡ ʯʝʨʝʟ ʣʸʜ. ʕʪʠ 
ʭʨʫʧʢʠʝ ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʝ ʩʦʣʴʶ 
ʢʨʠʩʪʘʣʣʳ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪ ʰʝʨʦʭʦʚʘʪʦʩʪʴ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʣʴʜʘ, ʯʘʩʪʦ ʠʟʤʝʥʷʷ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʠʡ ʚʠʜ ʧʨʠ 
ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʤ ʟʦʥʜʠʨʦʚʘʥʠʠ 
ʤʠʢʨʦʚʦʣʥʦʚʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. 

Flores congeladas: Un 

crecimiento de cristales de 

hielo por la condensaci·n de la 

atm·sfera en puntos sobre la 

superficie de hielo joven. 

Despu®s de la formaci·n, el 

agua de mar puede arrastrar a 

trav®s del hielo las flores. 

Estos delicados, altamente 

salinos cristales ondulan 

efectivamente la superficie, a 

menudo alteran 

dram§ticamente la apariencia 

del hielo marino en la 

teledetecci·n de im§genes de 

microondas . 

9 Stages of melting Phases de la fonte ʉʪʘʜʠʷ ʪʘʷʥʠʷ Etapas de fusion 

9.1 Puddle: An accumulation 
on ice of melt-water, mainly 
due to melting snow, but in 
the more advanced stages 
also to the melting of ice. 
Initial stage consists of 
patches of melted snow. 

Mare: Accumulation sur la 
glace d'eau de fonte provenant 
principalement de la fonte de la 
neige mais, aux stades les plus 
avanc®s, aussi de la fonte de la 
glace. Au d®but, ces mares sont 
de simples flaques de neige 
fondue. 

ʉʥʝʞʥʠʮʘ: ʉʢʦʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʣʴʜʫ 
ʪʘʣʦʡ ʚʦʜʳ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʘʷʥʠʶ ʩʥʝʛʘ, ʠ ʥʘ 
ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʭ ʩʪʘʜʠʷʭ ʪʘʢʞʝ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʷʥʠʷ ʣʴʜʘ. ɺ 
ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʡ ʧʷʪʥʘ ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʦʛʦ ʚʦʜʦʡ 
ʩʥʝʛʘ. 

Charco: Acumulaci·n de agua 
sobre el hielo, principalmente 
debido al derretimiento de la 
nieve, en una etapa avanzada 
que puede incluir tambi®n el 
derretimiento del hielo. 
Inicialmente aparecen manchas 
de nieve derretida. 

9.2 Thaw holes: Vertical 
holes in sea ice formed 
when surface puddles melt 
through to the underlying 
water. 

Trous de fonte: Trous 
verticaux dans la glace de mer 
qui se forment quand, du fait de 
la fusion, les mares de surface 
rejoignent l'eau de mer sous-
jacente. 

ʇʨʦʪʘʣʠʥʘ: ɺʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʚ ʤʦʨʩʢʦʤ ʣʴʜʫ, 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʝʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʩʢʚʦʟʥʦʛʦ ʧʨʦʪʘʠʚʘʥʠʷ ʣʴʜʘ ʧʦʜ 
ʩʥʝʞʥʠʮʘʤʠ. 

Alveolos de fusi·n: Orificios o 
agujeros verticales en el hielo 
marino, que lo atraviesan, 
usualmente de forma circular; 
aparecen en una etapa avanzada 
de los charcos debidos al 
derretimiento del hielo. 



9.3 Dr ied ice: Sea ice from 
the surface of which melt-
water has disappeared 
after the formation of 
cracks and thaw holes. 
During the period of drying, 
the surface whitens. 

Glace ass®ch®e: Glace de 
mer de la surface de laquelle 
l'eau de fonte a disparu par suite 
de la formation de fissures et de 
trous de fonte. Pendant la 
p®riode d'ass¯chement, la glace 
blanchit. 

ʆʙʩʦʭʰʠʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, ʩ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʯʝʟʣʠ 
ʩʥʝʞʥʠʮʳ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʪʨʝʱʠʥ ʠ ʧʨʦʪʘʣʠʥ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʙʩʳʭʘʥʠʷ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʣʴʜʘ ʙʝʣʝʝʪ. 

Hielo seco: Superficie de hielo 
marino de la cual ha 
desaparecido el agua luego de la 
formaci·n de grietas o alveolos 
de fusi·n. Durante el per²odo de 
secado la superficie va tomando 
un color blanquecino. 

9.4 Rotten ice: Sea ice which 
has become honeycombed 
and which is in an 
advanced state of 
disintegration. 

Glace pourr ie: Glace de mer 
qui est cribl®e de trous de fonte 
et qui se trouve ¨ un stade 
avanc® de d®sint®gration. 

ɻʥʠʣʦʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ ʣʝʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʩʦʪʦʦʙʨʘʟʥʦʝ 
ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ 
ʩʪʘʜʠʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. 

Hielo podr ido : Hielo marino 
que se ha alveolado en el 
proceso de fusi·n y que se 
encuentra en un estado 
avanzado de desintegraci·n. 

9.5 Flooded ice: Sea ice 
which has been flooded by 
melt-water or river water 
and is heavily loaded by 
water and wet snow. 

Glace inond®e: Glace de mer 
qui a ®t® inond®e par de l'eau 
de fonte ou de l'eau de rivi¯re et 
qui est lourdement charg®e 
d'eau et de neige mouill®e. 

ɿʘʪʦʧʣʝʥʥʳʡ ʣʝʜ: ʄʦʨʩʢʦʡ 
ʣʝʜ, ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʩʧʣʦʰʥʳʤ ʩʣʦʝʤ 
ʪʘʣʦʡ ʠʣʠ ʨʝʯʥʦʡ ʚʦʜʳ. ʅʝʩʝʪ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʥʘʛʨʫʟʢʫ ʚʦʜʳ ʠ ʤʦʢʨʦʛʦ 
ʩʥʝʛʘ. 

Hielo inundado: Hielo marino 
que ha sido inundado por agua 
de fusi·n o agua fluvial y se 
encuentra pesadamente cargado 
de agua y nieve acuosa. 

9.6 Shore melt : Open water 
between the shore and the 
fast ice, formed by melting 
and/or as a result of river 
discharge. 

Cordon d'eau l i t tora l : Eau 
libre entre la c¹te et la banquise 
c¹ti¯re, r®sultant de la fonte de 
la glace et/ou de l'apport d'un 
cours d'eau. 

ʉʢʚʦʟʥʦʡ ʚʦʜʷʥʦʡ ʟʘʙʝʨʝʛ: 
ʏʠʩʪʘʷ ʚʦʜʘ ʤʝʞʜʫ ʙʝʨʝʛʦʤ ʠ 
ʧʨʠʧʘʝʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʘʷʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʯʥʦʛʦ ʩʪʦʢʘ. 

Fusi·n costera/Cord·n de 
agua l i tora l : Superficie de agua 
libre entre la costa y el hielo fijo 
formada por la fusi·n del hielo y/o 
por la descarga de aguas 
fluviales. 

10 Ice of land origin Glace d'origine terrestre ʃʝʜ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ 

Hielo de origen terrestre 

10.1 Firn: Old snow which has 
recrystallized into a dense 
material. Unlike ordinary 
snow, the particles are to 
some extent joined 
together; but, unlike ice, the 
air spaces in it still connect 
with each other. 

N®v®: Veille neige qui s'est 
recristallis®e en un mat®riau 
dense. A l'encontre de la neige 
ordinaire, les particules en sont, 
dans une certaine mesure, 
soud®es les unes aux autres 
mais, contrairement ¨ ce qui se 
passe dans la glace, les 
espaces contenant de l'air y 
sont encore reli®s les uns aux 
autres. 

ʌʠʨʥ: ʉʪʘʨʳʡ ʩʥʝʛ, 
ʨʝʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʧʣʦʪʥʫʶ ʤʘʩʩʫ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ 
ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʩʥʝʛʘ ʝʛʦ ʯʘʩʪʠʮʳ ʜʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ, ʥʦ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʣʴʜʘ 
ʚʦʟʜʫʰʥʳʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʚ ʥʝʤ 
ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ. 

Neviza: Nieve vieja que se ha 
cristalizado adquiriendo mayor 
densidad. A diferencia de la nieve 
corriente, las part²culas se 
encuentran, hasta cierto punto, 
m§s unidas, pero a diferencia del 
hielo, los espacios de aire aun las 
interconectan. 

10.2 Glac ier  ice: Ice in, or 
originating from, a glacier, 

Glace de g lac ier : Glace 
faisant partie ou provenant d'un 

ɻʣʝʪʯʝʨʥʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʚ ʣʝʜʥʠʢʝ, ʠʣʠ 

Hielo de glac iar : Hielo que 
pertenece a un glaciar o se ha 



whether on land or floating 
on the sea as icebergs, 
bergy bits or growlers. 

glacier, qu'elle soit sur terre ou 
flottant dans la mer sous la 
forme d'iceberg, de fragment 
d'iceberg ou de bourguignon. 

ʣʝʜʥʠʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʣʠ 
ʦʥ ʥʘ ʩʫʰʝ ʠʣʠ ʧʣʘʚʘʝʪ ʚ ʤʦʨʝ ʚ 
ʚʠʜʝ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ, ʦʙʣʦʤʢʦʚ 
ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ ʠʣʠ ʢʫʩʢʦʚ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ. 

formado en un glaciar que se 
encuentra en tierra o flotando en 
el mar, en la forma de t®mpanos, 
tempanitos o gru¶ones. 

10.2.1 Glac ier : A mass of snow 
and ice continuously 
moving from higher to 
lower ground or, if afloat, 
continuously spreading. 
The principal forms of 
glacier are: inland ice 
sheets, ice shelves, ice 
streams, ice caps, ice 
piedmonts, cirque glaciers 
and various types of 
mountain (valley) glaciers. 

Glac ier : Masse de neige et de 
glace se d®pla­ant 
continuellement d'un niveau 
continental sup®rieur ¨ un 
niveau inf®rieur ou s'®talant 
continuellement si elle flotte. Les 
principales formes de glacier 
sont: inlandsis, les plateaux de 
glace, les coul®es de glace, les 
calottes glaciaires, les glaciers 
de pi®mont, les cirques 
glaciaires et les divers types de 
glaciers de montagne (ou de 
vall®e). 

ʃʝʜʥʠʢ: ʄʘʩʩʘ ʩʥʝʛʘ ʠ ʣʴʜʘ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʩ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʭ ʤʝʩʪ ʢ 
ʙʦʣʝʝ ʥʠʟʢʠʤ, ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʥʘ ʧʣʘʚʫ, 
ʪʦ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʩʧʦʣʟʘʶʱʘʷ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʦʨʷ. ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ ʣʝʜʥʠʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
ʚʥʫʪʨʠʤʘʪʝʨʠʢʦʚʳʝ ʣʝʜʥʠʢʠ, 
ʰʝʣʴʬʦʚʳʝ ʣʝʜʥʠʢʠ, ʣʝʜʷʥʳʝ 
ʧʦʪʦʢʠ, ʣʝʜʷʥʳʝ ʰʘʧʢʠ, 
ʧʨʝʜʛʦʨʥʳʝ ʣʝʜʥʠʢʠ, ʮʠʨʢʦʚʳʝ 
ʣʝʜʥʠʢʠ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʪʠʧʳ ʛʦʨʥʦ-
ʜʦʣʠʥʥʳʭ ʣʝʜʥʠʢʦʚ. 

Glac iar : Masa de nieve y hielo 
continuamente en movimiento de 
la parte superior a la inferior del 
terreno, o si est§ flotando, 
continuamente en despliegue. 
Las formas principales de glaciar 
son: s§banas de hielo interior, 
corrientes de hielo, mesetas de 
hielo, casquete de hielo, hielo de 
piedmont y glaciares de monta¶a. 

10.2.2 Ice wal l : An ice cliff 
forming the seaward 
margin of a glacier which is 
not afloat. An ice wall is 
aground, the rock 
basement being at or below 
sea-level (cf. ice front). 

Mur de glace: Paroi de glace 
formant la bordure aval d'un 
glacier qui ne flotte pas. Un mur 
de glace repose sur la terre, le 
soubassement rocheux pouvant 
se trouver au niveau ou sous le 
niveau de la mer (voir falaise de 
glace). 

ʃʝʜʷʥʘʷ ʩʪʝʥʘ: ʃʝʜʷʥʦʡ ʫʪʝʩ. 
ʆʙʨʘʱʝʥʥʘʷ ʢ ʤʦʨʶ ʛʨʘʥʴ 
ʣʝʜʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ 
ʧʣʘʚʫ. ʃʝʜʷʥʘʷ ʩʪʝʥʘ ʩʢʨʝʧʣʝʥʘ ʩ 
ʛʨʫʥʪʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʢʘʣʠʩʪʦʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʣʠʙʦ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʤʦʨʷ, 
ʣʠʙʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʠʞʝ ʝʛʦ. (ʉʨ. ʩ 
ʣʝʜʷʥʳʤ ʙʘʨʴʝʨʦʤ). 

Pared de h ielo: Acantilado de 
hielo que forma el margen hacia 
el mar de un glaciar que no est§ 
flotando. La base rocosa sobre la 
que se encuentra esta pared est§ 
al nivel del mar o por debajo del 
mismo (v®ase 10.3.1). 

10.2.3 Ice stream: Part of an 
inland ice sheet in which 
the ice flows more rapidly 
and not necessarily in the 
same direction as the 
surrounding ice. The 
margins are sometimes 
clearly marked by a change 
in direction of the surface 
slope but may be indistinct. 

Coul®e de glace: Partie d'un 
inlandsis dans laquelle la glace 
s'®coule plus rapidement et pas 
n®cessairement dans la m°me 
direction que la glace 
environnante. Les limites en 
sont parfois nettement 
marqu®es par un changement 
dans la direction de la pente de 
la surface, mais elles peuvent 
aussi en °tre indistinctes. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʧʦʪʦʢ: ʏʘʩʪʴ 
ʚʥʫʪʨʠʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ ʣʝʜʥʠʢʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʝʜ ʪʝʯʝʪ ʙʳʩʪʨʝʝ ʠ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʡ 
ʣʝʜ. ɻʨʘʥʠʮʳ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʷʩʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʳ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʛʦ ʩʢʣʦʥʘ, ʥʦ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʥʝʷʩʥʳʤʠ. 

Corr iente de h ie lo : Parte de 
una s§bana de hielo interior que 
fluye m§s r§pida y no 
necesariamente en la misma 
direcci·n que el hielo a su 
alrededor. Sus m§rgenes est§n a 
veces claramente determinadas 
por un cambio de la direcci·n en 
la ladera de la superficie. 



10.2.4 Glac ier  tongue: 
Projecting seaward 
extension of a glacier, 
usually afloat. In the 
Antarctic, glacier tongues 
may extend over many tens 
of kilometers. 

Langue de g lac ier : 
Extension d'un glacier en mer, le 
plus souvent flottante. Dans 
l'antarctique, les langues de 
glacier peuvent s'®tendre sur 
plusieurs dizaines de kilom¯tres. 

ʗʟʳʢ ʣʝʜʥʠʢʘ: ɺʳʩʪʫʧʘʶʱʝʝ ʚ 
ʤʦʨʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʣʝʜʥʠʢʘ, 
ʦʙʳʯʥʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʥʘ ʧʣʘʚʫ. ɺ 
ɸʥʪʘʨʢʪʠʢʝ ʷʟʳʢʠ ʣʝʜʥʠʢʦʚ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʤʦʨʝ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. 

Lengua de g lac iar: Extensi·n 
de un glaciar proyectada hacia el 
mar, normalmente a flote. En el 
Ant§rtico las lenguas de glaciar 
pueden alcanzar varias decenas 
de kil·metros. 

10.3 Ice shelf : A floating ice 
sheet of considerable 
thickness showing 2-50 m 
or more above sea-level, 
attached to the coast. 
Usually of great horizontal 
extent and with a level or 
gently undulating surface. 
Nourished by annual snow 
accumulation and often 
also by the seaward 
extension of land glaciers. 
Limited areas may be 
aground. The seaward 
edge is termed an ice front 

Plateau de g lace: Glacier 
plat flottant, d'une ®paisseur 
consid®rable, qui ®merge de 2 ¨ 
50 m ou plus et est fix® ¨ la 
c¹te. G®n®ralement tr¯s ®tendu; 
sa surface est plane ou 
l®g¯rement ondul®e. il est 
aliment® par l'accumulation 
annuelle de neige et souvent 
aussi par l'avanc®e vers la mer 
de glaciers. Quelques parties 
peuvent °tre ®chou®es. Le bord 
qui fait face ¨ la mer est appel® 
falaise de glace. 

ʐʝʣʴʬʦʚʳʡ ʣʝʜʥʠʢ: ʃʝʜʷʥʦʡ 
ʧʦʢʨʦʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʦʣʱʠʥʳ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʥʘ ʧʣʘʚʫ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘ 2-50 ʤ ʠʣʠ 
ʙʦʣʝʝ ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ, ʠ 
ʩʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʩ ʙʝʨʝʛʦʤ. ʀʤʝʝʪ 
ʦʙʳʯʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʥʠʝ ʠ ʨʦʚʥʫʶ ʠʣʠ ʩʣʝʛʢʘ 
ʚʦʣʥʠʩʪʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ. 
ʇʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʟʘ ʩʯʝʪ ʝʞʝʛʦʜʥʦʛʦ 
ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʩʥʝʛʘ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʚ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʤʦʨʷ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʳʭ 
ʣʝʜʥʠʢʦʚ. ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʧʣʦʱʘʜʠ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʢʨʝʧʣʝʥʳ ʩ ʛʨʫʥʪʦʤ. 
ʂʨʘʡ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʡ ʢ ʤʦʨʶ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʝʜʷʥʳʤ ʙʘʨʴʝʨʦʤ. 

Meseta de h ie lo: S§bana de 
hielo flotante de considerable 
espesor, 2-50 m o m§s sobre el 
nivel del mar, unida a la costa. 
Normalmente tiene una gran 
extensi·n horizontal y una 
superficie suavemente ondulada 
o plana. Es alimentada por las 
acumulaciones anuales de nieve 
sobre hielo o sobre la extensi·n 
de un glaciar hacia el mar. El 
borde hacia el mar de la meseta 
de hielo se denomina frente del 
hielo. 

10.3.1 Ice f ront : The vertical cliff 
forming the seaward face 
of an ice shelf or other 
floating glacier varying in 
height from 2-50 m or more 
above sea-level (cf. ice 
wall). 

Fala ise de g lace: Paroi 
verticale qui constitue la face 
tourn®e vers la mer d'un plateau 
de glace ou de tout autre glacier 
flottant et dont la hauteur est 
comprise entre 2 et 50 m, ou 
plus, au-dessus du niveau de la 
mer (voir mur de glace). 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʙʘʨʴʝʨ: ʆʙʨʘʱʝʥʥʘʷ ʢ 
ʤʦʨʶ ʩʪʦʨʦʥʘ ʰʝʣʴʬʦʚʦʛʦ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʧʣʘʚʫ 
ʣʝʜʥʠʢʘ, ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ 2-50 
ʠ ʙʦʣʝʝ ʤʝʪʨʦʚ ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ 
(ʩʨ. ʩ ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ). 

Frente del h ie lo: Acantilado 
vertical que forma la cara hacia el 
mar de una meseta de hielo u 
otro glaciar flotante, con una 
altura sobre el nivel del mar de 2-
50 m o m§s (v®ase 10.2.2). 

10.4 Calved ice of  land 
or ig in  

Glace v°l®e d'origine 
terrestre  

ɺʠʜʳ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ ʣʴʜʘ 
ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ 

Hielo desprendido de 
or igen ter restre  

10.4.1 Calv ing: The breaking 
away of a mass of ice from 
an ice wall, ice front or 
iceberg. 

V°lage: S®paration, par 
fracture, d'une masse de glace ¨ 
partir d'un mur de glace, d'une 
falaise de glace ou d'un iceberg. 

ʆʪʝʣ (ʆʪʢʘʣʳʚʘʥʠʝ 
ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ): ʆʪʣʘʤʳʚʘʥʠʝ ʤʘʩʩʳ 
ʣʴʜʘ ʦʪ ʣʝʜʷʥʦʡ ʩʪʝʥʳ, ʣʝʜʷʥʦʛʦ 
ʙʘʨʴʝʨʘ ʠʣʠ ʘʡʩʙʝʨʛʘ. 

Desprendimiento: Separaci·n 
de una masa de hielo desde una 
pared de hielo, frente de hielo o 
t®mpano. 



10.4.2 Iceberg: A massive piece 
of ice of greatly varying 
shape, protruding more 
than 5 m above sea-level, 
which has broken away 
from a glacier, and which 
may be afloat or aground. 
Icebergs may be described 
as tabular, dome-shaped, 
sloping, pinnacled, 
weathered or glacier bergs. 

Iceberg: Importante masse 
d®tach®e d'un glacier, de forme 
tr¯s variable, ®mergeant de plus 
de 5 m au-dessus du niveau de 
la mer, et qui peut °tre flottante 
ou ®chou®e. Les icebergs 
peuvent °tre tabulaires, en 
d¹me, en pente, pointus, ®rod®s 
ou des icebergs de glacier. 

ɸʡʩʙʝʨʛ: ʄʘʩʩʠʚʥʳʡ 
ʦʪʢʦʣʦʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʣʝʜʥʠʢʘ ʢʫʩʦʢ 
ʣʴʜʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 5 ʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʘ ʧʣʘʚʫ ʠʣʠ ʩʠʜʷʱʠʤ ʥʘ 
ʤʝʣʠ. ɸʡʩʙʝʨʛʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʚʠʜʫ ʤʦʛʫʪ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʘ: 
ʩʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, ʢʫʧʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, 
ʥʘʢʣʦʥʥʳʝ, ʩ ʦʩʪʨʦʢʦʥʝʯʥʳʤʠ 
ʚʝʨʰʠʥʘʤʠ, ʦʢʘʪʘʥʥʳʝ ʠʣʠ 
ʧʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʳʝ. 

T®mpano: Gran masa de hielo 
flotante o varada, que emerge a 
m§s de 5 m sobre el nivel del 
mar, de forma muy variada, que 
se ha desprendido de un glaciar. 
Los t®mpanos pueden ser 
descritos como tabulares, de 
forma de domo, inclinados, 
apinaculados, afectados por 
temperie o t®mpanos de glaciar. 

10.4.2.1 Glac ier  berg: An 
irregularly shaped iceberg. 

Iceberg de g lac ier : Iceberg 
de forme irr®guli¯re. 

ʇʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: 
ɸʡʩʙʝʨʛ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʬʦʨʤʫ ʙʣʠʟʢʫʶ 
ʢ ʧʠʨʘʤʠʜʝ. 

T®mpano de glaciar: 
T®mpano de forma irrergular. 

10.4.2.2 Tabular berg: A flat-
topped iceberg. Most 
tabular bergs form by 
calving from an ice shelf 
and show horizontal 
banding (cf. ice island). 

Iceberg tabula ire : Iceberg ¨ 
sommet plat. La plupart des 
icebergs tabulaires proviennent 
du v°lage d'un plateau de glace 
et pr®sentent des bandes 
horizontales (voir ´le de glace). 

ʉʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ: 
ɸʡʩʙʝʨʛ ʩ ʧʣʦʩʢʦʡ ʚʝʨʰʠʥʦʡ. 
ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʪʦʣʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʪʢʘʣʳʚʘʥʠʷ ʢʫʩʢʦʚ 
ʣʴʜʘ ʦʪ ʰʝʣʴʬʦʚʦʛʦ ʣʴʜʘ, ʥʘ ʥʠʭ 
ʚʠʜʥʘ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʘʷ ʦʧʦʷʩʢʘ (ʩʨ. 
ʩ ʣʝʜʷʥʳʤ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠ 
ʦʩʪʨʦʚʦʤ). 

T®mpano tabular: T®mpano 
de tope chato o plano, 
generalmente desprendido de 
una meseta de hielo. Muestra 
estratos horizontales de neviza 
(v®ase 10.4.3). 

10.4.2.3 Iceberg tongue: A major 
accumulation of icebergs 
projecting from the coast, 
held in place by grounding 
and joined together by fast 
ice. 

Champ d ' icebergs 
®chou®s: Importante 
accumulation d'icebergs 
s'®tendant ¨ partir de la c¹te, 
tenus en place par ®chouage et 
pouvant °tre r®unis par une 
banquise c¹ti¯re. 

ʗʟʳʢ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ: ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʚʳʪʷʥʫʪʦʝ ʦʪ ʙʝʨʝʛʘ ʚ ʤʦʨʝ 
ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ ʘʡʩʙʝʨʛʦʚ, 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʭ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʠʭ ʩ 
ʛʨʫʥʪʦʤ ʠʣʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ ʤʦʨʩʢʠʤ 
ʣʴʜʦʤ. 

Lengua de t®mpano: 
Acumulaci·n de t®mpanos 
proyectada desde la costa, 
aguantada en su lugar por 
varadura y unidos entre s² por 
hielo fijo. 

10.4.3 Ice is land: A large piece 
of floating ice protruding 
about 5 m above sea-level, 
which has broken away 
from an Arctic ice shelf, 

I le  de g lace: Tr¯s grand 
fragment de glace flottante qui 
®merge d'environ 5 m audessus 
du niveau de la mer, provenant 
d'un plateau de glace arctique. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʜʨʝʡʬʫʶʱʠʡ 
ʦʩʪʨʦʚ: ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʧʣʘʚʫʯʝʛʦ 
ʣʴʜʘ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʥʷ 
ʤʦʨʷ ʥʘ 5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʤʝʪʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʪʣʦʤʠʣʩʷ ʦʪ ʘʨʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

Isla de h ielo: Gran trozo de 
hielo flotante que sobresale unos 
5 m sobre el nivel del mar, el cual 
se ha desprendido de una 
meseta de hielo §rtica. Tiene 30-



having a thickness of 30-50 
m and an area of from a 
few thousand sq.m to 500 
kmĮ or more, and usually 
characterized by a regularly 
undulating surface which 
gives it a ribbed 
appearance from the air. 

L'®paisseur totale est de 30 ¨ 50 
m, et la surface de quelques 
milliers de m¯tres carr®s ¨ 500 
kmĮ ou plus. La surface est 
ordinairement caract®ris®e par 
une ondulation r®guli¯re qui lui 
donne, vue d'avion, une 
apparence c¹tel®e. 

ʰʝʣʴʬʦʚʦʛʦ ʣʴʜʘ; ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʱʠʥʫ 
ʙʦʣʝʝ 15-30 ʤ ʠ ʧʣʦʱʘʜʴ ʦʪ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʪʳʩʷʯ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ 
ʤʝʪʨʦʚ ʜʦ 500 ʢʤĮ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ; 
ʦʙʳʯʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʚʦʣʥʠʩʪʦʡ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʥ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʩ ʚʦʟʜʫʭʘ ʨʝʙʨʠʩʪʳʤ. 

50 m de espesor y un §rea de 
unos pocos miles de metros 
cuadrados a 500 kmĮ o m§s, 
caracterizado normalmente por 
presentar una superficie 
regularmente ondulada lo que le 
da un aspecto acanalado desde 
el aire. 

10.4.4 Bergy b i t : A large piece 
of floating glacier ice, 
generally showing less than 
5 m above sea-level but 
more than 1 m and 
normally about 100-300 mĮ 
in area. 

Fragment  d ' iceberg : Vaste 
bloc flottant de glace de glacier 
qui ®merge g®n®ralement de 1 ¨ 
5 m et qui a habituellement une 
superficie de 100 ¨ 300 mĮ. 

ʆʙʣʦʤʦʢ ʘʡʩʙʝʨʛʘ: ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʢʫʩʦʢ ʧʣʘʚʘʶʱʝʛʦ ʛʣʝʪʯʝʨʥʦʛʦ 
ʣʴʜʘ, ʦʙʳʯʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʤʝʥʝʝ 
ʯʝʤ ʥʘ 5 ʤ ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʨʷ, ʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 1 ʤ ʠ ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʦʢʦʣʦ 100-300 ʤĮ. 

Tempanito: Trozo grande de 
hielo glaciar flotante, 
generalmente con menos de 5 m 
y m§s de 1 m sobre el nivel del 
mar, y una superficie de unos 
100-300 mĮ. 

10.4.5 Growler : Piece of ice 
smaller than a bergy bit 
and floating less than 1 m 
above the sea surface, a 
growler generally appears 
white but sometimes 
transparent or blue-green 
in colour. Extending less 
than 1 m above the sea 
surface and normally 
occupying an area of about 
20 mĮ, growlers are difficult 
to distinguish when 
surrounded by sea ice or in 
high sea state. 

Bourguignon: Bloc de glace 
plus petit quôun fragment 
dôiceberg, ®mergeant ¨ moins 
dôun m¯tre au-dessus de la 
surface de la mer et sô®tendant 
habituellement sur une 
superficie dôenviron 20 mĮ. De 
couleur blanche, mais parfois 
transparent ou bleu-vert, le 
bourguignon est difficile ¨ 
reconna´tre lorsquôil est entour® 
de glace de mer ou flotte dans 
une mer agit®e. 

ʂʫʩʦʢ ʘʡʩʙʝʨʛʘ: Piece of ice 
smaller than a bergy bit and floating 
less than 1 m above the sea surface, 
a growler generally appears white 
but sometimes transparent or blue-
green in colour. Extending less than 
1 m above the sea surface and 
normally occupying an area of about 
20 mĮ, growlers are difficult to 
distinguish when surrounded by sea 
ice or in high sea state. 

Gru¶on: Piece of ice smaller 
than a bergy bit and floating less 
than 1 m above the sea surface, 
a growler generally appears white 
but sometimes transparent or 
blue-green in colour. Extending 
less than 1 m above the sea 
surface and normally occupying 
an area of about 20 mĮ, growlers 
are difficult to distinguish when 
surrounded by sea ice or in high 
sea state. 

11 Sky and air indications Indices de glace dans le ciel 
et dans l'atmosph¯re 

ʇʨʠʟʥʘʢʠ ʣʴʜʘ ʠ ʚʦʜʳ ʥʘ ʥʝʙʝ ʠ 
ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ 

Indicaciones relativas al cielo y 
al aire 

11.1 Water sky: Dark streaks 
on the underside of low 
clouds, indicating the 
presence of water features 
in the vicinity of sea ice. 

Cie l d 'eau: Bandes sombres 
sur le dessous de nuages bas 
indiquant la pr®sence d'eau 
dans le voisinage de la glace de 
mer. 

ɺʦʜʷʥʦʝ ʥʝʙʦ: ʊʝʤʥʳʝ ʧʦʣʦʩʳ 
ʥʘ ʥʠʞʥʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʥʠʟʢʠʭ 
ʦʙʣʘʢʦʚ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ 
ʚʦʜʳ ʩʨʝʜʠ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʟʘ 
ʣʴʜʦʤ. 

Cielo de agua: Manchones o 
fajas oscuras que se observan en 
la base de las nubes bajas y que 
indican la presencia de rasgos de 
agua en la vecindad del hielo 
marino. 



11.2 Ice b l ink : A whitish glare 
on low clouds above an 
accumulation of distant ice. 

Halo g lac ia ire: Reflet 
blanch©tre sur des nuages bas 
au-dessus d'une accumulation 
de glaces lointaines. 

ʃʝʜʦʚʳʡ ʦʪʙʣʝʩʢ: ʉʚʝʪʣʘʷ 
ʧʦʣʦʩʘ ʥʘ ʥʠʟʢʠʭ ʦʙʣʘʢʘʭ ʥʘʜ 
ʩʢʦʧʣʝʥʠʝʤ ʫʜʘʣʝʥʥʦʛʦ ʣʴʜʘ. 

Resplandor del  h ie lo : 
Iluminaci·n blanquecina 
caracter²stica reflejada en las 
nubes bajas situadas sobre una 
acumulaci·n de hielo distante. 

11.3 Frost smoke: Fog-like 
clouds due to contact of 
cold air with relatively warm 
water, which can appear 
over openings in the ice, or 
leeward of the ice edge, 
and which may persist 
while ice is forming. 

Brume d'®vaporation: Bancs 
de brume qui sont provoqu®s 
par le contact d'air froid avec 
une eau relativement chaude et 
qui peuvent appara´tre au-
dessus d'ouvertures dans la 
glace ou sous le vent de la 
lisi¯re des glaces et peuvent 
persister pendant que la glace 
se forme. 

ʄʦʨʦʟʥʦʝ ʧʘʨʝʥʠʝ: 
ʊʫʤʘʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʦʙʣʘʢʘ, 
ʧʦʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʧʨʠ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ 
ʚʦʟʜʫʭʘ ʩ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʝʧʣʦʡ 
ʚʦʜʦʡ. ʄʦʛʫʪ ʪʘʢʞʝ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ 
ʥʘʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘʤʠ 
ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʩʨʝʜʠ ʣʴʜʘ ʠʣʠ ʩ 
ʧʦʜʚʝʪʨʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʨʦʤʢʠ 
ʣʴʜʘ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʣʝʜʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

Humo de mar: Nubes de una 
especie de neblina producida por 
el contacto del aire fr²o con el 
agua de mar relativamente m§s 
caliente, que aparece sobre 
aperturas de agua en el hielo o a 
sotavento del borde del hielo y 
que puede persistir mientras se 
forma hielo. 

12 Terms relating to surface 
shipping 

Termes relatifs ¨ la navigation 
de surface 

ʊʝʨʤʠʥʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ 
ʥʘʜʚʦʜʥʦʤʫ ʧʣʘʚʘʥʠʶ ʢʦʨʘʙʣʝʡ 

Terminos relativos a la 
naveggacion de superficie 

12.1 Beset: Situation of a 
vessel surrounded by ice 
and unable to move. 

Coinc®: Situation d'un navire 
entour® par les glaces et 
incapable de se mouvoir. 

ɿʘʪʝʨʪʳʡ ʣʴʜʦʤ: ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʣʴʜʦʤ ʢʦʨʘʙʣʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʧʨʦʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʚʧʝʨʝʜ. 

Bloqueado/atrapado: 
Situaci·n de un buque rodeado 
por el hielo e imposibilitado de 
moverse. 

12.2 Ice-bound: A harbour, 
inlet, etc. is said to be ice-
bound when navigation by 
ships is prevented on 
account of ice, except 
possibly with the 
assistance of an 
icebreaker. 

Bloqu® par les glaces: On 
dit qu'un port, une crique, etc., 
est bloqu® par les glaces quand 
la navigation est rendue 
impossible du fait de la glace 
sauf, peut-°tre, avec l'aide d'un 
briseglace. 

ɹʣʦʢʠʨʦʚʘʥ ʣʴʜʦʤ: ʇʫʥʢʪ 
(ʛʘʚʘʥʴ, ʙʫʭʪʘ ʠ ʪ.ʜ.) ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʙʣʦʢʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʣʴʜʦʤ, ʝʩʣʠ 
ʧʣʘʚʘʥʠʶ ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʙʝʟ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʷ ʣʝʜʦʢʦʣʦʚ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʣʝʜʷʥʦʡ ʧʦʢʨʦʚ. 

Cercado por  e l  h ie lo : Un 
puerto, canal, etc., se dice que 
est§ cercado por el hielo cuando 
la navegaci·n queda impedida 
por el mismo y s·lo es posible 
con la ayuda de un rompehielos. 

12.3 Nip: Ice is said to nip when 
it forcibly presses against a 
ship. A vessel so caught, 
though undamaged, is said 
to have been nipped. 

Presser : On dit que la glace 
presse quand elle serre 
fortement la coque d'un navire. 
D'un bateau qui a ®t® pris ainsi, 
m°me s'il est intact, on dit qu'il a 
®t® press®. 

ʉʞʘʪʠʝ ʩʫʜʥʘ ʚʦ ʣʴʜʘʭ: ʉʫʜʥʦ 
ʟʘʞʘʪʦ ʣʴʜʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ 
ʣʴʜʠʥʳ ʩ ʩʠʣʦʡ ʧʨʠʞʠʤʘʶʪʩʷ ʢ 
ʢʦʨʘʙʣʶ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ 
ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʠʣʠ ʜʝʣʘʷ ʝʛʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. 

Compr imir : Se dice que el hielo 
comprime cuando presiona 
fuertemente contra un buque. Un 
buque as² atrapado, aunque no 
da¶ado, se dice que ha sido 
comprimido. 

12.4 Ice under  pressure: Ice 
in which deformation 
processes are actively 

Glace soumise ¨ pression: 
Glace dans laquelle se 
produisent des processus de 

ʉʞʘʪʳʡ ʣʝʜ: ʃʝʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʧʨʦʮʝʩʩʳ 
ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʞʘʪʠʷ. 

Hielo bajo presi·n: Hielo en 
el que se producen en forma 
activa procesos de deformaci·n, 



occurring and hence a 
potential impediment or 
danger to shipping. 

d®formation et qui repr®sente, 
de ce fait, un obstacle ou un 
danger pour la navigation. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʥʘʚʠʛʘʮʠʠ. 

resultando en consecuencia un 
impedimento o peligro potencial 
para la navegaci·n. 

12.5 Dif f icu lt  area: A general 
qualitative expression to 
indicate, in a relative 
manner, that the severity of 
ice conditions prevailing in 
an area is such that 
navigation in it is difficult. 

Zone d if f ic i le : Expression 
qualitative g®n®rale indiquant 
que, relativement parlant, les 
conditions de glace r®gnant 
dans cette r®gion sont telles que 
la navigation y est difficile. 

ʊʷʞʝʣʳʡ ʨʘʡʦʥ: ʆʙʱʠʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʨʘʡʦʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ 
ʩʫʨʦʚʳʝ ʣʝʜʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʱʠʝ ʥʘʚʠʛʘʮʠʶ. 

Area dif icu l tosa: Expresi·n 
cualitativa general que indica, de 
manera relativa, que las 
condiciones de hielo 
prevalecientes en un §rea dada 
son muy rigurosas y hacen 
dificultosa la navegaci·n. 

12.6 Easy area: A general 
qualitative expression to 
indicate in a relative 
manner, that ice conditions 
prevailing in an area are 
such that navigation in it is 
not difficult. 

Zone fac i le: Expression 
qualitative g®n®rale indiquant 
que, relativement parlant, les 
conditions de glace r®gnant 
dans cette r®gion sont telles que 
la navigation n'y est pas difficile. 

ʃʝʛʢʠʡ ʨʘʡʦʥ: ʆʙʱʝʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʨʘʡʦʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʝʜʦʚʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʘʚʠʛʘʮʠʠ. 

Area acces ib le: Expresi·n 
cualitativa general que indica, de 
manera relativa, que las 
condiciones de hielo 
prevalecientes en un §rea dada 
son tales que no dificultan la 
navegaci·n. 

12.7 Area of  weakness: A 
satellite-observed area in 
which either the ice 
concentration or the ice 
thickness is significantly 
less than that in the 
surrounding areas. 
Because the condition is 
satellite observed, a 
precise quantitative 
analysis is not always 
possible, but navigation 
conditions are significantly 
easier than in surrounding 
areas. 

Zone de fragilit®: Zone 
observ®e par satellite o½ soit la 
concentration, soit l'®paisseur 
de la glace est sensiblement 
moindre que dans les zones 
environnantes. Etant donn® qu'il 
s'agit d'une observation par 
satellite, il n'est pas toujours 
possible d'effectuer une analyse 
quantitative pr®cise, mais les 
conditions de navigation sont 
sensiblement plus faciles que 
dans les zones environnantes. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʠʡ ʨʘʡʦʥ: 
ɿʦʥʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʘʷ ʩʦ ʩʧʫʪʥʠʢʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʠʙʦ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ, ʣʠʙʦ 
ʪʦʣʱʠʥʘ ʣʴʜʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ 
ʨʘʡʦʥʝ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʥʘʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʩʦ ʩʧʫʪʥʠʢʘ, ʪʦʯʥʳʡ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʥʘʚʠʛʘʮʠʦʥʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʚ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ ʨʘʡʦʥʝ. 

Area de debil idad : Area 
observada por sat®lite en la que 
la concentraci·n o el espesor del 
hielo es considerablemente 
inferior a la de los alrededores. 
Como la situaci·n es observada 
por sat®lite, no siempre es 
posible proceder a un an§lisis 
cuantitativo preciso, pero las 
condiciones de navegaci·n son 
considerablemente m§s f§ciles 
que en las zonas de los 
alrededores. 

12.8 Ice por t : An embayment 
in an ice front, often of a 
temporary nature, where 
ships can moor alongside 
and unload directly onto the 
ice shelf. 

Port  de g lace: Baie dans une 
falaise de glace, souvent 
temporaire, o½ les navires 
peuvent accoster et d®charger 
directement sur le plateau de 
glace. 

ʐʝʣʴʬʦʚʘʷ ʛʘʚʘʥʴ: ɿʘʣʠʚ ʚ 
ʣʝʜʷʥʦʤ ʙʘʨʴʝʨʝ, ʯʘʩʪʦ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʛʜʝ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʠʰʚʘʨʪʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʢʦʨʘʙʣʠ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʨʘʟʛʨʫʟʢʫ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʰʝʣʴʬʦʚʳʡ 

Puer to de hie lo: Bahiamiento 
en el frente del hielo a menudo 
de ²ndole temporaria, donde los 
buques pueden atracar y 
descargar directamente sobre la 
meseta de hielo. 



ʣʝʜʥʠʢ. 

13 Terms relating to 
submarine navigation 

Termes relatifs ¨ la navigation 
sous-marine 

ʊʝʨʤʠʥʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ 
ʧʦʜʚʦʜʥʦʤʫ ʧʣʘʚʘʥʠʶ 

Terminos relativos a la 
navegacion submarina 

13.1 Ice canopy: Drift ice from 
the point of view of the 
submariner. 

Vo¾te de glace: La glace 
d®rivante du point de vue d'un 
sous-marinier. 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʧʦʪʦʣʦʢ: ɼʨʝʡʬʫʶʱʠʡ 
ʣʝʜ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ. 

Techo de h ie lo : Hielo a la 
deriva desde el punto de vista del 
submarinista. 

13.2 Fr iendly ice: From the 
point of view of the 
submariner, an ice canopy 
containing many large 
skylights or other features 
which permit a submarine 
to surface. There must be 
more than ten such 
features per 30 nautical 
miles (56 km) along the 
submarine's track. 

Glace propice: Du point de 
vue d'un sous-marinier, vo¾te de 
glace comportant beaucoup de 
grandes claires-voies ou autres 
caract®ristiques permettant ¨ un 
sous-marin de faire surface. 
Pour qu'il en soit ainsi, it doit y 
avoir plus de dix de ces 
ouvertures par 30 milles 
nautiques (56 km) sur la route 
du sous-marin. 

ɹʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʣʝʜ: ʉ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ, ʣʝʜʷʥʦʡ 
ʧʦʪʦʣʦʢ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʡ ʤʥʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʦʢʦʥ ʚʦ ʣʴʜʫ ʠʣʠ 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ ʣʦʜʢʝ 
ʚʩʧʣʳʪʴ. ʅʘ ʢʘʞʜʳʝ 30 ʤʦʨʩʢʠʭ 
ʤʠʣʴ (56 ʢʤ) ʧʦ ʢʫʨʩʫ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ ʣʦʜʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 10 ʦʢʦʥ, ʛʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʚʩʧʣʳʪʠʝ. 

Hielo favorable: Desde el 
punto de vista del submarinista, 
techo de hielo que contiene 
grandes lumbreras o grandes 
manchas transl¼cidas de salida u 
otros rasgos que permiten al 
submarino emerger a la 
superficie. Para cumplir con la 
definici·n deben encontrarse en 
la ruta m§s de 10 lumbreras por 
cada 30 millas marinas (56 km). 

13.3 Host i le  ice: From the 
point of view of the 
submariner, an ice canopy 
containing no large 
skylights or other features 
which permit a submarine 
to surface. 

Glace host i le : Du point de 
vue d'un sous-marinier, vo¾te de 
glace pr®sentant peu de 
grandes claires-voies ou autres 
caract®ristiques permettant ¨ un 
sous-marin de faire surface. 

ʅʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʣʝʜ: ʉ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ, ʣʝʜʷʥʦʡ 
ʧʦʪʦʣʦʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʪ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʦʢʦʥ ʚʦ ʣʴʜʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ 
ʙʳ ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ ʣʦʜʢʝ ʚʩʧʣʳʪʴ ʥʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ. 

Hielo desfavorable : Desde el 
punto de vista del submarinista, 
techo de hielo que no contiene 
grandes lumbreras o grandes 
manchas transl¼cidas de salida u 
otros rasgos que permitan al 
submarino emerger a la 
superficie. 

13.4 Bummock: From the point 
of view of the submariner, a 
downward projection from 
the underside of the ice 
canopy; the counterpart of 
a hummock. 

Bummock: Du point de vue 
d'un sous-marinier, saillie de la 
face inf®rieure de la vo¾te de 
glace; c'est l'inverse d'un 
hummock. 

ʇʦʜʪʦʨʦʩ: ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚʥʠʟ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝ ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʣʴʜʘ ʧʦʜ 
ʪʦʨʦʩʦʤ (ʧʦʜʚʦʜʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʪʦʨʦʩʘ). 

Fondo de h ielo: Desde el 
punto de vista del submarinista, 
la proyecci·n hacia abajo del 
techo de hielo, contraparte de un 
mont²culo. 

13.5 Ice keel : From the point 
of view of the submariner, a 
downward-projecting ridge 
on the underside of the ice 
canopy; the counterpart of 
a ridge. Ice keels may 
extend as much as 50 m 

Qui l le  de g lace: Du point de 
vue d'un sous-marinier, 
excroissance suspendue ¨ une 
vo¾te de glace; c'est l'inverse 
d'une cr°te (voir 8.2.2). Les 
quilles de glace peuvent 
s'®tendre jusqu'¨ 50 m¯tres 

ʃʝʜʷʥʦʡ ʢʠʣʴ: ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ, ʛʨʝʙʝʥʴ ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʣʝʜʷʥʦʛʦ ʧʦʪʦʣʢʘ ʛʨʷʜʳ 
ʪʦʨʦʩʦʚ. ʃʝʜʷʥʳʝ ʢʠʣʠ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ ʜʦ 50 ʤ ʥʠʞʝ ʫʨʦʚʥʷ 
ʤʦʨʷ. 

Qui l la  de h ielo: Desde el 
punto de vista del submarinista, 
la proyecci·n hacia abajo de un 
techo de hielo o su contraparte, 
un cord·n. Las quillas de hielo 
pueden extenderse hasta 50 m 
por debajo del nivel del mar. 



below sea-level. sous la surface. 

13.6 Skyl ight : From the point 
of view of the submariner, 
thin places in the ice 
canopy, usually less than 1 
m thick and appearing from 
below as relatively light, 
translucent patches in dark 
surroundings. The 
undersurface of a skylight 
is normally flat. Skylights 
are called large if big 
enough for a submarine to 
attempt to surface through 
them (120 m), or small if 
not. 

Cla ire-voie: Du point de vue 
d'un sous-marinier, parties 
minces de la vo¾te de glace, 
ordinairement de moins de 1 m 
d'®paisseur et qui, vues de 
dessous, apparaissent comme 
des parties claires, translucides 
sur le fond sombre. La surface 
inf®rieure d'une claire-voie est 
habituellement plate. Les 
claires-voies sont dites grandes 
si elles sont assez ®tendues 
pour permettre ¨ un sous-marin 
d'essayer d'atteindre la surface 
(120 m), et petites dans le cas 
contraire. 

ʆʢʥʦ ʚʦ ʣʴʜʫ (ʧʨʦʩʚʝʪ): ʉ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʚʦʜʥʠʢʘ, ʪʦʥʢʠʝ 
ʤʝʩʪʘ ʚ ʣʝʜʷʥʦʤ ʧʦʪʦʣʢʝ, ʦʙʳʯʥʦ 
ʤʝʥʝʝ 1 ʤ ʪʦʣʱʠʥʦʡ, ʠʤʝʶʱʠʝ 
ʩʥʠʟʫ ʚʠʜ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʝʪʣʳʭ 
ʧʷʪʝʥ ʚ ʪʝʤʥʦʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ. 
ʅʠʞʥʷʷ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʦʢʥʘ ʚʦ ʣʴʜʫ 
ʦʙʳʯʥʦ ʧʣʦʩʢʘʷ. ʆʢʥʘ ʚʦ ʣʴʜʫ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʤʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʝʣʠʢʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʚʦʜʥʘʷ ʣʦʜʢʘ ʤʦʛʣʘ ʚʩʧʣʳʪʴ 
ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ (120 ʤ), 
ʠʣʠ ʤʘʣʳʤʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. 

Lumbreras : Desde el punto de 
vista del submarinista, capas 
delgadas ubicadas en el techo de 
hielo, generalmente de menos de 
1 m de espesor, vistas desde 
abajo como manchas 
transl¼cidas en la oscuridad 
circundante. La superficie inferior 
de estas lumbreras es 
normalmente chata. Las 
lumbreras son consideradas 
grandes si permiten la emersi·n 
de un submarino a trav®s de ellas 
(120 m); de lo contrario son 
consideradas peque¶as. 
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Ice terms arranged by subject 

 

 
2.1.1 Frazi l  ice (Frasil [fr]) T.Suzuki, Japan 

 
2.1.2 Grease ice (Sorbet [fr]) 600 N.M.Shakirov, USSR 

 
2.1.2 Grease ice (Sorbet [fr]) T.C.Pullen,Canada 



 
2.1.3 Slush (Gadoue [fr]) 600 N.M.Shakirov, USSR 

 
2.1.3 Slush (Gadoue [fr]) K.S.Simpson,Canada 

 
2.1.4 Shuga (Shuga [fr]) 600 Armed Forces,Canada 



 
2.1.4 Shuga (Shuga [fr]) J.A.Weaver,Canada 

 
2.2.1 Dark ni las (Nilas sombre [fr]) V.Yanike, USSR 

 
2.2.1 Dark ni las (Nilas sombre [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 



 
2.2.2 Light n i las (Nilas clair [fr]) N.M.Shakirov, USSR 

 
2.2.2 Light n i las (Nilas clair [fr]) V.Yanike, USSR 

 
2.2.3 Ice r ind (Glace vitr®e [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 



 
2.2.3 Ice r ind (Glace vitr®e [fr]) T.Armstrong, Gt.Britain 

 
2.4.1 Grey ice (Glace grise [fr]) 750 Armed Forces,Canada 

 
2.4.1 Grey ice (Glace grise [fr]) Defence Research Boat, Canada 



 
2.4.2 Grey-whi te ice (Glace blanch©tre [fr]) 300 A.V.Bushuev, USSR 

 
2.4.2 Grey-whi te ice (Glace blanch©tre [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
2.5.1 Thin f i rs t-year ice /  whi te  ice (Glace mince de premi¯re ann®e/glace blanche [fr]) 750m  

Armed Forces,Canada 



 
2.5.1 Thin f i rs t-year ice /  whi te  ice (Glace mince de premi¯re ann®e/glace blanche [fr])  

Defence Research Boat, Canada 

 
2.5.2 Medium f irs t-year  ice (Glace moyenne de premi¯re ann®e [fr]) 1350 m 

Armed Forces,Canada 

 
2.5.2 Medium f irs t-year  ice (Glace moyenne de premi¯re ann®e [fr]) A.V.Bushuev, USSR 



 
2.5.3 Thick f i rst-year ice (Glace ®paisse de premi¯re ann®e [fr]) 400 m V.S.Loshchilov, USSR 

 
2.5.3 Thick f i rst-year ice (Glace ®paisse de premi¯re ann®e [fr]) A.V.Bushuev, USSR 

 
2.6.2 Second-year ice (Glace de deuxi¯me ann®e [fr]) 10000 m  

N.M.Shakirov, USSR 



 
2.6.2 Second-year ice (Glace de deuxi¯me ann®e [fr]) A.V.Bushuev, USSR 

 
2.6.2 Second-year ice (Glace de deuxi¯me ann®e [fr]) 300 R.H.W.Hill, Canada 

 
2.6.3 Mult i -year ice (Glace de plusieurs ann®es [fr]) 600 Armed Forces,Canada 



 
2.6.3 Mult i -year ice (Glace de plusieurs ann®es [fr]) 2000 m  

N.M.Shakirov, USSR 

 
2.6.3 Mult i -year ice (Glace de plusieurs ann®es [fr]) A.V.Bushuev, USSR 

 
3.1 Fast ice (Banquise c¹ti¯re [fr]) 1500 m Armed Forces,Canada 



 
3.1 Fast ice (Banquise c¹ti¯re [fr]) R.Van Humbeck, Canada 

 
3.1.1 Young coastal  ice (Jeune glace c¹ti¯re [fr]) 150 m U.S.Navy 

 
3.1.1 Young coastal  ice (Jeune glace c¹ti¯re [fr]) 1000 m Meteorological Agency, Japan 



 
3.2 Icefoot (Banquette c¹ti¯re [fr]) H.H.Valeur, Denmark 

 
3.2 Icefoot (Banquette c¹ti¯re [fr]) H.H.Valeur, Denmark 

 
3.3 Anchor ice (Glace de fond [fr]) R.H.W.Hill, Canada 



 
3.4 Grounded ice (Glace ®chou®e [fr]) 100 Defence Research Boat, Canada 

 
3.4 Grounded ice (Glace ®chou®e [fr]) Armed Forces,Canada 

 
3.4.1 Stranded ice (Glace jet®e en c¹te [fr]) Hydrographic Service, Canada 



 
3.4.2 Grounded hummock (Hummock ®chou® [fr]) 500 m  

Hydrometeorological Inst., USSR 

 
3.4.2 Grounded hummock (Hummock ®chou® [fr]) USSR 

 
4.2.1 Compact ice (Glace compacte [fr]) 500 m Armed Forces,Canada 



 
4.2.1 Compact ice (Glace compacte [fr]) Meteorological Agency, Japan 

 
4.2.1.1 Consol idated ice (Glace consolid®e [fr]) 200 Armed Forces,Canada 

 
4.2.1.1 Consol idated ice (Glace consolid®e [fr]) J.F.Hurley, Gt.Britain 



 
4.2.2 Very c lose ice (Glace tr¯s serr®e [fr]) 1000 Armed Forces,Canada 

 
4.2.2 Very c lose ice (Glace tr¯s serr®e [fr]) Hamburg, Germany (fed. Rep) 

 
4.2.3 Close ice (Glace serr®e [fr]) 300 USSR 



 
4.2.3 Close ice (Glace serr®e [fr]) R.Van Humbeck, Canada 

 
4.2.4 Open ice (Glace l©che [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 

 
4.2.4 Open ice (Glace l©che [fr]) B.Rodhe, Sweden 



 
4.2.5 Very open ice (Glace tr¯s l©che [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 

 
4.2.5 Very open ice (Glace tr¯s l©che [fr]) F.Krugler, Germany (Fed. Rep) 

 
4.2.6 Open water (Eau libre [fr]) 600 Armed Forces,Canada 



 
4.2.7 Bergy water (Bergy water [fr]) 600 Hydrometeorological Inst., USSR 

 
4.3.1 Pancake ice (Glace en cr°pes [fr]) Inst. Low Temperature Science, Japan 

 
4.3.1 Pancake ice (Glace en cr°pes [fr] ) Antarctic Inst., Argentina 



 
4.3.2.1 Floe giant (G®ant [fr]) 12000 Armed Forces,Canada 

 
4.3.2.2 Floe vast (Immense [fr]) 12000 Armed Forces,Canada 

 
4.3.2.2 Floe vast (Immense [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 



 
4.3.2.3 Floe big (Grand [fr]) 12000 Armed Forces,Canada 

 
4.3.2.3 Floe big (Grand [fr]) 600 Armed Forces,Canada 

 
4.3.2.4 Floe medium (Moyen [fr]) 500 Hydrometeorological Inst., USSR 



 
4.3.2.4 Floe medium (Moyen [fr]) Hakodate Marine Observatory(JMA), Japan 

 
4.3.2.5 Floe smal l (Petit [fr]) 100 Armed Forces,Canada 

 
4.3.2.5 Floe smal l (Petit [fr]) Meteorological Agency, Japan 



 
4.3.2.6 Ice ice (Gla­on [fr] ) 250 Hamburg, Germany (fed. Rep) 

  
4.3.2.6 Ice ice (Gla­on [fr] ) Hydrographic Service, Canada 

 

 
4.3.4 Floeberg (Floeberg [fr]) 600 ARmed Forces,Canada 



 
4.3.4 Floeberg (Floeberg [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
4.3.5 Ice breccia (Mosaµque de glace [fr]) 500 USSR 

 
4.3.6 Brash ice (Brash [fr]) 600 N.M.Shakirov, USSR 



 
4.3.6 Brash ice (Brash [fr]) Meteorological Agency, Japan 

 
4.4.1 Ice f ie ld (Champ de glace [fr]) 1800 Hakodate Marine Observatory(JMA), Japan 

 
4.4.1.4 Ice patch (Banc de glace [fr]) 1800 H.H.Valeur, Denmark 



 
4.4.3 Belt (Ceinture (de glace) [fr]) 500 Air Force, Finland 

 
4.4.3 Belt (Ceinture (de glace) [fr]) Hamburg, Germany (fed. Rep) 

 
4.4.4 Tongue (Langue (de glace) [fr]) USSR 



 
4.4.4 Tongue (Langue (de glace) [fr]) 1500 H.H.Valeur, Denmark 

 
4.4.5 Str ip (Cordon (de glace) [fr]) 300 Armed Forces,Canada 

 
4.4.5 Str ip (Cordon (de glace) [fr]) R.N.Panzarini, Argentina 



 
4.4.6 Bight (Baie [fr]) 1500 H.H.Valeur, Denmark 

 
4.4.6 Bight (Baie [fr]) USSR 

 
4.4.7 Ice jam (Emb©cle [fr]) 300 Armed Forces,Canada 



 
4.4.8.1 Compacted ice edge (Lisi¯re serr®e [fr]) 500 G.Tauber, USSR 

 
4.4.8.1 Compacted ice edge (Lisi¯re serr®e [fr]) U.S.Navy 

 
4.4.8.2 Dif fuse ice edge (Lisi¯re l©che [fr]) 100 N.M.Shakirov, USSR 



 
4.4.9.1 Fast ice boundary (Ligne de d®marcation de la banquise c¹ti¯re [fr]) 300 USSR 

 
4.4.9.2 Concentrat ion boundary (Ligne de d®marcation de concentrations [fr]) 600 Armed 

Forces,Canada 

 
4.4.11 Marginal Ice Zone (Marginal Ice Zone [fr]) 10 Prof. Art Baggeroer, MIT 



 
7.1 Fracture (Fracture [fr]) 200 N.M.Shakirov, USSR 

 
7.1 Fracture (Fracture [fr]) Inst. Low Temperature Science, Japan 

 
7.1.1 Crack (Fissure [fr]) 600 Armed Forces,Canada 



 
7.1.1 Crack (Fissure [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
7.1.1.1 Tide crack (Fissure de mar®e [fr]) U.S.Navy 

 
7.1.1.1 Tide crack (Fissure de mar®e [fr]) G.Taylor, Gt.Britain 



 
7.1.1.2 Flaw (Br¯che de s®paration [fr]) 550 Armed Forces,Canada 

 
7.1.1.2 Flaw (Br¯che de s®paration [fr]) Antarctic Inst., Argentina 

 
7.2 Fracture zone (Zone de fractures [fr]) 1800 Meteorological Agency, Japan 



 
7.3 Lead (Chenal [fr]) 600 Armed Forces,Canada 

 
7.3 Lead (Chenal [fr]) N.M.Shakirov, USSR 

 
7.3.1 Shore lead (Chenal c¹tier [fr]) 600 Trans-Antarctig Expedition, Gt. Britain 



 
7.3.1 Shore lead (Chenal c¹tier [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
7.3.2 Flaw lead (Chenal de s®paration [fr]) Armed Forces,Canada 

 
7.3.2 Flaw lead (Chenal de s®paration [fr]) V.A.Voevodin, USSR 



 
8.1 Level  ice (Glace plane [fr]) J.S.Fabricius, Denmark 

 
8.1 Level  ice (Glace plane [fr]) H.H.Valeur, Denmark 

 
8.2.1 Rafted ice (Glace empil®e ou entass®e [fr]) USSR 



 
8.2.1 Rafted ice (Glace empil®e ou entass®e [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
8.2.1.1 Ice raf t ing concentrat ion (Ice rafting concentration [fr]) USSR 

 
8.2.1.1 Ice raf t ing concentrat ion (Ice rafting concentration [fr]) Defence Research Boat, Canada 



 
8.2.2.1 New r idge (Nouvelle cr°te [fr]) 600 Armed Forces,Canada 

 
8.2.2.1 New r idge (Nouvelle cr°te [fr]) Defence Research Boat, Canada 

 
8.2.2.2 Weathered r idge (Cr°te ®rod®e [fr]) 600 Armed Forces,Canada 



 
8.2.2.2 Weathered r idge (Cr°te ®rod®e [fr]) U.S.Navy 

 
8.2.2.3 Very weathered r idge (Cr°te tr¯s ®rod®e [fr]) 600 Armed Forces,Canada 

 
8.2.2.3 Very weathered r idge (Cr°te tr¯s ®rod®e [fr]) A.V.Bushuev, USSR 


